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ஜு சீர்திருத்தம் வேலும் pore 

வில்லும் பதிப்பு 

(ரா. பி. சேதுப்பீள்ளை, பி ஏ., பி.எல்., இயற்றியது.) 

வேற்படை எடுத்த முருகனும் விற்படை. எதும் 

ராமனும் வீரத்துக்கும் எழிலுக்கும் தெய்வங்களாக 

அல் பர்சளின் உள்ளத்திலே விளங்குகிறார்கள். sal 

விருவர் வீரத்தையும் கருணைச் சிறப்பையும் விளம்கு 

வன கந்தபுராணம் கம்பாரமாயணமும்,. அந்து 

இண்டு தமிழ்க் எவியங்ச்ளும் Gere or ayth Qurg 

ளாலும் பல ஓப்புமை உடையன... ° 

இந்த ஒப்புமை ஒரு வகையான தனிச் 

சுவையை உண்டாக்கும், ௮ச்சுவையை நுகர இந்த 

நூல் துணையாக நிற்கும், . ர ரண் 

கதை... போக்கிலே ஒப்புமை, கருத்திலே ஓ௰ 

றுமை, சோற்சுவையிலே ஓப்பு- மூதலிய பலவற்றை 

இனிய தமிழ் கடையிலே எடுத்துக்காட்டு அரிய 

இலக்கிய விமரிசனம் இது. விலை ரூ. 1. கீ 

  

அல்லயன்ஸ் கம்பெனி, மயிலாப்பூர், சென்னை - 4. -
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முகவுரை 

கந்த சஷ்டிக் இருகாளாகிய இப் பெருநாளில் 

கந்த புராணத் திரட்டின் மூன்றாம் பாஈம் வெளிப்படு 
கின்றது. யுத்த காண்டம், தேவ காண்டம், தக 

காண்டம் என்னும் மூன்று காண்டங்களினின்றும் 

இரட்டட்பெற்ற 5598-ப் பாடல்ககா யுடையது 

இப்பாகம். 

மூன்றாண்டுகளுக்கு முன்னே தொடங்கிய ழம் 
முருகப்பணி இன்று நிறைவுறுகின்றது. கச்சியப்பர் 

இயற்றிய கந்த:(ராணத்தில் பத்தாயிரத்து முந்நூற்று 
நாற்பத்தாறு பாடல்கள் இகழ்கின்றன. அவற்றினின் 

றும் தாட்டப்பெற்ற பாடல்கள் ஆயிரத்து நானூற்று 

ஐம்பத்து மூன்றாகும், சென்னை யம்பதுியில் கந்த 
கோட்டத்தில் ௮மர்ந்து மெய்யடியார்க்கு ௮ருள் புரி 
யும் முருகவேள் இருவடிகளில் டின்று இதனைக் 
கையுமையாகச் சமர்ப்பிக்கின் esr. 

வியயஞஷு } 
ஐப்பசிமீ” ரா. பி. சேதுப் பிள்ளை. 

we கய்வபையழு கய யவ யய வைய யப. 
சாஜன் எலெக்ட்றிக் பிரஸ், சென்னை, 

Q: BH. M, 8. 109—Noy, 46,
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கந்தபுராணக் கரட்டு 
3. யூத்த காண்டம் 

GT 

_ slLay@ வணக்கம் 

நாரணன் என்னும் தேவும் 
நான் முகத் தவனும் முக்கண் 

பூரணன் தானும் ஆகிட் ் 
புவிபடைத் தளித்து மாற்றி 

ஆரண முடிவும் தேறு... 
அநாதியாய் உயிர்சட் ல்லாம் 

காரணன் ஆய மே லான் 
கழலிணை கருத்துள் வைப்பாம்; 

முருகன் பேடர் பூரிய எழுதல் 

இரவிவந்து உதய வெற்பின் 
எய்திய காலை தன்னின் 

அரியணை மிணையயே வைஞும் 
அறுமுக: கொண்ட. அண்ணல் 
  

க. கதிரவன் உ௰யகிா யிலே தோன்றினான். அப 
போது அரியாசனத்தில் எழுந்தருளியிருந்த அறுமுகப்



கந்தபுசாணத் திரட்டு 

பிரமன்மால் மகவான் தேவர் 
முனிவரர் பிறரும் கேட்ப 

வரமிகு சிறப்பின் வீர 
வாகுவை நோக்கச் சொல்வான். 2 

பாவமே பயிலும் சூர 
பன்மனும் அவுணர் ஆனோர் 

ஏவரும் முடிவார் ஆக 
பூ. ௨மயவர் இடும்பை நீங்க 

மாவியல் கின்ற வீர 
மகேந்திச புரத்துக் இன்னே 

போவது புரிதும் ஈகம்தேர். 
பொள்ளெனக் கொணர்து என்றான். 3 

வள்ளல்மற் மிதனைச் செப்ப 
மாலயன் மகவான் ஆது! 

உள்ளபண் ணவர்கள் கேளா 
உவகையம் கடலின் மூழ்கத். 

தெள்ளிதின் எமது துன்பம் 

தீர்ந்தது தீர்ந்தது என்னாத் 
துள்ளினர் ஆழு.ப் பாடி 

அலன் கடல் உற்றார். 4 
    

பெருமான் அயனும் அரியும், "இந்தரனும் வானவரும், 
முனிவர்களும் மற்றுமுள்ளோரும் கேட்க, வரம்பெற் 
அயர்ந்த வீரவாகுலை கோக்க, 

8. “பாவமே புரியும் சூரனும் அசுரர் அனைவரும் 
இறந்து படவும், வானவரது துயரம் நீங்கவும், வீர 
மகேந்திரத்திற்கு இன்றே செல்வோம். விரைவில் ஈம் 
தேரைக் கொண்டு வருக *' என்றுர், 

8, வள்ளலாயயே முருகப் பெருமான் பேய வாசகத் 
தைக் கேட்டபோது அ௭்கிருந்தவர்கள் ஆனந்தக் கடலில் 
மூழ்செர் ; எமது துன்பமெல்லாம் தீர்ந்தது, தீர்ந்தது 
என்று அள்ளினர் 7 ஆடினர்; பாடினர்; ஜயன் சேவடி. 
யைத் தலையின்மேம் சூடினர்.
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அந்தமில் இலக்கத் தோரும் 
அவரலா எண்மர் தாழும் 

மந்தரம் உறழும் வீர 
வாகுவாம் வன்மை யோனும் 

எந்திர வயமான் தேரின் 
வீற்றுவீற் ஹறேறியார்க்கும் 

௪ந்தையி னானும் எட்டாக் 
தேவர்கள் தேவற் சூழ்க்தார். 5 

எழுந்தன ௮னிக வெள்ளம் 
ஈண்டிய எங்கும் விண்ணோர் 

பொழிந்தனர் பூவின் மாரி 
. பூதீர்தம் தெழிப்பு விண்ணும் 

ஓழிந்திடு இசையும் பாரும் 

உற்றன உலைந்தது ஆழி 
அழிந்தன கருவி வானம் 

அண்டம்கெக குடைந்து மாதோ. 8 

இவ்வகை அயில்வேல் ௮ண்ணல் 
இராயிரம் பூத வெள்ளம் 

கவ்வையின் அமைக்து செல்லக் 
கனைகடல் வரைப்பின் எக 
  

5. அறிவில்லாத இலக்கவீரர்களும், எட்டுச் சிறந்த 
வீரரும், மந்ர மலையோல் இண்மை வாய்ந்த வீரவாகு 
வும், தனித் தனியே தேர்களில் ஏறித் தேவ தேவனாகிய 

மூருகப்பெருமானைச் சூழ்க்தார்கள். : 

6. பூதப்பெரும்படை. எங்கும் நிழைந்தது; வான 
வர் பூமாரி பொழிக்தார்கள். பூதர் செய்த அட்டகாசம் 
எட்டுத் திசைகளிலும் சென்று விண்ணிலும் மண்ணீ 
லும் நிறைந்த. கடல் கலங்கிற்று; கார் மேகம் கலக் 
த்து; அண்ட கோளமூம் உலைந்தது. 

7... இவ்வாறு வேற்படை தாங்கிய முருகவேள், 
ஈராயிரம் பூத வெள்ளம் ஆரவாரத்தோடு தோடர்ந்து 
வர, ஆகாயவழியே கடல்மீது எழுந்து சென்று, தா.த
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எவ்வம தடைந்த தொல்லை 
இலங்கையம் குவடு நீங்கி 

மைவரை புரைகூர் மேவும் 
மகேந்திர புரமுன் போக்தான். 2 

வீரமகேரந்திரத்தில் படை வீடு அமைத்தல் 

மாடகூட மண்டபம் 
வளங்கொள் சோலை வாவிகள் 

பீடுலாய கோபுரம் 
பிறங்கு வீதி யோர்துசை 

கோடிகோடி. ஆக்கி மற்றொர் 
கோகரகர் இயற்றியே 

காடும் எம கூட மன்று 
நாமம் ஓன்று நாட்டினான். é 

வடதிசை அதனிற் போந்து 
வானவர் புனைவன் கொண்டே 

படிபுகம் தகைமைத் தான: 
பாசறை புரிவித்து ஆங்கே 

புடைதனின் ௮னிக மான 
பூதவெவ் வீரர் மேவ 

நடுவண்ஜர் ஈகரம் தன்னின் 

நண்ணிவீரற் றிருந்தான் அன் மற, 9 
  

சென்ற வீரவாகுவால் தயரமுற்ற இலங்கையைக் கடந்து, 
கருமலை போன்ற சூரன் வீற்றிருந்த மகேந்திரபுரத்தின் 
முன்புறம் போந்தார். 

8. (அங்கு, முருகப்பெருமான் ஆணைப்படி) தேவ 
தச்சன் மாட கூடங்களும், மண்டபங்களும், மணிப்பூஞ் 
சோலைகளும், தடாகங்களும், அழகிய தெருக்களும், கோடி. 
களிற் பெரிய கோபுரங்களும் அமைத்து, அச்சிறந்த பாடி 
வீட்டுக்கு ஏமகூடம் என்று பெயரிட்டான், 

9. "உலகம் புகழத்தக்ஈ படை வீட்டை அமைத்து, 
அதன் நடுவேயுள்ள ஈகரத்தில் பூதவீரர் புடைகுழ் வீற் 
அிருந்தார் முருகன்.
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அதை அ.ிதீத சூரன் சீறுதல் 
கண்டனம் இதனை இன்னே 

கடவது புரிதி என்னாத 
இண்துறல் வெய்ய தூதர் 

செட்பலும் அதனைக் கேளா 
அண்டமும் புவனம் யாவும் 

அலமர அழலிற் சீறிப் 
புண்திகழ்க் தனைய கண்ணான் 

இவையிவை புகலல் உற்றுன். 10 

கோதை வேலுடைக் குமரனது 

ஆற்றலும் கொற்றப் 
பூதர் ஆற்றலும் ஏனையர் 

ஆற்றலும் போர்செய் 

தூதன் ஆற்றலும் தொலைக்குவன் 
துண்ணென நீவிர் 

ஆதவன்தனிப் பகைஞனைக் 
கொணர்திர் என் றறைந்தான். 27 

பானுகோபனைப் போச்செய்யப் பணித்தல் 
தேரின் நின்றிழிந்து அண்ணலம் கோயிலுட் சென்று 
சூர பன்மனை அணு யே அவனடி தொழுது 

10. “நாங்களே இதனைக் கண்டோம். இப்பொழுதே 
செய்ய வேண்டியதைச் செய்க '' என்று ஓல்றர் ரூரனிடம் 
வந்து கூறினர், motion நெருப்பெனச் சீறினான் 
சூரன். அவன் கண்கள் குருதியின் நிறங் கொண்டன. 
அண்டமும் உலகமும் சுழன் நன. 

li, வெற்றி வேலனாப குமரவேளின் ஆற்றலையும். 
ூதப்படையின் வலிமையையும், மற்றையேரர் இறமையை 
யும், போர் செய்த தூதுவன் விறலையும் இன்னை தொலைப் 
பேன், பானு பனை அழைத்து வருக” னப் பணித் 
தான். 

Id. (அதையறிந்த பானுகோபன் தன் மாளிகையி 
னின்றும் போந்து) தேரை விட்டிறங்கி, சூரன் இருந்த 
இடம் சென்றான். அடிவணங்இனன். வீரர் பெருமானே 
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வீர வீரரீ எனை இவண் விளித்ததென் என்ன 
வார் இருங்கழல் மன்னவன் இன்னன வகுப்பான். 12 

முந்து தாரக எம்பியை 

வரையொடு முடித்த 
கந்த வேள்செந்இ நீங்கியே 

அளக்கரைக் கடந்து 
நந்தி தன்கணத் தலைவரும் 

பூதீரும் ௩ணுக 
இந்த மாஈகர் வடதிசை 

வாயில்வச் திறுத்தான். 22 

அந்தண் மாழுகில் உயர்த்தவன் 

வேண்டலும் அமலன் 

தந்த கந்தனைச் சாரற் 
நலைவர்க ளோடும் 

நந்த மைப்பபார விடுத்தனன் 

ஆதலின் நானும் 
மைந்த நிற்கொடு வென்றி பெற்று 

இருக்திடல் வழக்கே. ் 14, 

என்னை எதற்காக அழைத்தாய் '' என வினவினான். அப் 
போது வீரக்சகழலணிந்த அடிகளையுடைய மன்னவன் 
கூறலுறறான. 

12. “மைந்தனே! தாரகனைச் கொன்று, அவன் 
குன்றையும் ௮ழித்த கந்தவேள், இருச்செக்தூரினின்றும் 
புறப்பட்டு, கடல் கடந்து, நந்தி கணங்களும், பூதப்படை 
களும் கொண்டு, இந்நகரின் வடபால் UE TOM BST oT, 

14. மேசக் கொடியுடைய இந்திரன் வேண்டு 
கோளுக் கிசைந்து ஈசன் தன் மைந்தனாகய sistance pss 
தலைவர்களுடன் இங்கு போர்புரிய விடுத்தான். ஆதலால், 
மகனே? கானும் என் மைந்தனாய உன்னைக் கொண்டு 
வெற்றி பெறுதலே முறையாகும்.



யூத்த காண்டம்' 7 

ஆதலால் இனிப் படையொடும் 
அமர்கீகளத் தடைந்து 

காதன் மைந்தனை ஈந்தஇிதன் 
கணத்துளார் தம்மைப் 

பூதர் தங்களைப் பொருதழித்து 
அடல்வயம் புனைந்து 

காதல் மைந்தநீ மீடியால் 
ஈம்மூனம் கடிதின், 15 

பானுகோபன் படை எடுத்தல் 

வடித்ததோர் பெருஞ்சிலை 
வயமுண் டாக என்று 

எடுத்தனன் விடுத்இடின் 
யாவர் தம்மையும் 

படுத்திடும் மோகமாம் 
படையொன் றேநந்தினான் 

அடுத்திடு செறுரர்தம் 
ஆற்றல் உன்னலான். 16 

எழுந்த தானவர் இகற்படை வெள்ளம் 
எழுந்த தேர்றிரை எழுர்சன கைம்மா 
எழுந்த வாசிகள் எழுக்தன ஓதை 
எழுந்த கேதனம் எழுந்தன பூழி. 17 
  

16. ஆதலால் அசுரப் படைகளோடு அமர்க்களம் 
செல்க; சசன் மைந்தனையும், அவன் படைகளையும்போரில் 

வெல்க; பெற்றிமாலை புனைந்து காதல் மைந்தனே! கடிதின் 
வருக'' என்றான். 

28, (தந்தை பணித்தவாறே) பகைவரது ஆற்றலை 
ஆராய்ந்தறியாத பானுகோபன் வடத்த பெருவில்லைக் 
கையில் எடுத்தான் 7 எவரையம் மயக்கும் மோகப்படையும் 
கைககொண்டான். 

77. அசுரரது காலாட்படையும் தேர்ப்படையும் 
எழுந்தன. கறிப்படையும் பரிப்படையும் எழுந்தன, 
ஆரவாரமும் எழுந்தது. கொடியும் பொடியும் மேல் 
எழுந்தன.
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வீரவாகு எதிர்த்தல் 
குமரன் ஈல்குவிடை கொண்டு படர்ந்தே 
விமல வாலுணர்வின் மேதகு வீரன் 
சிமய மேருஙிமர் இண்டிலை ஒன்றை 
அமரர் கோன்புகழ அங்கை பிடித்தான். 18. 

எட்டு வீரரும் இலக்கரும் ஏனை 
மட்டில் பூதகண ஈன்னரும் ஆக 
ஓட்டி ஆடமர் உருககொடு கொண்மூ 
மூட்டு'தேர்த்தொகையின் மொய்ம்பொடு புக்கார். 19 

செறிந்து கோந்து செருச் செயும் எல்லையின் 
இறந்த தானவர் எண்ணிலர் ஆவிபோய்த் 
SUES தாளும் தலையும் கழலுமாய் ் 
மறிந்த சாரத ரூம்வரம் பில்லையால், . 20 

இரும் செயலை Arig gad gor 
சென்று யானே 

ஓர் ஒன்ரு கன்னல் முடிகின்றமுன் 
ஒன்ன லார்தம் ் 

பேரின் றெனம்ல அடிவேன் அது 
பெற்றி லேனேல் 

சூரன் குமரன் அலன் யானெனச் 
சூள்மொ ிந்தான் 21 
  

178, மெய்யறிவால் மேம்பட்ட வீரவாகுதேவர், 
முருகன் இவருளைப் பெற்று மேருமலை போன்ற வில்லைக் 
கையில் எடுத்தார். 

28, வீரர் எண்மரும், புலக்கரும், எண்ணிறந்த பூத 

கணங்களும் போர்க் லம் ரண்டு, வாள த்தை முட்டிய 
தேர்களில் ௨ன்மைய/உன் ஏறினார்கள் , 

20. இருதிறத்தவரும் நெருஙப் போர் நிகழ்த்தினர்; 
இறக்த அசுரர் எண்ணிறந்தவா 7 முறிந்த காலும் தலையு 
மாய் உயிர் துறந்த பூதராம் அளவிறந்தவர். 

21. gare சேனை அமியக் கண்ட பானுகோபன் 
எழுந்தான். “கழிர்த காரியத்தைக் குறித்துக் கவலை 
கொள்வதிற் பயனில்லை; யானே போர் முனையில் சென்று,
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வாகை மொய்ம்பு... மேலையோன் 
மாலயன் தனக் கெட்டா 

ஏக காயகன் தஇருமகன் 
தாளிணை இனி துன்னி 

ஓகை யால்ஈணி வழுத்தியே 
போர்த் தொழில் உளங்கொண்டு 

சேகு கெஞ்சுடைப் பானுகோ 
பன் முனம் செலல் உற்றான். ae 

வீரவாகுவின் வெம்போர் 

இகல் கடந்திடு இண் திறல் 
வாகுவும் இரவிப் 

பகையும் ஆற்றிய பெருஞ்சமர் 
வலியை யார் பகர்வார் 

மிகுதி கொண்ட பல் கணைமழை 
உலப்பு விடுப்பத் 

கிரி ௨ம் படை Sura par 
அனையர்கைச் சிலைகள். 23 

பாயிரும் புனல்? பால் ஒடிப் 
படியெனப் பரர்ஃ நீடித் 

தேயு௨ன் இமல் பற் மகொண்டு 
சேண் ஏன முடிவின் ர 
  

ஒரு காழிகையில் பகைவரது பேரும் இல்லாமல் அழித்திடு 
வேன். அவ்வாறு செய்யாவிட்டால் நான் சூரன் மகன் 
அல்லேன் ' Garg Hr உரைத்தான். 

52.  அகிகிலையில் வெற்றி வீராயை வீரவாகு, குமாச 
வேள் இருவடியை மனத்திற் ளொண்டு, மூழ்ச்சியோடு 
தித்து, போர்திதொறிலைக் கரு னார்; திண்ணிய உள்ள 
மூடைய பானுகோபனை : எதில் ப்பட்டார். 

23.  பேருக்திறல் வாய்ந்த விரவரகுவும் பானு3கோப 
னும் நிஈழ்த்திய போரின் வன்மையை யார் எடுத்துரைக்க 
வல்லார்? இருவர் கையிலும் அமைந்த விற்படை 
சக்கரப்படையெனச் ஈமன்று சரமாரி பொழிர்தன. 

24. வீரவாகுவின் வில்லினின றம் எழுந்த அம்புகள்
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வாயுவின் விரைந்து சென்று 

வள்ளல்கை வாளி ஓவ் வொன்று 

ஆயிர கோடி சென்னி 

அறுக்கினும் வெறுக்கி லாவே. af 

தேருறு. தனிவில் லாளி 

நின்றது கோக்கி நம்பால் 
சாருறும் ௮அனிக மெல்லாம் 

தடிந்தனன் இவன் என்று உன்னி 

யாரிடை அடங்கிற் றம்மா 

ஆண்மைக்கும் ௮வதி உண்டோ 

வீரன்மற் றிவனே யல்லால் 
வேறிலை போலும் என்றான், 25 

பானுகோபன் மோகப்படை விடுதல் 

கன்னல்ஒன் றளவை சன்னில் 
கந்தவேள் ஓற்றன் யாக்கை - 

சின்னபின் னங்க ளாசச் 
செய்குவன் செய்தி டேனேல் 
  

ஒவ்வொன்றும் பள்ளத்திற் பாயும் வெள்ளம்போல் ஓடி, 
நிலவுலகம் போழ் பரற்து, தியின் இறமைய ற்று, ஆகாயம் 
போல் அழிவற்று, காற்றுப்போல விரைந்து, ஆயிரங் 
கோடி தலைககை அறுத்தாலும் வெறுப்படையாமல் வேலை 
செய்தன. 

25. தன் எதிரே சனி வில்லோடு நின்ற வீரனை 
கோககினான் பானுகோபன். இன்று போர் புரிய வந்த 
அசுரப் பெரும்படைல௰யக் மொன்றவன் இவனே என்று 
எண்ணினான். "அஹா ! ஆண்மையாரிடம் அடங்கிற்று? 
வீரத்திற்கு வரம்பும் உண்டோ? வீரன் இவனே யன்றி 
வேறு யாருமில்லை'' என்று வியந்துரை£ தான், 

86. "இன்னும் ஒரு நாழிகையில் இவன் உடலைச் 
சின்ன பின்னமாச்குவன்) அவ்விதம் செய்யேனாயின்
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பின்னுயிர் வாழ்க்கை வேண்டேன் 
யான்பிறக் தேனும் அல்லேன் 

என்னொரு சிலையும் யானும் ் 
எரியிடைப் புகுவன் என்ரான். 26 

சிந்தனை கவரும் மோகத் 
தீம் படை ௮வுணன் செங்கை . 

வந்திட ௮னைய போழ்தில் 
மனத்தினால் வழிபா டாற்றி 

வெந்திறல் அனிகத் சோடு 
மேவலன் தன்னை எய்தப் 

புந்தியை அழித்து விட்டி 
வருகெனப் புகன்று விட்டான். a? 

அந்தத் இறல் வெம் படையாற் றலுடன் 
வக்துற் றுழிமே லவன்மற் றிதுதான் 
எந்தப் படையால் அழிவெய் துமஎனாச் 
FEDS sara Ga ரொருசெய் கையிலான், 28 

PAUL sGarar Qensivjer gi sayin 
அன்று லம்வரும் இறனாம் எனவே 
சென்றார் உணர்வும் சிதைவித் த.துபோர் 
வென்றார் புகழ்3ம கமியன் படையே. 2g 
  

உயிர்வாழ ஒருப்படேன் : கான் AdiawAp Gms sagpia 
அல்லேன், வில்லொடு இயில் விமுந்திடுவேன் '' என்றுன், 

கிர 8G தீதைப் பறிக்கும் மோமப்படையைகச் கையில் 
எடுத்தான். மனத்தினால் அதற்குப் பூசை புரிந்தான். 
மாருன் சேனையையும் வீரவாகாவையும் பற்றி அவர் 
அறிவைக் கெடுத்து வருக என்று சொல்லி விட்டான், 

_ 88. திண்ணிய வெம்படை. இறலுடன் சென்றது. 
அப்போது வீரவாகு *எட்படையால் அப்படையை அழிப் 
பது என்று திகைத்துச் செயலற்று நின்ரர். 

29. முன்னாள் எழுந்த ஆலகாலம்போல் மோகப் 
படை எங்கும் மண்டிற்று. எல்லோர் அறிவையும் 
அழித்தது.
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முருகவேள் அமேகப் படையை ஏவி 

அதை யழித்தல் 
தெறிச் ன் முகமா றொடுசைர்ர் துயிர்தோ 
நிருந்தார் அருள் செய் இடும்எம் பெருமான் 
விரரந்தாங் கொர்அமோக வியன் படையைப் 

புரிந்தான் அதனோ டுபுகன் நிடுவான். - 80 

நன்றே தெலவற் றெமர் ஈண்ணும் வகை 
கின்ற இலன் விட்ட நெடும் படைபால் 
சென்மே அதன் வன்மை சிதைத் இவண்நீ 
வென்றே வருகென்று வீடுத் தனனே. 54 

மிடல் கொண்ட ௮3மோக வியன் படைசென்று 
அடுகின் நுரி3வெய் யவன் ஏவுபடை 
அடல் கொண் ஒடும் வீரர் ஏகத்தில் இருள் 
உடையும் படிவம் இையின் ஓடியதால், 82 

மோகத் சனி3வம் படைமொய்ம் பிலதாய் 
res Boda குவும் ஏனையரும் . 
RES Gals மையல் அகன் -றமலன் 
வாகைப் படை கண்டு ம௫ழ்ம் gor Ba. 33 

50. உயிர்க்குயிராய் Yar gy அருள் புரியும் அறுமுகப் 
பெருமான் அதனை அறிந்தார். ஓர் அமோகப் படையை 
விரைந்து ஆக்கினார். அதனை கோக்கி, 

8. எனது வீரரை நன்றாகத் தெளிவித்து எழுப் 
பு) மாற்றான் விடுத்த படையின் வன்மையைக் கெடுத்து 
வருக '' என்று ஏவினா. 

92. .. வவிமை சான்ற அமோ ப் பெரும்படை சென்று 
அடித்தது. அர்றிலையில்கோொடிய பானுகோபனது மோகப் 
படை விரைந்து ற்று... வீரரது மனத்தில் இருந்த 
மயக்கம் தீர்ந்தது, ் 

83. நிகரகற மோகப்படை, நீர்மை யிழந்தபோது 
வீரவாகுவும் ஏனைய வீரரும், உடலைப் பிணித்த மயக்கம் 
தெளிந்து, முருகவளின் வெற்றிப்படை. கண்டு மூழ்க 
தார்கள்.
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இம்மெனச் சூர்மகன் இவற்றை கோக்குறு 

விம்மிதம் எய்இனன் வீர மொய்ம்புடைச் 

செம்மலை எதிர்ந்திலன் செருக்கு நீத்தனன் 

கைம்மிகு துயரினன் கருதல் மேயினான். 34 

இவ்விடை ஒன்னலர் எண்ணம் யாவையும் 
வவ்வினன் மாநில வரைப்பின் வீட்டினன் 
உய்வகை பெழ்றுடன் உணர்ந்து தோன் மினூ. 

, செய்வதென் ஐயகோ கடவுள் செய்கையே. 88 

எடுத்தனன் மாற்றலன் இறைவன் மாப்படை 
சொடுத்திடு வான்எனில் துன்னி என் அயிர் 
படுத்திடும் யான பறித்து வக்திலன் 
விடுத்.துடன் அப்படை விலக்கும் வண்ணமே, 56 

வென்றிடல் அரிதினி வீர வாகுவைச் 
சென்றனன் முதுககர்த் தெய்வ தப்படை.. 
மன்றவும் தந்திவன் வன்மை மாற்றுவன் 
நின்றிடல்: பழுதென பிெஞ்ில் உன்னினான். sv 
  

54, இவற்றையெல்லாம் பார்த்தான் பானுகோபன்? 
வியப்பு மரன். வீரவாகுவைப் பின்னும் எதிர்ப்பட்டான் 
அல்லன் ; செருக்கு அழிந்தான் ; துயரம் உற்றான். 

95, “இங்கு மாற்றுரது அறிவை யெல்லமம் கவர் 

தேன் ; மாகிலத்தில் வீழ்த்னேன்; அன்னார் பிழைத்து 
அறிவு பெற்று எழுந்துவிட்டார்கள். இனி என்ன சேய் 
வேன் ! ஐயோ! இ” இறைவன் செயலே! 

86. தோ? வீரவசகு இவேப்படையை எடுதிதூ 

விட்டான்; அதை ிடுவானாகில் என்னுயிர் போய்விடும். 
அதைக் தடுட்பதற்னு கான் சிவப்படை எடுழ்து வந்தே 
னில்லை. 

97. ஆகலால் வீரவாகுவை வென்றிடல் அரிது? 
இன்று ஈகரினுல்ளே சென்று செய்வப் 09. oda 168 

யாக எடுத்து வந்து இவளை வெல்வேன், இணி இங்கு 

நிற்றல் தவறு என்று எண்ணினான். தன் isos Coreg 

திரும்பினான்.
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மாயையின் அருவமாய் வஞ்சன் மாநகர் 

போயினன் காலையே புகுவன் போர்க்கனி 

ஆயவன் தனைவிரைர் தடுதி என்றுபூச் 

தூயினர் வீரன்மேல் சுரர்கள் யாவரும். 38 | 

ஆடுறு சமரிடை, அழிந்து முன்னரே 
ஓடிய அவுணர்கோன் உள்ளம் தன்னிடைப் 
ப்ஈடுறு துயரமும் பழியும் மானமூம் 
நீடினன் பெருமித நிலைமை நீங்கினான். 39 

சூரன் போருக்கு எழுதல் 

நினைதல் உற்றுழி உளத்திடைப் 
பெருஞ்சினம் நீட 

இனி அமர்த் தொழிற்கு யாரையும் 
விடுகிலன் யானே 

௮னிக மோடுபோய் மாற்றலர் 

வன்மையை அழித்துப் 

பன வன் வாகை3யென்று உன்னினான் 
அழிவிலாப் புகழோன், 40 

  

38. “மாயையில் மறைந்து பானுகோபன் மாககச் 
சேர்ந்தான். இணி நாகக் காலையே வருவான். அவனை 
அட்போது விரைவில் அழித்திடுக'” என்று கூறி வானவர் 
அ$ரவாகுவின்மீது விரைமலர் கூவினர். 

39. அன்று நிகழ்ந்த போரில் தோற்று ஒடிய பானு 
கோபன், துன்பமும் பழியும் மானமும் அடைந்தான் 
பெருமித நிலை ஒழிந்தான். 

50. பானுகோபன் அடைந்த வசையை நினைந்து 
பெருஞ்செம் உற்றான் சூரன். “இனிப் போர் புரிவதற்கு 
யாரையும் அனுப்ப மாட்டேன்; யானே படையுடன் 
சென்று பலைவர் வலிமையை அழிப்பேன் ; வாகை மாலை 
சூடுவேன்'' என்று எண்ணினான்...
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எடுத்தனன் சிலையும் எனைப் 
படைகளும் இமையோர் தொன்னாள் 

கொடுத்திடு படைகள் யாவும் 
கொண்டனன் கரத்திற் கோதை 

தொடுத்தனன் வெரிரில் தூணி 
. தூக்கினன் விரல்கள் தோறும் 

அடுத்த பொற் புட்டில் சேர்த்தான் 
அண்டங்கள் அனைத்தும் வென்றான். 44 

அன்ன காலையில் அரிமுகன் 
சேய் ௮.3 சூரன் 

துன்னு தாரகன் சுதன் ௮௪ 
ரேந்துரக் தொல்லோன் 

என்ன நின்றிடு மைந்தர்கள் 
இருவரும் ஏகி 

மன்னர் மன்னனை அடைதலும் , 
இனையன வகுப்பான். 42 

Song Qarar வேலைபோல் நிறைதரு 

கோட்டகம் சிறிதோர் 
கரையி லாவழி உடைந்துடும் 

அன்னது கடுப்ப 

41. வில்லையும் ஏனைய படைக் கலங்களையும் எடுத் 
தான்: மூன்னாள் வானவர் கொடுத்த தெய்வப்படைக் 
கலங்களும் கைக்கொண்டான். கரத்திலே தோலுமை 
மாட்டினான்; புறத்தில் அம்பறாத்தூணி ஆரக்கனொன் ; 
விரல்களில் பொன்னாலாகிய புட்டில் பூட்டினான், 

38... அப்பொழுது சிங்கமுசாசுரன் மைந்தனாகிய 
அதிசூரனும், தாரகன் பு.தல்வனாகிய அசுரேக்திரனும் 
போர்க்கோலம் பூண்டு சூரனை அடைந்தார்கள். அவரை 
கோக்க, 

43. “கடல் போன்ற பெரிய குளமும் சிறு கரை 
யில்லா விடின் உடைநீதிடும். அவ்வாறே அரும்போர் புரி
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பொருதி றற்படை பலவுள 
என்னினும் போற்றும் 

அரசர் இல்வழி நின்றிடாது 
அன்னை அழியும், 43 

ஆதலால் இனி நீர் இரு 
வீர்களும் அமரின் 

மேத கும் பெரும் சேனைக்கு 
முதல்வராய் மேவிப் 

போதிர் மன்னுற என்றலும் 
நின் றிடு புதல்வா 

ஈது கன்றென வணங்கியே 
ஏகினர் இமைப்பில், 44 

கடந்திகழ் கரிதேர் பாய்மாக் னு 
கலந்திடத் தானை வீரர் 

படர்நீதிடு.கின்ற காலைப் 
பருமணி வயீரத் தேர் மேல் : 

அடைந்தடும் அவுணர் மன்னன் 
அளக்கரில் வடவை சுற்ற 

விடம்தனி நடந்த தென்ன 
்.. விண்ணவர் மருளச் சென்ரான். க்கி 
  

யூம் பெரும் படைகள் இருப்பினும், காக்கும் தலைவர் 
இல்லையாயின் அவை கட்டழிந்து விடும். 

44, அதலால் நீங்கள் இருவரும் இன்று போர் 
புரியும் பெருஞ் சேனைக்குத் தலைவராய் முல்னே செல்க £* 
எனப் பணிததான். அவரும அப்பணியை வணங்கி ஏற்று 
விரைந்து சென்ருர்கள். 

45. மதச்கறிகளும் தேர்களும் பரிகளும் கலந்து 
நெருங்கப் படையின் ௩டுவே. பெருமணிகள் பதித்த 
வயிரத் தேர்மேல் ஏறிச் சென் முன் சூரன். கருங்கடலில் 
ஊ.மத்தயன் ஈடுவே ஆலகாலம் எழுட்2ப் ம்போலச் 
சென்ற ௮சமனைக் ஈண்டு வானவர் மயங்கினர், 

ள்
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ஆன இயல் பெய்த ௮வு 
ணப்படைக ளோடும் 

வானெறி கொடே அவுணன் 
வைய மிசை செல்லத் 

தானது தெரிந் தமரர் 
தீம்மிறைவன் ஓடிக் 

கானமர் கடம் பனடி 
கைதொழுது: சொல்வான். 46 

அன்றுபுரி வேள்வியிடை 
அதியருள் செய்த 

துன்; படை ஈட்டமொரடு 
சூரன் எனும் வெய்ய. 

இன்று பொரு வான் விரைவின் 
எகினன் எதிர்ந்தே 

சென்று அவனை வன்றெறது 
சீர் அருளு வென்றான், 47 

முருகவேள் போரீடப் புறப்படல் 

செழுந்தருண மேதகைய 
தேரின் மீசை வானோர் 

தொழுந்கலைவலா ஒகியமா 
தொன் முரு£ன் எறக் 

46. இவ்வாறு இசுர சேனையோடு அகாய வழியே 

சூரன் தோமீது வருதலை அறிஈ்மான் இந்திரன். உடனே 
எழுந்து ஓடினான். அறுமுப் பெருமான் அடிக 
வணக்கி, 

47. “ஐயனே? முன்னாட். செய்த வேள்வியில் 
முதல்வன் அளிக்க பெழும் ஸ்டா ளோடு சூரன் என்னும் 
கொடியவன் இன்று போர்புரிட விரைந்து ONES ot Cap cia. 
அவனை எதா து அவன். எாகளுக்கு ஏற்றம் தரல் 

வேண்டும் ' என்று விண்ணபபித்தான். 
468. உடனே செழுலமயான செந்நிறப் பெருக்தேர் 

மீது எறியமர்ம்தார் முருகவேள், செந்தலைப் பூதர்கள் 
கடலினும் பெரிய ஆரவாரத்தோடு எழுக்சனர், 

யச். 3



18 கந்தபுராணத் திரட்டு 

கொழுந்தழல் முடித்தனைய 
குஞ்சிகெழு பூதர். 

எழுந்தனர் தெழித்தனர் 
இருங்க_லும் அஞ்ச. 48 

சண்முகன தே.யல் கொடு 
தாவில்இளை யோனும் 

எண்மரும் இலக்கர்களும் 

ஈண்டி௰ கணத்தின் 
வண்மை கெழு மன்னவரும் 

வைய மிசை யாத் 

திண்லம படை ஊக்கமொடு 

சேனை. டை சென்றார். 40 

மொட்ட மவி படைத் தலைவர் 

மூந்தியுறு தானை 
இம் மூறயி னால் ஓழுக 

RESTORE B/D GOT 
செம்மணிவில் வீசியமர் 

தேரினிடை ஏகப் 
பொம்பாரறு தானவர்கள் 

ப்பார் மூனை அடைந்தான். 50 

வளைங்பிடு காலையில் வயவெம் பூஜர்கள் 

இளர்ந்சளர் தெழித்தனர் ெழுவு தானவர் 

42. அறுமுகப் பெருமான் பணித்தவாறே அழிவற்ற 
வீரவாருவும், அவர் தம்பியரரண எட்டு வீரர்களும், நாறா 
யிீரவருட, பூதகணஈ;கனின் தலைவரும் தேர்மீது ஏறித் 

இண்ணிய சேனையின் நடுவே கஊக்கமாகச் சென்றார்கள். 

50, வீரம் கிணறந்த படைத்தலைவரை முன்னிட்டுச். 

சேனைகள் இவ்வண்ணம் செல்ல, ஈசன் அருளிய குமர 

வேள் அசுரப்படை கெருங் 9 கின்ற போர்க்களத்தை 

அடைந்தார். 

51. அசுரல் சேனை குமரன் சேனையை வளைந்தது £ 
பூதாகள் சளர்ந்தெழுந்சுனர் ; ஆரவாரம் செய்கனர் ; 

2
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தளந்தனை அடர்த்தனர் அவரும் தாக்கினார் 

விளைந்தது பெருஞ்சமார் விண்டது அண்டமே. él 

மக்கள் ஆயினர் இருவரும் 

இறந்ததும் மலைந்து 
பக்க மமயிை தானைகள் 

இரிந்ததும் பாராத் 

தொக்க பேரழல் உலகட 

எழுந்ததோற் மம்போல் 

ரிக்க சீற்றமேற் கொண்டனன் 

அண்டங்கள் வென்றான். q
r
 

₹ே
 

வேதன் .அஞ்சினன் மாள்முடி 

துளக்கினன் விண்பிணார் 
காதன் அஞ்சினன் மறலியும் 

அ௮ஞ்சினன் நடுங்கிக் 
கோதில் ஈல்லறம் அஞ்சின 

ஐவகை கொண்ட 

பூதம் அஞ்சின உயிர்த்தொகை 
அஞ்சின பெ ரமி. 59 

  
அசுரரை உளகத்தனர், அவரும் இவர்களை எதிர்த்துத். 
தாக்கனர். பெரும்டோர் மூண்டது, அண்டகோளம் 
LIGn 5 Fin 

  

52. சூரது தம்பியின் புதல்வரான படைத்தலை 
வர் இருவரும் இறக்ஈனர். அது கண்ட. ௮௬ர சேனை தறி 
ஓடி. ற்று. அண்டங்களை வென்ற சூரன் இவற்றைச் கண் 
டான் /) ஊழித் தீயென உருத்து எழுந்தாள். 

34. அன்னன் எற்றத்தைக் கண்டு அயன் அஞ்சி 
னன் ; திருமால் தலை துளக்கனன் ; இந்திரன் அஞ்சினன்; 
கூற்றுவனும் கலங்கினன்7 ஈல்லறம் நடுக்கிற்று;) ஐம் 
பெரும் பூதங்களும் அச்சம் கொண்டன. Loe gpiud Bs 
லாம் எங்கி நடுங்கின.
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அன்ன வேலையில் பத்து தாறு 

ஆயிர கோடி 
பொன்னின் வெங்கணை ௮வுணர்கோன் 

மூறைமுை:; போக்கித் 
தன்னு ழைப்புகும் வரையொடு 

தருக்களைத் தடிந்து 
துன்னு பாரிடத் தலைவர்தம் 

யாக்கையைத் துளைத்தான். 54 

கெஞ்ச மிந்தவர் மாலியும் 
நீலனும் நெடுங்கண் 

பஞ்ச டைந்தனர் கும்பனு:? 
நிகும் பனும் பதைப் புற்று 

௮ஞ்சி ஏங்கினர் சண்டியும் 

பண்டியும் ஆலி... 
துஞ்சல் கூடினர் வாமனும 

சோமன் என்பவனும். 55 

சூரன் வீரவாகுவைத் தாக்குதல் 

௮ரிகள் அச்சுறும் வீரவா 
குப்ப்பயர் அறிஞன் 

இரதம் ஊரர்துவர் தேற்றலும் 
ஆங்கவன் எழில்மீசர் 

    

54. அவ்வேளையில் பல்லாயிர லோ அம்புகளைச் 
சூரன் அடுக்கடுகிபாக விடுத்தான். மாற்றுர் வீசிய மலை 
களையும் மரட்ககையம் தடுத்தான். பூதப்படையின் தலைவ 
ருடலைத் துளைத்தான். 

58. சூரன் விளைத்த போரின் கொடு.:!॥யைம் கண்டு 
hog. மாலியும் நெஞ்2ஜிக்தா கள் / கும்பன் நிழம்பன் 
என்னும் இரு வீரர் கண்ணும் பஞ்சடைந்தது. சண்டியும் 
தீண்டியும் அஞ்சி ஏங்கினர்) வாமனும் சோமனும் வீழ்ந்து 
மடிந்தார்கள். 

56. பகைவரை ஈடுக்கச் செய்யும் வீரவாகு தேரூர்ந்து 
வந்து சூரல் எதிமே தோன்றினர்) அவரது அழ.
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உருவம் கோக்குறா ஓற்றனாம் 
இவனென உன்னிப் 

ெரிது வெஞ்சினம் எய் இயே 
அவுணர் கோன் பேசும். 56 

எமது வீரமா மகேந்திரம் 
சாடி எண் ணில்லாத் 

BLOT ஆட்டனை தானைகள் 
அளப்பில தடிந்தாய் 

குமரர் தங்களைக் கொன்றனை 
நின்னுமிர் கொண்டே 

அமரின் ஆற்றலை இன்றெ3ட 

்.. மூடிக்குவன் அம்மா. லா 

வில் வன்மைகொள்சரவன்மையும் 
விண்ணோர் படைக் கலத்தின் 

பல் வன்மையும் 8 marr Bus 
படை வன்மையும் இயல்பாம் 

தொல் வன்மையும் கண்டே உனைத் 
அதாலைவில் படை ன்றால் 

கொல்வன் எனக் காலக்தெரி 
கூற்றாம் என கின்றேன் 58. 
  

உருவத்தைக் சண்டபொழுது மருக தூதன் என்றறிந்து 
அடுங்கோபங் கொண்டான் அசார் கோமான். 

57. அந்நிலையில் விரவா கவை Corea, *நீ எமது 
வீரமகேந்இரத்திலே சாடிழய்; அளவிறுந்த சுற்றத் 
தாரை அழித்காய்? சணக்கற்ற சேனையைச் அிதைக்தாய் ; 
என் மைந்துரையும் சொன்றுய்; இன்று உன் உயிரை 
எடுப் பன் ; போரை முடிப் பன், 

53. உன கு வில்லின் வன்மை அறிவேன் 7 அம்பின் 
இ.றம் தெரிவேன் ; தெய்வப் படைக்கலத் இ. னும் தரி 
வேன். மற்றைய படை. வன்மையும் உன் உடல் வன்மை 
யும் உணர்வேன். தப்பாத ஓர் படைக்கலத்தால் உன்னை 
நூடிப்பதற்குக் காலம் கருது இருந்தன்.
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துன்புறு வடிக்கணை சூரன் சிக்தலும் 

தன்பெரும் சிலையினை த் தானும் வாங்கியே 

மான்புற நெடுஞ்சரம் முகிலில் தாவினான் 

பொன்புனை அலங்கலம் புயத்து வள்ளலே. 59 

அத்தகும் எல்௯யில் ௮வுணர்மன் னவன் 

மூத்தலை கெடுங்கணை மூவைந்து ஏவியே 

வித்தக மொய்ம்புடை வீரவாகு வின் 
கைத்தலை வில்லினைக் கண்டமாக்கி னான். 60 

லையது துணிதலும் சீறி வீரனோர் 
இலையுடை வேலினை எழுத்து வீசலும் 
தொலைவறு வரம்பெறு சூரன்மார் பெனும் 
மலையிடைக் குறுகயே மற்றத இற்ற3?த. 61 

இற்றுஹி அவுணர்கள் இறவன் மாலயன் 
மற்றுள் avs வலீயம் கொள்வதோர் 
கற்றையம் கதிர்மணிக் கதையொன்று ஓச்சினான் 
வெற்றிசொண் டுலவிய வீரவாகு மேல், 62 

மேக்குயர் பெருஞ்சென வீர வாகுவின் 
மாக்கிளர் அகலமேல வயிர மாக்கத 

59. (என்று சொல்லிச்) சூரன் கூரிய அம்பு 
தொடுத்தான்.வீரவாகுவும் தமது வில்லை வளைத்து அம்பு” 
மாரி பொழிந்தார், 

60, அப்பொழுது சூரன் ப்னைந்து மூத்தலையம்பு ' 
கள் விடுத்து அவர் கையிலிருந்த வல்லை முறித்தான். 

01. வில் ஓடிந்தபோது வீரவாகு எறினார் ; வேற் 
படை யொன்றை எடுத்து வீசினார் : ௮து அழியா வரம் 
பெற் சூரன் மார்பிற் பட்டு ஒடிந்தது. 

62. அது சண்ட சூரன், மட மால் முதவிய தேவர் 
திறமை ?'யல்லாம் ஒரு-௩-கே கவர வல்ல தண்டாயூதத்தை 
எடுத்து விரவாகுவின் மேல் வீ௫னான். 

62. அது விரைந்து சென்று அவர் மார்பில் தாக் 
இற்று. மார்பு இருகூருகப் பிளந்தது. குருதி வெள்ளம் 

ஆறுகம் பாய்ந்து ஓடிற்று.
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தாக்கலும் விண்டது தாரைச் செம்புணீர் 
தேக்கிய நதிகளில் திரைத்துச் சென்ற?த. 68 

ஆழ்நீதிடு சோறரியன் அவுணன் தண்டினால் . 
டோழ்க்திடும் மார்பினன் புகையும் நெஞ்சினன் 
தாழ்ந்திடும் வி மலினன் தளரும் யாக்கையன் 
விழ்ந்தனன் அமரர்கள் வெருவி ஓடவே, 64 

போர் முனையில் முருகன் தோற்றம் 

ஆயது காலை தன்னில் 
அவுணர் கோன் அளந்த கோடி. 

ஞாயிறு திரண்டொன் றாகி 
நோலமேல் இருளை ஒட்டிச் 

சேயுயர் விசும்பை நீங்கச் 

செரு நிலத் துற்ற கென்னத் 
தூயதோர் குமரன் போரில் 

தோன்றிய தோற்றம் உண்டான், 65 

முண்டகம் மலரீந்த தன்ன 
மூவிரு முகமும் கண்ணும் 

குண்டல நிரையும் செம்பொன் 
மவுலியும் கோல மார்பும் 

எண்தரு கரம் சராம் 
இலங்கெறிற் படைகள் மாவும் 

கண்டையும் இலம்பும் ஆர்க்பம் 
சரணமுப் தெரியக் சண்டான். 66 
  

64. பெருகிய குருஇபும், பிளந்த மார்பும், புகைந்து 
LET LP Ld GO DOS வலிமையும் உடையராய வீரவாகு உடல் 
தளர்ந்து விழுந்தார். தேவர்கள் அஞ்சி ஓடினர். 

65. அப்பொழுது கோடிக்கணக்கான குறரியர்கள் 
ஒருங் க இரண்டு, ஓர் உருவாகி, விண்ணி ஸின்றும் 
இழிந்து போர்க்களத்தில் வந்தா.ற் போன்று குமரவேள் 
தோன்றினார். அவரைச் எண்டான் சூரன். 

86. AUTH செந்தாமரை போன்ற ஆறுமுகமும் 
அழயை கண்ணும்; காதில் அசைந்த குண்டலமும், தலை
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பூவுல கண்ட மெல்லாம் 

புரந்திடும் சூரன் தன்னைத் 
தீவினை யாளன் என்றே 

செப்புவர் சிறப்பின் மிக்க 
கு£விரு முகத்து வள்ளல் 

மான்னர்வர் தெய்தப் பெற்றான் 
ஆ இவன் தவத்திற் கன்றி 

அறத்திற்கும் முதல்வன் அன்றோ, 67 

இன்னமும் மானிவர் தேவர் 
யாவரும் இனையன் என்றே 

உன்னரு் தலைமைத்தாகும் 
ஒருதனிக் குமரன் தன்னைத் 

தன்னிரு விழியாற் sorte or 
தானவர்க் கிறைவன் என்றால் 

அன்னவன் தவத்தின் பேற்றை 
மார் அறிந் துரைக்கம் பாலார், 68 

சிந்தையால் அறிதற் கொண்ணாத் 
இருவுரு விழியார் கண்டு 

Yi Beton கின்ற சூரன் 
முழுதுல கடுவான் நின்றோன் 

யின் அணிந்த தருமுடியம், மணி மார்பும், பன்னிரு 
கைகளும், படைக் கலங்களின் ஒளியும், தண்டையும் சிலம் 
பும்ஜலிகரும் இருவடியும் தெரியக் கண்டான். 

92. அண்டா்கள் ஆயிர ்தெட்டும் அளும் ரூசனைத் 
திவினையாளன் என்றே பலரும் 'சொல்துவர், ஆயினும் 
அறுமுக வள்ளலை கேராகர் காணும் பேறு பெற்றுே 
sar! su lie மட்டுமா அவன் தலைவன்; அறத் 
இற்கும் அவன் முதல்வன் அன்றோ 2 , 

68. ,_ இன்றளவும் முனிவரும் தேவரும் எண்ணி 
எண்ணிக் காணாத இல்றவனாய முருகனைச் சூரன் தன் 
னிரு கண்ணால் கண்டான் எனறால் அவன் இயற்றிய 
தவத்தின் பயனை யார் அறிந்து சொல்லவல்லார் 2
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மைந்தனாம் இவன்என் றுன்னி 
"மனத்தினில் வெகுளி தூண்டக் 

கந்தவேள் தன்னை சகோக்கி 
இனையன கழறல் உற்றான். 69 

முந்தை காள்வலி இல்லதோர் 
அடுக்கலும் முன்யான் 

கரத செல்வத்தின் மயங்கிய 
தாரகா சரனும் 

புந்தி நீங்கிய அவன்படைத் 
தலைவரும் போல 

மைந்த என்னையும் நினைந்தனை 
போலும் நின் மனத்தில். 70 

கமல மேலுறை பகவனும் 
மாயனும் ககனத்து 

அமரர் செம்மலும் ur Bre 
கிழவரும் அழுங்கச் 

சிமய மங்கையும் இறங்குற 
என் ஓரு சிலையால் 

இமை யொடுங்கு முன் நின்வலி 
அஹிக்( வன் என்றான். 71 

69. தன் மூன்னே கின்ற. பெருமான் சங்கார காரண 
னாகிய சிவனார் இடுமகனை என்று உணர்ந்தான் சூரன். 
உள்ளத்தில் கோபமும்றுக் கந்தவேளை கோக்க, 

  

20. பாலனே! (என்னை மீ இன்னுன் என்று ADS 
திலை போலும்) அன்று நீ அழித்த கிரவுஞ்சஇரி ஏன்னும் 
வலியற்ற மலையெனக் ௧௨ இணயா? கரன் அளித்த செல்வத் 
இல் மயங்கிக் டெகீத தாரகன் என்று எண்ணினாயா? 
அவன் படைதீதலைவென மதித்தாயர? 

23. பிரமதேவனும், மாயவனும், விண்ணவர் வேர் 
தனும், எண்துிசைப் பாலரும், இமயவலலியும் (இரக்க 
மூற்று வருத இமைப் பொழுதில் என் வில்லால் 
உன் வன்மையை அ.ிப்பேன் என்றுன்.
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சூரன்என் றுரைபெற் நுள்ள 

தொல்லையோன் இனைய தன்மை 
வீரமும் தஇிறலும் சீரும் 

வெகுளியும் கொண்டு செப்ப 
ஆரருள் உருவாய்நின்ற 

ஆதியம் குமரன் கேளா 

மூரலும் சிறிதுதோன்ற 
இத்திறம் மொழியல் உற்றான். 72 

வெற்றியும் உடையம் ஆற்றல் 
மிகுதியும் உடையம் மேன்மை 

பற்றியும் உடையம் எண்ணில் 
படைகளும் உடையம் வீயாப் 

பெற்றியும் உடையம தானைப் 
பெருங்கடல் உடையம் என்று 

மற்றினி ௮கக௨5 3 மாள் 2ளல் 
மாற்றுது். ௨ல்&! மன்னோ. 73 

சூரனும் முருகனும் பொருதல் 

என்னும் முன்வெருண்டு அவுணர்கோன் 
இருநிலம் தன்னை 

முன் அளந்தவன் போல் ண்ட 
முகடு சோய் வுற் 

75... இவ்வாறு சூரள் என்று பேர்பெற்ற கொடிய 
வன் வீரமும், வலிமையும், பபருமையும் சினமும் கொண்டு 
பேசினான். அப்போது க:.கணை வடிவாய் கின்ற குமர 
வேள் முன்முறுவல தோன்றிய மூகத்தோடு சூரனை 
கோக்க, 

79. வெற்றி யுடையோம் வீரமுடையோம்; பெரு 
Suu Gur; ven. ssa Cpe urs; அழியா வரம் 
உடையோம்; அரும் பெருஞ் சேனை யுடை3யரம் என்று 
அகந்தை கொள்ளாதே. அவற்றை யெல்லாம் விரைவில் 
மாற்றுவோம், 

74. என்று சொல்லு முன்னே மண்ணளந்த மாய
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கொல் கெடுஞ்சிலை ஓன் ஙினைக் 
கரத் தொடு குனிப்ப 

அன்ன பான்மையைக் கண்டனன் 

ஆதியம் குமரன். 74 

குருதி வேற்படை. கொண்டவன், 
தன்புடை மமுமிப் 

பொரு தஇறற்பெரும் தாலை யைப் 
பொனள் ளென அடுவான் 

௧ர௬.இ ஆங்கொரு கரத்தினில் 

இருந்திடு கடவுள் 
பரிதி யம்பளை... தொட்டனன் 

இரவியிற் படர. 75 

Rage wor seg Se yr sq 

அஉணரை வீட்டி 

வஞ்ச கத்தொடு மாயமாம் 
பேரிருள் மாற்றி 

எஞ்சல் உற்றிடும் கருதிடம் 

பெருகிறம் எய்்.இச் 

செஞ்சு டர்க்கதிர் ஆயதால 

அறுமுகன் Bef. 76 

வளைப் போல் பெசிய வில்லே. எடுத்து வளைத்தான் சூரன், 

அதனைக் கண்டார் ஆறுமுகப் பெருமான், 

5, எங்கும் நெருங்கிச் சூழ்ந்து நின்ற அரப் 

பெரும் படையின் மீழ ் தெய்வப் படைக்கலமாகிய சக்கரா 

யுதத்தை விட்டார். 

76; அப்படை. கொடும் தொழில் புரியும் ART OTE 

கொன்றது; அவர் மாயையாகி: இருளை மாற்றியது? 

குருதியின் நிறம் கொண்டு செங்கதிரோன் போல் விளங் 

கற்று.
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இனைய எல்லையில் எய்பிரான் 

எரி3திர்ப் பரிதி 

முனை யில் வந்தடல் செய்ததை 
உ ணர்ந்திலன் முன்சூழ் 

சனை யிருங்கடல் படையெலாம் 
பட்டவா கண்டு 

மனம் மருண்டொரு தமியனாய் 

நின்றனன் வலியோன், 77 

தேர் இழக்தனன் சிலையதும் 
இறந்தனன் இறல்சேர் 

பேர் இழந்தனன் தானைகள் 
இழந்தனன் பெரும்பூண் 

ஏர் இழ: கனன் மவலியம் 
Hey EOS இழந்தான் 

பார் இழந்திடு மன்னர் 8பால் 
நின் றனன் பி.மேல். 78 

நின்றி டும் இறல் அவுணர் கோன் 
மெடிஞ்சின 3ெஞ்சில் 

துன்று மார்பலம் வீயா்த்கிட 
முடித்தலை sparse 

27, apr ஃகப்பெருமா ன் வி தி, த 'இிலரிப்படை போர்க் 
களம் போந்து செய்த ௦ மாலையைச் சூரன் கண்டா 
னல்என். கருங்கடல்பொல் கின்ற பெருஞ்சேனை alps gt 
ஒழி சதை அறிந்தான். மனம் மருண்டான். தனியனாய் 
நின்றான். 

78. தேர் நிழந்தால்; வில் இமதான்; வீரன் என் 
னும்டேர் இழந்தான்; படை இழர்தான்; அணி இழந்தான்? 
மணி முடி Qype sr ar; குடை.பும் இழந்தான்; நாடழக்கு 
மன்னா போல் நிலத்திடை நின்றான். 

29. அவன் நெஞ்சில் மெடுஞ்சினம் மூண்டது; 
உடம்பில் வேர்வை எழுந்தது? முடியணித ற்குரிய தலையை 
அசைத்தான்) பாலகன் வலிமை நன்று ஈன்று என்று
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நன்று ஈன்றொரு பாலகன் 
வவியென நசையா 

வென்றி கான்முகன் படைக்கலம் 
எடுத்தமேல் விடுத்தான். 79 

சூர்ட்புயல் அன்னதொர் சூரன் விடுக்கும் 
மாற்படு போதன் வயப்படை சென்று 
பாற்படும் எல்லை பரஞ்சுடர் செங்கை 
வேம் படை சென்று விழுங்கிய தன்றே. 60 

முப்புரம் ரீதொழ மூரல் விம்த்தோன் 
மெய்ப்படை தன்னை விடுப்பது தேற்றி 
அப்டடை ஏந்து அருச்சனை நீரால் 
ஓப்பறு சிர்த்தியன் ஓய்பயன உய்த்தான். 81 

படித்தலம் நெக்கது பல்வகை மேகம் 
இடிக்தொகை ந்தி இரிந்தன பானு 

துடித்தத இங்கள் சுழன்றது மேரு 
வெடி கத திடந்தொறும் விண்டதுவ் ௮ண்டம்.88 

எந்தை தன் மாப்படை. ஈதென ஜயன் 
சிந்தை புரிக தாரு செங்கையை நீட்டி 

இவமிவெவியியவட மடமட டடம பலம கவணடம வம 

BOE F ST OT. Gai rp தரும். பீரமாஸ்திரத்தை எடுத்து 
மூருசன்மேல் விடத்தான். 

60. அப்படை கெருங்கியபொழு, து பரஞ்சுடராகிய 
குமாவேள் தப் கர த்த்லிடும்த வேற்படையை எதிராக 
விட்டார். அது சசன்று அபன்படையை விமுங்க ற்று. 

61. அதுகண்டு வியப்பற்ற சூரன் திரிபாரமெறித்த 
திவ பெருமானது எம்பப்பகம். மைக் கையிலெடுத்து முறைப் 
படி அர்ச்சனை செய்து வேமாக விடடாள் 

592. ஈுப்போது ண்ண வனை நடு கிற்று) விண்ணி 
அள்ள மேகம் இடியுமிழ்ந்து சிதறி.ற்று. சூரியன் துடி sb 
தான்; சந்திரன் சுமன்றான்:; மேருமலை Gay so gi; 
அண்டம் பிளந்தது. 

88. இங்ஙனம் வந்த சிவம் பெபரும்படையைக் 
கண்டார் முருகவேள். அகத்திலே அன்பு கொண்டார், 
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வந்இடும் அப்படை பற்றினன் மாதோ 
தந்தவன் வாங்கிய தன்மைய தென்ன. 83 

மான வேற்படை வன்மையும் 
விற்றொழில் வலியும் 

ஏனை யாயுள வன்மையும் 
கண்டனன் இணி3மல் 

பானல் வாய்மைந்தன் செய்வது 
பார்ப்பன் என் றுன்னி 

மோன மாகியே நின்றனன் 
அவணர்கள் முதல் வன். 84 

முருகன் கருணை காட்டுதல் 

ஈண்டு கின்புடை ஈண்டிய 

இலக்கம் வெள் ளத்து 

நீண்ட தானையும் கில் சிலை 
வல்மையுர் நின்னால் 

தூண்டல் உற்றிடு தெய்வதப் 
படைகளும் தொலைந்து 

டாண்டு போயது கண்டனை 
வ.றுயனாய் நின்றாய். 85 

இது ar oot தந்தையின் படை என்று. தன் செங்கையை 
நீட்டி வரவேற்றார். கொடுத்தவர் வாங்கும் தன்மைபோல் 
அப் படையைப் பற்றிஞர். 

64.  அற்நிலையில் சூரன், இன்று வேற் படையின் 
வன்மை camGrars ah ல்லாண்மையும் கண்டேன; 
மற்றை! படைக் கலம்களின் திறமையும் கஷ்டேன். 
இன்னும் பால் மணட் மாமுது வாயையுடைய பாலன் 
செய்? தைப்பார்ப்பபஸ் என்றுயாதும் பேசாமல் நின்றன். 

“53, (ஆட்பே சாலு. ஆறுமுகப் பெருமான் அசுரனை 
சொக்கி) இர்... உன்பால் சிறைகது நின்ற பெருஞ்சேனை 
அழிந்தது. உன் வீல்லாற்மலும் ஒழிந்து; தெய்வப் 
டடைகளும் தொலைநீழன. இவை யெல்லாம் இழந்து 
எளியனாய் நின்றாய் ;
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நெடிய தாரகன் செம். றவேல் 

இருந்தத நின்னை 
அடுதல் இங்கொரு பொருளுமன்று 

அரிதுமற் றன்றால் 
படையி ழந்திடு நின்னுயிர் 

உண்டிடல் பறியாய் 
முடியும் என்றுதாழ்க் இன்றனம் 

தருமத்தின் முறையால. 211] 

பன்னு கில் றதென் பற்பல 
விண்ணு ளோர் பலரும் 

துன்னு தொல்சிறை விடுத்தியேல் 
உன்னுயிர் தொலையேம் 

அன்ன தன்மையை மறுத்திடின் 
ஒல்லைகாம் அடுதும் 

என்னை கொல் தெண்ணங்கள் 
உரைத்துயால் என்றுன். 87 

படை இழந்தனன் இவனென 
உன்னிய பாலன் 

இடை தெதரிந்தனன் பாலவே. 
இமையவர் யாப்பை 

86. தாரகனைக் கொன்ற நடுவேல் ஆயத்தமாய். 
இருக்கின்றது, உன்னைக் கொல்வது பெரிதன்று; அரிதும் 
அன்று. படையிழந்த நிலையில் உன்னைக் கொல்லுதல் பழி 
யாகும், அறப்போர் மைம் மு. உன்னை முடிக்கக் கருப் 
பொறுத்துரு-கன் 3௫ம் 

87, பல பல பேசுதலா த் பயனென்ன ? வானவரைச் 
சிறைபினின்றும் :ி வாயால், உன்னுபிரைக் கவராமல் 
விடுவோம். அகற்ற இணஙமாவிடின். உன்னை விரைவில் 
அழிப்போம்; உன் கருத்தென்னை 2 கூறுக '' என வின 
வினூ. 

88. (அம்மொழி கேட்ட சூரன்) “நான் படை 
யிழந்து விட்டேன் _ என்று எண்ணியன்றோ இப்பாலன் 
சமயம் அறிந்தவன் போல, வானவரைச் சிறையினின்று
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விடுதி என்னவும் வல்லன் 
ஆயினன் விளி வில்லேன் 

அடலும் ஆற்றலும் தெரிக்சலன் 
பிள்ளமை யதனால். ‘6 

மன்றல் ௮ந்தொடை அறுமுகன் 
வரம்பிலா வைல் 

நின்று பேரமர் புரியகான் 
வறிதுகின் விடினும் 

கொன்றி டுபபதாழில் வல்லனே 
தந்தைழமுன் கொடுக்க 

என்றும் மாய்ந்துிடா ஐருவரம் 
பெற்றிடும் என்னை. 89 

aror dar near ply. ¢ Bry 
அரியதால் யானு: 

அன்ன வன்தனை இத்துணை 
.  இவல்வதும் அனைத்தே 

தொன்ல்: ௨ர்ப்பெரு வளத் தொடும் 
படையோடும் துன்னிப் 

பின்னர் வந்தமர் இயற்றியே 
பெருந்திறல் பெறுபவன், 90 

விட்டுவிடு என்று சொல்லத் தணிந்தவிட்டான்? Ap 
பிள்ளைத்தனத்தால் இவ்வநு செப்? ௮ன். சாகரவரம் 
பெற்ற என் வெற்றியும் “சக்திய”. இவன் உணர்க 
தானில்லை. 

89, மலர் மாலை யணிஈதச 9ம் முருகன் படைக்கல 
மற்ற என்னேதுரே நின்று எண்ணிறாஈத காலம் பம் 
டேபர் புரியினும் ௨உண்னைக் மெரவ்ல வலனே? இவ; ர 
டைய அப்பன் பொடுத்த MS Te az pan aaa 
அல்லனோயால் £ 

90. என்ன அவன் கொல்லுதல் அரிது; யானும் 
அவனை வெல்லுதல் அரிது, sere என் bam ser Ger 
சென்று போருக்கேற்ற ஈரும் சேனையும் சொண்டு பில் 
om wig போர் செய்து வெற்றிபெறுவேள்,
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என்று பற்பல சூழ்ச்சிகள் 
மனத்திடை எண்ணி 

ஒன்றொர் மாயையின் மந்திரம் 

தன்னையுள் உறுத்தி 
நின்ற மன்னவன் ஓல்லையில் 

மழறைந்தவண் நீங்கப் 
பொன்தி கழ்ந்திடும் மகேந்திரக் 

கோயிலுட் போனான். gf 

மறைந்து போயசூர் Cpu pF onus 
மன்னுயிர் தோறும் 

DOMES நாயகன் கண்டனன் 
ஒருதனிச் செவ்வேல் 

எறிந்து மற்றவன் உயார்கொள 
நினைஇலன் இன்னும் 

மறிந்து தீயவன் உய்யுமமா 
எனும்இரு அருளால். 92 

பாச றைப்புகு குமரவேள் பாரிடப் ௨குஇ 
ஆச றப்புனை ஆவணச் சூழல்போய் அமர 
வாச வத்தனிக் கடவுளா இயர்புடை. வழுத்த 
ஈச னிற்சிறம் தரியணை தன்னிலவீற் றிருக்தான். 98 
  

97. என்று பல வகையான சூழ்ச்சிகளை மனத்திற் 
கொண்டு, மாயா மந்திரத் த்தை உள்ளத்தில் உன்னினான், 
Bie என மழைக்தான்; பொன்மயமான மகேந்திர மாளி 
கையிற் புகுந்தான்... 

92. மறைந்து சென்ற சூரன் செய்கையை உயிர்க் 
குயிராய் உறையும் முருகன் உணர்ந்தார். ஆயினும் அவற் 
படையை விடுது அவனுயிரை வாங்கக் கருதினூரல்லர். 
இன்னும் இயவன் ம௦ னந்திரும்பி. உய்ந்தால் உய்க es OS! BDL! 
திருவருளால் பொறுத் இருந்தார். 

93. (போர்க்களத்தி னின்றும் போந்து) _ டி 
வீட்டை அடைந்தார் முருகவேள். பூதப்படை தெருக் 
களில் ரென்று அமர்ந்தது. அந்இரன் முதலாய தேவர்சள் 
போற், ற அரியாசனத்நுல் அறுமுகப்பெருமான் சசணைப் 
போல் வீர்றிருக்தாச். 

யச் 23
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ஒருவரும் உளத்தினும் உணர்வு ருவகை 

அருவம தாகயே அகன் நு சூழுதல் ; 

பொருவரு மகேந்திர புரத்துகீ கோயிலுள் 

திருமகள் மணமனைச் சேறல் மேயினான். 94 

பஞ்சடி நாபுரப் பதுமை கோயில் போய் 

அஞ்சியல் அடுத்தமெல் அமளி மேலுருத் 

துஞ்சலன் யாளொடும் சொல்லும் ஆடலன் 

வெஞ்சமர் வினையமே உன்னி மேவினான், 95 

சூரனும் பானுகோபனும் 

ஆனதொர் எல்லையில் அரசன் போர்செயப் 
போனதும் பொருததும் புறந்தர் தோம்்என 
மாஈகர் அதனிடை வறியன் வந்ததும் 
பானுவின் பகைஞனுக் கொற்றர் பன்னினார், 98 

அமரருக் காக்கமும் ௮வுணர்க் கேக்கமும் 
். இமையவர் முதல்வனுக் கின்பும் ஈல்கினை 

குமானைக் கணங்களைக் குறித்து மன்னநீ 
சமரினுக் கேகுதல் தலைமை யாகுமோ. 97 

4, எவரும் அறியாவண்ணம் உருமறைந்து சென்ற 
சூரன் இருமகள் போன்ற பதுமையின் மணமாளிகை 
அடைந்தான். 

95. பஞ்சுபோன்ற பாதங்களில் சலம்பணிர்த பது 
மையின் மாளிகையில் மெல்லிய மஞ்சத்தில் உறங்கினான் 
அல்லன் ; யாரோடும் பேசினான் அல்லன் ; வெம்போருக் 
குரிய வினையங்களையே நினைத்துக் கொண்டிருந்தான். 

96. அசுரர் கோமான் போர் செய்யச் சென்றதும், 
போர் புரிந்ததும் புறங்காட்டினான் என்று சொல்லும் 
வகையில் வெறுங்கையனாய் மீண்டு வந்ததம் ஐற்றர் 
சென்று பானுகோபனுக்கு அறிவித்தார்கள், 

97. (அப்போது அவன் தந்தையிடம் போந்து) 
“அரசே! இன்று நீ அமர்க்களம் சென்று அமரருக்கு ஊக்க 
மூம், அசுரருகிகு ஏக்கமும் உண்டாக்கினாய்: இந்திரனுக்கு 
மனமழ்ச்சி யளித்தாய்! பாலனோேடும் பூசகணங்களோ 
டும் தலைவனான நீ போர்புரியச் செட் லுதல் தகுமா?



யுத்த காண்டம் ' ட்டர் 

சென்றது இடந்திடச் சிறியன் என்னினும் 

ஓன். றிவண் மொழிகுவன் உன்ளம் கோடியால் 

இன்றிரவு அகன்றபின் ஏகி யாரையும் 

வென்றிகொண் டேகுவன் விடுத்தி யால்எனை 98 

என்பது கேட்டலும் எவ்வுல கற்கும் ' 

துன்பு டரிந்திடு சூரபன் மாவாம் 

முன்பன் மகிழ்ந்து முகத்தெதிர் நிற்கும் 

தன்புதல் வற்கிது சாற்றுதல் உற்றான். . 99 

பன்னிரு செங்கை படைத்துள சேயோன் 

தன்னொ டெதிர்ந்து சமர்ததொழில் செய்வார் 

என்னல தில்லை இவன்சிறி யோன்என்று 

உன்னலை வன்மையில் ஓப்பில னேகாண். 100 

குன்றம் எறிந்திடு கூரிய வேற்கை 

வன்திற லாளனை வன்மையில் யானே 

மென்றிடு கின்றனன் மேலது நிற்க 

ஐன்றுள் தைய உரைப்பது கேண்மோ, 101 

98. போனது போகட்டும். காரன் சிறியனாயினும் 
என் சொல்லைச் சிந்தையிற் கொள்ளவேண்டும். இந்த 
இரவு ஓழிந்ததும் யான் சென்று அனைவரையும் வென்று 
(வருவேன் 7 என்னை அனுப்புக” 

929, என்று பானுகோபன் சொல்லீயபொழுது 
சூரன் மனமகழ்ந்தான்; எதிரே கின்ற புதல்வனை 
கோக்க, 

100. “*அப்பா/ பன்னிரு கை படைத்த குமரனைப் 
பாலன் என்றெண்ணாதே, அவன் வன்மையில் ஒப்பற்ற 
வன். அவனை எூர்த்துப் போர் செய்ய வல்லவா? என்னைத் 
தவிர வேறு யாரும் இல்லை. 

104. குன்றைப் பிளந்த கூரிய வேற்பஉட 2ாங்கிய 
வீரனை யானே வென்றிடுகன்றேன். உனக்கு ஒன்று சொல் 
Bacar,
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ஓ.ற்றென வந்துஈம் ஊரலை வித்துப் 
பற்றலர் நீடு படைக்கிறை ஆகும் 

கொழ்ற வனைத்தனி கூவி மலைந்து: 
செற்றனை எகுதி சேனையொ டென்றான். 102 

இரவீவந் துற்றுழமி எழுந்து சூர்மகன் 

மரபுளி நாட்கடன் வழாமல் ஆற்றி3யே 

செருவினில் உடைந்துடும் சிறுமை சிந்தியாப் 

பொருவரும் மாயையைப் போற்றல் மேயினான். 

போற்றினன் முன்று பொழுதின் மாயவள் 

கோற்றொழில் கன்றிய குமரன் முன்னரே 

தோற்றினள் நிற்றலும் தொழுத கையினன் 

பேற்றினை முன்னியே இனைய பேசுவான். 104 

தாதைதன் அவ்வைகேள் சண்முகக் தவன் 

தூதுவ னோேடுபோர்த் தொழிலை ஆற்றினேன் 

ஏதமில் மானமும் இழந்து சாலவும் 

கோதக உழந்தனன் கோனவ்மை நீங்கினேன், 108 

108, காளையே சேனையொடு சென்று, முருக தூத 
னாக வந்து ஈம் ஈகரத்தின் பதங்குலைந்த படைத்தலைவனைப் 
போருக்கு அழைத்து அவனைக் கொன்று வருக” என்றான். 

708. சூரியன் . உதித்தவுடன் எழுந்தான் பானு 
கோபன். மூறைட்படி நித்திய கருமங்களை முடித்தான். 
முதஃ்காட்போரில் புறங்காட்டிய சிறுமையை நினைந்து 
ஒப்பற்ற உரயையை மனத்திலே தியானித தான், 

104, அப்பொழுது மாயை அவன் முன்னே தோன்றி 
னான் ; அவள் அருளைப்பெறக் ௧௫௪௧ சைதொழுது, 

105. “என் தந்தையை ஈன்ற தாயே! மூருக தாத 
G@o போர் செய்தேன் , மானம் இழந்தேன்) மனம் 
இடிந்தேன் ; வன்மையும் கெட்டேன்;
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நின்றமர் இயற்றியே நென்னல் என்தனை 
வென்றனன் ஏகிய வீர வாகுவை 
இன்றனி கத்தொடும் ஈறு செய்திட 

ஒன்றொரு படையினை உதவு வாய் என்றான், 106 

அடல்வலி பிழைத்திடும் அவுணன் சொற்றன 
கெடல்்௮ரு மாயவள் கேட்டும் தன் ஒரு 

படையினை விதித்துஅவன் பாணி ஈல்கயே 
கடிதினில் ஒருமொழி கமறல் மேயினாள். 107 

மற்றிது விடுத்தியால் மறையீற் கந்தவேள் 
ஒம்றனைப் பிறர்தமை உணர்வை வீட்டியே 
சுற்றிடும் வாயுவின் தொழிலும் செய்யுமால் 
இற்றையில் சயழுனது ஏகுவாய் என்றாள். 108 

காற்படை அழற்படை காலன் தொல்படை 
பாற்படு மதிப்படை பரிதி யோன்படை. 
மாற்படை அரன்படை மலர் அயன்படை 
மேற்படு சூர்மகன் எடுத்தல் மேயினான். 109 

708. கே்றுப் போர்புரிந்து என்னை வென்ற வீர 
வாகுவை இன்று கான் வென்றிடல் வேண்டும். அதற்கு 
ஏற்ற படைக்கலம் தருவாயாக" என்று வேண்டினான். 

202. ஆண்மை தவறிய அசுரன் சொன்ன Ger p 
களைக் கேட்டாள் மாயவள். ஒப்பற்ற மாயப்படை 
SUTTON உண்டாக்கி அபன் கையிற் கொடுத்தாள். 

108. “மைந்தனே! இப்படையை மறைந்து கின்று 
மாற்றாரை கோக்கி ஏவுக, இது முருக தூதனையும் மற்றை 
யோரையும் வளைந்து அவர் அறிவை மபக்கிவிடும். காற் 
றின் தொழிலையும் செய்யும். இதனால் இன்று வெற்றி 
உனதே; செல்க ” எனப் பணித்தாள். 

209. (மாயவன் மறைந்த பின்னர்) அடப் 
காற்றுப்படை, கனற்படை, கூற்றுப்படை, மதிப்படை 
கதிர்ப்படை, மாற்படை, அரன் படை, அயன் படை 
முதலியவற்றை எடுத்தான். 
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இன்ன தன்மை இயன்றிடத் தானைகள் 
துன்னு பாங்கரில் சூழ்ந்து படர்ந்திட 
மன்னன் மாமகன் மாநகர் நீங்கியே 

பொன்ன வாம்பரி சைப்புறம் போயினான். 110 

சென்னல் ஒடு நிருதன் தனிமகன் 
உன்னை முன்னி உரனொடு போந்துளான் 

துன்னு தானைத் துணைவர்கள் தம்மொடும் 
முன்னை வைகலின் ஏகுதி மொய்ம்பினோய், 111 

போய் எதிர்ந்து பொருது படைகளால் 

ஏய வற்றிற் கெதிர் எதிர் தூண்டுதி 
மாயை வஞ்சன் புரிக்தடில் வந்துகம் 

தூய வேற்படை துண்ணென நீக்குமால், 1/8 

போதி என்று புகன்் றிட. அப்பணி 
மீது கொண்டு விடை கொண்டு புங்கவன் 

பாதம் வந்தனை செய்வ படர்ந்தனன் 
தூது போயமர் ஆற்றிய தொன்மையோன்,. 718 

110. இப் .படைக்கலங்களை ஏந்தி, அ௮சுரசேனை 
சூழ்ந்து வர, மகேந்திர மாஈகரை விட்டு, அழயெ மதிலைக் 
கடந்து சென்றான். 

2172, (இதை யறிந்த முருகவேள் வீரனாகிய வீர 
வாகுவை நேக்கி) கேற்றுத் தோற்று, ஓடிய சூரன் மகன் 
இன்று உன்னைக் கருதித் தண்மையோடு வந்துள்ளான். நீ 
படைத் தலைவர்களோடு கேற்றுப்போலவே செல்க, 

112. மாத்றுனை எதிர்த்துப் போர் புரிக்திடு; அவன் 
ஏவும் படைகளுக்கு எதிர் எதிராகவுள்ள படைக்கலங்களை 
வீடுத்திடு ; அவவஞ்சகன் மாயம் புஈவானாயின் ஈமது வேல் 
விரைந்து வந்து அவன் மாயையை அழிகஞம். 

1138. இப்பொழுதே சென்றிடு '? என்றார் முருகவேள் 
அப்பணி தலைமேற் கொண்ட வீரவாகு விடைபெற்று 
அவர் பாதம் பணிந்து புறப்பட்டார்.
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எண்ணில்பல கோடியுரும் 
ஏறுருவம் ஒன்றாய் 

வண்ணமிகு மின்னிடை 
மறைக் தொலிசெய் தென்ன 

விண்ணுற நிவந்த வியன் ' 
மொய்ம் புடைய வீரன் 

கண்ணலர் துணுக்கமுற 
காணிசை எடுத்தான். 114 

முன்னை வைகவின் மூரிந்தனன் என்றே 
பன்னும் ஓர்வசை பரந்ததும் அன்றிப் 
பின்னும் இப்பகல் பிழைத்தனன் என்றால் 
என்னை யாவர்களும் எள்ளுவர் மாதோ. 115 

என்று சிந்தை;தனில் இன்னன உன்னி 
அன்று மாயவள் அளித்துடு கின்ற 
வன் இறல் படையை வல்லை எடுத்தே 
புன்தொழிம் குரிசில் பூசனை செய்தான். 116 

நெறி கொள் முப்புலனில் கெஞ்சினில் யாரும் 
அறிவ ரும்பரிசின் ௮ண்டலர் தம்பால் 
குறுகிஃமய் உணர்வு கொண்டுயிர் மாற்றி 
எறிபுனற் கடலுள் என்று விடுத்தான். 117 
  

412, கோடி கோடியான இடிகள் ஒன்றாய் மின்னல் 
இடையே மறைந்து ஒலிச்தாம் போன்று, வான் அளாவிய 
தோள்களையுடைய வீரவாகு பகைவர் நடுங்கும்படி, வில்லி 
னின்றும் காணொலி எழுப்பினார். 

312. அது சண்ட un “னுகோபன், * கான் அன்று 
போர்க்களத்தி ிணின்று மறைந்து ஓடினேன் என்னும் வசை 
எங்கும் பரவிற்று, இன்றும் ஈப்பியோடுவேனாயின் 
எல்லோரும் என்னை இகழ்வர் '' 

716, என்று பனச்தில் எண்ணி மாயவன் தந்த 

கொடும் படையை எடுத்தான்; அதழ்குரிய பூசனை புரிந் 
தான். 

187. அப்படையை கோக்க, “முறைமையான முப் 
புலன்களாலும் மனத்தினாலும் யாவரும் அறியாவண்ணம்
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இருங் கணத் தரை இலக்கரை ஒள்வாள் 
மருங்கு சேர்த்திய வயத்துணை யோரை 
நெருங்கு தார்ப்புய நெடுந்திற லோனை 
ஒருங்கு சூழ்ந்துணார் வொழித்தது மன்னோ. 118 

வெள்ளம் ஆயிரம தென்னும் 
,_ வியனுரை படைத்த பூத 

மள்ளரைத் தலைவர் தம்மை 
வயங் கழு துணையி னோரை 

நள்ளலர்க் கடந்த துப்பின் 
கம்பியை உம்பர் அற்றால் 

பொள்ளென எடுத்து மாயப் ' 
படைக்கலம் போயிற் றம்மா. 119 

போயது சூரன் மைந்தன் 
புந்தியின் கதிமமேற் கொண்டு 

மாயிரு கேமி அறும் 
வல்லையில் தப்பி அப்பால் 

தூயதெண் புனஈரய் அன்ற 
தொல்கடல் அழுவம் ஈண்ணி 

ஆயவர் சொகையை இட்டே. .. 
அகன்றிடா தோம்பிற் றன்றே. 120 

ரீ பகைவரிடம் போந்து, அவர் அறிவை மயகக, உயிரைக் 
கவர்ந்து நன்னீர்கி கடலில் எழிந்துவிடு'' என்று கூறி 
விடுத்தான். . 

778. அவ்வாறே அப்படைக்கலம் சென்று பூதகணங் 
களையும், நாறாயிரம் வீரரையம், வாள் அணிந்த வயவீரர் 
எண்மரையும், பெருந்திறல் வாய்ந்த வீரவாருவையும் 
ஒருங்கே வளைத்து அவர் அறிவை மயக்கியது, ் 

1719. ஆயிரம் வெள்ளம் என்று சொல்லப்பட்ட பூத 
வீரர்களையும், அவர் தம் தலைவர்களையும், வீரத் தம்பியரை 
யும், வீரவாகுவையும், கொடிப்பொழுதில் எடுத்து ஆகாய 
வழியாகச் சென்றது. 

160. பானுகோபனது மனோவேகத்தைக் கைக் 
கொண்டு, அம்மாயப்படை பெரும் கடல்கள் ஆறும் சட&.து,
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நின்றிடு சூரன் மைந்தன் 
நிலைமை மறி நிதனை நோக்கப் 

பொன்றி னன்வீர வாகு 
பூதரும் பிறரும் வீந்தார் 

குன். றம தன்றால் மீளக் 
குரைபுன்ல் வேலை ஆழ்ந்தார் 

நன்றுகம் குழ்ச்சி என்னா : 
நகையெயீி .றிலங்க நக்கான்... 121 

அண்டரும் களிப்பன் மேலோன் 
அவ்விடை. அகன்று வல்லே 

விண்தொடர் கெறியிற் சென்று 
வியன் மகேக் இரத்தின் எய்தி 

எண்திசை உலகம் போற்ற 
இறைபரி தாதை தன்னைக் 

கண்டனன் இறைஞ்சி நின்றாங்கு ் 
இனையன கழறல் உற்றான். 122 

இன்றுயான் சென்று பல் வேறு 
இருஞ்சமர் இயற்றிப் பின்னர் 

வன்தொரஜில் புரிந்த வீர 
வாலுவை அவன்பா லோரை 
  

அப்பால் கின்ற நன்னீர்க் கடலின் நடுவே, எடுத்துச் சென் ௮ 

வரை எறிந்து அங்கேயே காவல் செய்து கின்றது. 

121. இத்தன்மை சண்ட பானுசோபன் இன்பம் 
எய்தி ! ஒழிந்தான் வீர வாகு; பூகரும் பிறரும் தொலைக் 
தார்) கடலி3லை ஆழ்ந்தார், ஈமது சூழ்ச்சி warped be" 
என்று எயிறு கோன்ற ஈகைத்தான் 

788, பெருமிழ்ச்சிபுற்றுப் போர்க்களத்தினின்று 
புறப்பட்டான்; ஆகாய வழிப விரைந்து சென்றான் 2 
இக்கெலாம் புகழ ௮ரசு வீற்றிருந்த தந்தையைக் 
கண்டு, வணங்கி நின்று, 

799. “ஐபனே! இன்று யான் போர்க்களம் சென் 
மேன; பெரும்போர் புரிந்தேன்; வெம்போர் நிகழ்த்திய 
வீரவாகுவைபும், அவனைச் சார்நீ்தாரையும், ஆயிரம்
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அன்றியும் பூத வெள்ளம் 
ஆயிரம் தன்னை எல்லாம் 

வென்றுயிர் குடித்து யாக்கை . 
வியன்புனற் கடலுள் உய்தீதேன். 128 

சிறிதும் ரீ கவலை கொள்ளேல் * 
சேனையும் யானும் ஏகி 

மறிகடல் எறியும் கால்போல் 
வளைந்து பாசறஹையைச் இந்தி 

அறுமுகன் தனையும் வென்மேே 
அரி அய னோடும் விண்மோர் 

இஹழைவன்ப் பற்றி நாளை 
ஈண்டு தர் திடுவன் என்றுன்- 124 

என்னும் வேலையில் எழுந்தன 
அ.வகை யாப் புடைய 

பொன்னின் அங்கதம் மூட்டற 
நிமிர்ந்தன புயங்கள் 

மின்னும் மாமணிக் கடகங்கள் 
Gane gi af ip Bot 

துன்னும் மாமயிர் பொடித்தன 
மூறுவல் தோன் Dus. 125 

  

வெள்ளமான பூதப்படையையும் வென்றேன்; எல்லோரை 
யும் கொன்றேன்; நன்னீர்க்கடவிற் கொண்டு தள்ளி 
விட்டேன், 

184, இனிச் சிறிதும் உனக்குக் கவலை வேண்டாம் 
கால்யே சேனையோடு கான் சென்று, கடலை அலைக்கும் 
கடுங்காற்ரைப்போல் கந்தன் பாசறையைச் சுற்றி 
வளைந்து அதனைத் தகர்ப்டேன் ; அவனையும் வெல்வேன் 2 
மாயவனையும் பிரபனையும் இர்டரனைடம பிடித்து இங்குக் 
கொண்டு வருவேள் '' என்ற: கூறினால். 

125, அப்பொழுது ரூரன் மனத்தில் இன்பம்பொங்கி 
எழுர்சது? தோள் நிமீர்ந்து உயர்ந்தது ; புயத்திற் பூட் 
டிய வாகு வலயம் மூட்டறுர் த; கையிலணிந்திருந்த
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அன்று கோற்றதும் பற்பகல் 
உண்டரோ அதற்காக் 

கொன்றை வேணியன் கொடுத்தனன் 
என்பது கொள்ளாச் 

சென்ற வார்த்தைகள் நிற்க இவ் 

அரசும் இத் திருவும் 
இன்று ரீதரப் பெற்றனன் 

ஐய யான் என்றுன். 126 

முன்னம் நீசொற்ற தன்மையே 
மூவிரு முகத்தோன் 

தன்னை வென்றுவெம் சாசதப் 
படையினைத் தடிந்து ் 

பின்னர் நின்றிடும் ௮அமரரைச் 
சிமையிடைப் பிணித்தே 

என்னு டைப் பகை முடிக்குதி 
காலையே என்றான். 127 

சூரன் மாமகன் கரந்துமா 
யப்படை அந்து 

வீர வாகுவும் உணைவருப' 
வெங்கணத் தவரும் 
  

கடகம் தெரித்தது? மெய்ம்மயிர் சிலிர்த்தது? புன்சிரிப்புத் 
தோன்றிற்று. 

3589, (வீரப் புதல்வனைக் கட்டி. அணைத்து) car 
ஐய! அக்கானில் நெடுந்தவம் செய்தேன் ) அதத்கு ஈசன் 
பேரரசும் பெருந்துருவும் தந்தான்; அச்செய்தி எல்லா 

வுலகங்களிலும் சேன்று சேர்ந்தது. அது ஒருபுறம் இருக்க, 

கான் ஆளும் அரசம் செல்வமும் இன்று Cou Fb eras; 
கான் பெற்றேன் "' என்று மெச்சினான். 

727. முன்னம் நீ சொல்லியவாறே அறுமுகப் பகை 
வனையும் நீயே வென்று, பூதப்படைகளைக் கொன்று, எஞ்சி 

யுள்ள தேவரையும் எறையிலே செறித்து, என் பகையை 
முடி த்திடு; நாளைக் காலையே செல்க '' எனப் பணித்தான். 

128, Qo Seam ope, பானுகோபன் மறைந்து கின்று
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ஆரும் மால்கொள வீட்டியே 
ANAM FTV அவரை 

வாரி நீர்க்கடல் உய்த்தனன் 
சூழ்ச்சியின் வலியால், 128 

என்று காரத முனிவரன் 
புகலும் இமையோர் : 

சென்று சென்றுவேள் பதங்களை 
இறைஞ்சியே திருமுன் 

நின்று வீரர்கள் அழிந்திடு 
செயல்முறை நிகழ்த்த 

- வென்றி வேலினை நோக்கியே 
எம்பிரான் விளம்பும். 129 

கங்கை அன்னதோர் வாலிதா 
இயபுனற் கடல்போய் 

அங்கண் வைகிய மாயமாப் 

படையினை அழித்து 
வெங்கண் வீரர்மால் அகற்றியே 

அனையவர் விரைவில் 

இங்கு வந்திடச் தந்து சீ 
செல்கென இசைத்தான். 130 
  

மாயப்படைதொடுத்து, வீரவாகு, தம்பியர், பூதர், தலைவர் 
ஆகிய எல்லோரையும் மயக்8 மாய்த்து, அப்படைக்கலதீ 
தால் கன்னீர்க்கடலில் தள்ளினான் 

129. என்று காரத மூனிவன் முருகப் பெருமானிடம் 
கூறினான். பின்பு வானவர் வகை வகையாகச் சென்று 
அவர் திருவடிகளை வணங்கப் படைவீரர் அழிந்த பான் 
மையை அறிவித்தனர். அப்போது பெருமான் தம் கையில் 
அமைந்த வெற்றி வேலை கோக்கு, 

180. கங்கை போன்ற தூய சீர்க் கடனில் Curis 
அங்குள்ள மாயப் படையை அறுத்து, ஈம் வீரரது 

மயக்கம் தீர்த்து, அவர்களை விரைவில் இங்கே கொண்டு 
வருக '' எனப் பணித்தார்.



யுத்த காண்டம் 45 

செய்ய வேலினுக் கன்னதோர் 
பரிசினைச் செப்பி 

ஐயன் அவ்விடை வீடுத்தலும் 
நன்றென அகன்று 

"வெய்ய திங்கதிர் ஆயிர 
கோடியின் விரிர்து 

வைய மேல்இருள் முழுதுண்டு 
வல் விரைந் ததுவே, 187 

இத்தி றத்தினால் அயிற் படை 
முப்புரத் திறைவன் : 

உய்த்த தககை போலவே 
வல் விரைம் தோடி 

முத்தி றத்தரு கேமியும் 
். பிற்பட முந்திச் 

சத்த சீர்க்கடல் புகுந்தது 

விண்ணு ளோர் துதஇப்ப, 132 

செய்ய வேற்படை ஆயிடை 

புகுதலும் தெரிந்து 
வெய்ய மாயவள் படைக்கலம் 

ஆற்றவும் வெருவி 
787, அப்பணியூண்ட வெற்றிவேல் வேகமாகப் 

புறப்பட்டபோது ஆயிரம் கோடி கதிர்கள் எழுந்து மண் 
அணுலக&ன் இருளைமாய்த்தன. 

182. முப்புரத்தை எரிப்பதற்கு இறைவன் விடுத 
நெருப்புப் போல் விரைந்து ஓடி, அறு வகைட்பட்ட சடல் 
களூம் கடந்த, விண்ணவர் போற்றத் தண்ணீர்க் கடலிற் 
புகுத து. ் 

789. வேற்படை வந்தவுடன் மாயப் படைக்கலம் 
மிக ஈடுங்கிற்ற; மயங்கிக் டந்த வீரரை விட்டு pists gi 
வன்மையும் தன்னமயும் இழர்து முடிந்தது. 
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மையல் வீரரை நீங்கியே 
தொலைந்து போய் மறிந்து 

மொய் இழந்தது தன்செயல் 
இழந்தது மூடிந்தே, 188 

soos grit அமைதி தன்னில் 
அறுமா முகத்து வள்ளல் 

மின்னிவர் குடுமிச் செவ்வேல் 

விண்ணீடை: வருதல் காணூ௨ப் 
பன்னரும் உவகை பொங்கப் 

பன்முறை பணிந்து போற்றிச் 

சென்னியில் தொழுத கையார் 
எதிர்கொடு சென்று சூழ்ந்தார். 134 

சூழ்ந்இடு இன்ற காலைச் 

சூர்மகன் மாயை தன்னால் 

தாழ்க் துணர் வழிந்த வாறும் 

தடம் புனல் புணரி உய்ப்ப 
வீழ்ந்ததும் ஐயன் வேலால் 

மீண்டதும் பிறவும் எல்லாம் 
ஆழ்ந்த தோல் அறிவால் தேறி 

அறிஞர்க்கும் ௮றிஞன்' சொல்வான், 135 
  

184. ௮ம் நிடையில் மயக்கம் தெளிந்து எழுந்த வீரர் 
கள் அறுமுகப் பெருமானது செவ்வேல் ஆகாய asus 
வரச் கண்டார்கள். அவருள்ளத்தில் இன்பம் பொங்கிற்று. 
பன்முறை பணிந்து போஹ்றினார்கள். உச்சிமேல் கூப்பிய 
கையராய் எதிர் சென்று வரவேற்று அதனை வளைந்து 
சொஸ்டார்கள். 

795. பானுகோபன் இளைத்த மாயையால் நிலை 
யறிந்து, உணர்விழந்த, நெடுஙகட ஓள் விழுந்ததும், ஐயன் 
வேலால் மீண்டு எழுந்ததும், பிறவும் அறிந்தார் அறி 
ர்க்கும் அறிஞரான வீரா,
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குன்றிடை எம்மை வீட்டிக் 

கொடியவன் புணர்ப்புச் செய்த 
gor pias துணர்வு கல்கி 

அளித்தனை அதுவும் அல்லாது 
இன்றும் வந் ததெம்மை ஆண்டாய் 

ஆதலின் யாங்கள் உய்ந்தேம் 
உன்தனக் குதவும் கைம்மாறு 2 

உண்டு கொல் உலகம் ஜென்றான். 196 

தூயவன் அனைய மாற்றம் 
சொற்றலும் அயில்வேல் கேளா 

ரீயிர்கள் விளிந்த தன்மை . 
கேடியே நிமலன் என்னை 

ஏயினன் அதனால் வந3தன் 
யான் வரும் தன்மை காடி 

மாயமது இறந்தது அங்கண் 
 வருதிர் என்று உரைத்த தன்றே. 187 

நன்றெனத் தொழுது வீரன் 
நகையொளி மூகத்தன் ஆகப் ' 

பின்தொடர் துணையி ஜோரும் 
பெருங்கணத் தவரும் சூழச் 

196, காலத்தில் வந்து காத்தருளிய வேற்படையை 
நோக்க, “அர்காள் கொடிய அசுரனாகிய தாரகன் வஞ்சனை 
யால் எங்களை மலையில் அடை நீது மயக்கம் செய்தான். 
அன்றும் நீ எழுந்தருளி வந்து அறிவு தந்தாய்! அவ்வாறே 
இன் றும் இங்கு வந்து எம்மை ஆட்கொண்டாய்; ஆதலால் 
நாங்கள் பிழைத்தோம். உனககுச் செய்யத்தக்க கைம் 
மாறும் இவ்வுலகில் உண்டோ? '' என்ளுர். 

182. வீரவாரு சொல்லிய BO IDI DUS கேட்ட 
பொழுது வேற்படை தன். வரலாற்றைக் கூறுவதாயிற்று. 
நீங்கள் PR pis தன்மையை எம்பெருமான் உணர்ம 

தார்; என்னை இங்கே விடுத்தார்; கான் இங்கு. வரும் தன் 
மையை .அறுிந்து யப் படை மாய்க்கது, ஆதலால் இணி 

மான்னோடு வருக '' என்றது அப்படை.
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சென்றனன் அனைய காலைச் 
சிறந்த வேற் படைமுன் ஏகி 

வென்றி கொள் குமரன் செங்கை 
மீமிசை அமர்ந்த தன்றே, 138 

முன்னுறச் செவ்வல் ஏக 

._. மூவிரு முகத்து வள்ளல் 
தன்னடிக் கமலம் உன்னித் 

தரங்கநீர் உவரி வைப்பின் 
மின்னெனக் கடிது போந்து 

விறல்மிகு தடந்தோள் அண்ணல் 
தொன்னிலைத் திருவின் மேவும் 

சூரன்கூ தூரைக் கண்டான். 139 

வெஞ் சமர்க் காற்றல் இன்றி 
வெருவிப் போய் விண்ணின் நின்று 

வஞ்சனை புறிந்து கம்மை 
மாயத்தால் வென்று மீண்டும் 

உஞ்சனன் இருந்த கள்வன் 
உயிர் குடித் தன்றி ஐயன் 

செஞ்சரண் அதனைக் காணச் 
செல்லுவ தில்லை யானே. 140 
    

798, கல்லது என்று கைதொழுதார் வீரன். முக 
மலர்ந்தார்? தம்பியரோடும பூதப் படை வீரர்களோடும் 
டேலின் பின்னே சென்றுர். அப்படை அவர் முன்னே 
சென்று அ.றுமூகன் சரத்தை அடைந்தது, ன ட 

799. செவ்வேலின் பின்னே சென்ற வீரவாகு அறு 
முகப் பெருமானது திருவடியையே இயானித்துக்கொண்டு 
உவர்க் கடலின் படையே வீரபகேந்துரம் விளங்கச் 
கண்டார. 

140, வெம்போர் புரியும் ஆண்மையின் றி அஞ்சிச் 
சென்று, ஆகாயத்தில் மறைந்து நன்று, வஞ்சனை செய்து 
மாயப்படையால் நம்மை வென்று பிழைத்தருக்கும் பானு 
கோபனைக் கொன்றுாலன்.றி எம்பெருபரன் சேவடியை 
காணச் செல்வதில்லை.
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நன்னகர் அழிப்பன் இன்று 

நண்ணலன் மதலை நேரின் 

அன்னவன் தனையும் யானே 

அடுவனால் ௮ஃதி லேனேல் 

பின்னுயிர் வாழ்ச்கை வேண்டேன் 

யான்பிறக் தேனும் அல்லேன் 

என்னொரு சிலையும் யானும் 

எரியிடைப் புவன் என்றான். 141 

ஆரியன் தனது மாற்றம் 

அனைவரும் வியந்து செல்ல 

ஓரிமை ஒடுங்கு மூன்னம் 
உஉ.ரியின் மடுவண் ஆன 

வீரமா மகேந்தி ரத்தின் 

மேற்றிசை வாயில் போந்தான் 

Uris கணங்கள் ஆர்த்த 

பரவைகள் அழிந்த தேபோல், 142 

நீக்கமில் மாளிகை நிரைகள் யாவையும் 

மேக்குயர் பூதர்கள் விரைந்து கம்பத;த் 
தாச்கினில் அழித்தனர் தவத்தின் மேலவர் 

வாக்கஇனில் அகற்றிய வண்ண மேயென. 1°83 
  

141, இக்கன்னகரை இன்னே அழிப்பேன்; சூரன்? 

மைந்தன் வந்து எதர்த்தால் அன்னவனையும் ஒழிப்பேன். 

அவ்விதம் செய்யாவிடில் இவ்௨யிர் வாழ்க்கை வேண் 

டேன்; கான் பறந்தவலும் அல்லேன்? வில்லொழு நானும் 

இயில் விழுவேன்' என்று சபதம் செய்தார். 
742, அவ்வாசமதக்மைம் கேட்டவர் பூதப் படைவீரர் 

வியங்கனர்; இளர்கீறு எழுததோர்; கொடிப் பொழுதில் 

மகேநதிர ககரின் மேழ்றினை வாயிலை அடைந்தார் விழ 

வாகு. பெருங்கடல் உடைந்தாற் போலப் பூதகணம் 

ஆர்த்தது. 
743, நெருங்கி பன்ற மாடமாஸஹிவகைகளல்ா கெல்லாம் 

நெடிய பூசர்கள் தம் காலால் (3, ; முகி உர க்கார்கள்? 

பெரியோர் சாபத்தால் அ ழிந் கறு போல அவை 

வீழ்ந்த. 
யுத், 4 
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இறுதிசேர் கற்பம் ஒன். மின் 
ஈ.றிலா தவன்பால் தோன்றும் 

மூறுவலின் அழலும் அன்றோ 
உலகெலாம் முடி.ப்ப தம்மா, 151 

வாசவன் குறையும் அந்தண் 

மலரயன் குறையும் மற்றைக் 
கேசவன் குறையும் நீக்கிக் 

கேடிலா வெறுக்கை கல்க 

"ஆசிலோர் குழவி போலாய் 
. அறுமுகம் கொண்டான் எண்தோள் 

௪சனே என்ப தல்லால் 
பிடிதொன்மை இசைக்க லாமோ. 152 

கங்கைதன் புதல்வன் என்றும் 

கார்த்திகை மைந்தன் என்னும் 

செங்கண்மால் மருகன் என்றும் 

சேனையின் செல்வன் என்றும் 
பங்கயன் முசலோர் தேருப் 

பரஞ்சுடர் முதல்வன் தன்னை 

இங்கிவை பலவும் சொல்வது 

ஏழைமைப் பால தன் றோ. 158 
  

162. வாசவன் துயரமூம், Grom grap, கேச 

வன் துயரமும் டீக்கி அழிவற்ற செல்வத்தை AT CYTES 

அருளும் வண்ணம் ஈசனே பாலன் வடிவம் கொண்டு AL 

மூகனாய்த் தோன்றினார். அதனை வேறு ஒன்ருகச் 

"சொல்லலாமோ 7 

158. காங்கேயன் என்றும், கார்த்திகேயன் என் 
அம், திறுமால் மருகன் என்றும், தேவ சேனாபஇ என்றும்; 
பிரமன் முதலிய தேவரும் அறியாத பரம்பொருளைக் 

குறித்தல் அதிவின்மை wer Gop ? -
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தாரகன் செற்ற தென்றால் 
தடவரை பொடித்த தென்றால் 

வார் புனற் கடலுள் உய்த்த 
வலியரை மீட்ட. தென்றால் 

கூருடைத் தனியவேல் போற்றிக் 
குமரன்தாள் பணீவ தல்லால் 

போரினைப் புரிதும் என்கை 
புலமையோர் கடன தாமோ. 154 

இப்பகல் வந்து வீரன் 

இருஞ்சமர் இயற்ற எம்முன் 
தப்பினன் மறைந்து மாயைப் 

படைதொட உணர்ச்சி தள்ளி 
அப்புனல் அளக்கர் உய்ப்ப 

அறுமுகன் வேலால் மீண்டுன் 

மெய்ப்பதி அடுவான் என்றால் 
அ௮வ்னையார் வெல்லற் பாலார். 755 

கருணை கொண் டிருந்த வள்ளல் . 
கருத்தடைச் தொலைவில் சீற்றம் 

வருவதன் முன்னம் இன்னே 
வானவர் சிறையைமாற்றி : 
  

354, குமரவேளின் கையிலமைந்த வேற்படை தார 
காகாரனைக் கொன்றது; அவண் மாய மலையைத் தகர்த்து 
Gor péBu gj; நன்னீர் கட ஓன் நாம்தள்ளிச சேனையை 
மீட்டது 7 இத்தகைய ஒப்பற்ற வடிவேலைத் தொழுது, 
வேலுடைய பாலனைப் பணிஙதை விட்டு, அமர் புரியத் 
துணிதல் அறிவுடையோர் செயலாகுமேோ 7 

1568, இன்று வந்து பேசர்புரிந்தான் வீரணாயெ வீர் 
வாகு; என் தமையன் அவன் முன்னே றிற்க காட்டாமல் 

தப்பி மறைஈ்தான்; மாயைப்படையை விட்டு Lor PT 
அறிவை மயக்கிக் கடலிலே கள்ளினன். அன்னார் அணை 
வரும் அறுருகன் வேலால் மீண்டு வக்கார்கள், தலைவனை 
வீ.ரவாகு வீரமகேந்திரத்தை அழிக்கத்தலைப்பட்டான் 
என்றால் அவனையார் தடுக்கவல்லார் £



    
        “பணிந்துழி அமல நூ eae 

்.... பலவும் நாம் புரிந்த A 
தணிந்தருள் செய்து தானும் ai 

தணப்பிலா வரங்கள் நல்இ அப்து 
அணிந்ததன் தானை யோடும். ன வட்டத் 

் ள்ல அ தும் யாமும். 5 
துணிந்தது புகன்றேன் ஈதே. ஆட்டத்த 

: துணிவென மதலை சொற்றான். 358. 

க பரிக்து,தனக் கு.றுஇயிவை ல்ல a 
இண்ட அது கேளாப் பகுவாய் கால 
இட: - விரிந்தபுகைட் படலிகைபோய்த், a 
ஜ் ப் விழுங்கியிட வெருளி மூள. 

F 156; லர Seas வள்ளல். ; 
j கருத்தில் அள 2 றம் வருவதன் முன்னே வர 
...... வரைச்சிறையினின்ழும் விடுவித்துச் சத்தக்கோகமும் 
ட... விரைந்து சென்று அவர் திருவடி பணிந்து ந் 
ட... வதாய நாங்கள் செய்த குற்றங்களைப் பொறுத் ane 

ஞ் என்று, ல் 

ர 

      

    

  

  

     

   

   

  

... 357, பணிந்து வேண்மனால் அவர்: காம். ( 
. இமையெல்லாம் பொறுப்பார் ;. te 

  

ந் Ore geen. ட ன் ் 
Ke - அதனால் நாமும் eee 
ay ar தணிந்து eta 

ள்ள த்தக்கது'' ் என்று கூறி(   
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கரிந்தசன துடல் வியாப்ப உயிர்ட்புவர 

இதழ் துடிப்பக் கண்கள் சேப்ப 

எரிந்து மனம் பதை பதைப்ப உரும் எனக்கை 

எறிந்து ஈகைத் இனையன சொல்வான்; 158 

அரி அயனும் புரந்தரனும் விண்ணவர்கள் 
எல்லோரும் அகலக் தன்னில் 

வீரவு£ணகத் தவர் எவரும் யார்க்கும் முதல் 
ஆகும் முக்கண் விமலன் கானும் 

பொரு சமரின் ஏற்றிடினும் எனக்கழழிவ | 
தன்றி வென்று போவதுண்டோ 

ஒரு சிறிதும் புந்தியில- மைந்தாயான் 
பெற்ற வரம் உணர்கி லாயோ. 159 

ஆற்றல் விட்டனை குலமுறை 
பிழைதீதனை அரசின் 

ஏற்றம் கீங்கனை ஓன்னலர்க்கு 
அஞ்சினை இசைத்தாய் 

மாற்றம் ஒன்றினி உரைத்தியேல் 
உன்தனை வல்லே 

கூற்று வன்புரத் தேற்.றுவன் 
யால் எனக் கொதுத்தான். 160 

இடிபோல் இரு கரங்களையும் கொட்டி இரணியனை 
நோக்க, ் 

159. ஈபதைமைக்சா!/ மாயவனும் பிரமனும், இந்தி 
னும் ஏனைய வானவரும். அண்ட த்தில் உள்ளார் அளை 
வரும், எல்லார்க்கும் மூகல்வனுயெ ஈசன் தானும் என்னை 
எதிர்த்தால் சோல்வியடைவரே பன்றி வெற்றி பெறுவ 
துண்டோ? மான் பெற்ற வரங்கள் அறியாயோ? 

280, நீ ஆண்மை இமழச்சாய்? Bd குல முறை 
பிழைத்தாய்; அரசின் பெருமை துறந்தாய்? மாற்றாவரக் 
கண்டு ௮ னாய்; ஆதலால் இவ்வாறு பேசிஞய/? இன் 
னொரு மொழி பேசினால் உன்னை இன்னே எமபுரத்தில் 
ஏற்றுவேன்”எலக் கொதித்து உரைத்தான். 
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கொதித்த வேலையில் மைந்தனும் 
நம்நுரை கொடியோன் 

மதித்து லன் இவன் மாய்வது 
சர தம வான்மேல் 

உதித்த செங்கஇர்ட் பரிதியம் 
கடவுள் சூழ் உலகில் 

விதித் இறந்தனை யாவ3ர 
வன்மையால் வென்றோர். 161 

வெஞ்சி னம்தனை ஆற்றி.இச் 
தானது தான் விரைவில் 

துஞ்சும் முன்னர் யான் இறப்பது 
நன்ஜறெனத் துணியா 

-எஞ்சம் இல்லவள் தானிணை 
வணங்கி நீ இசைத்த 

வஞ்ச னம் தளை முடிப்பன் யான் 
என்றனன் மைந்தன். 162 

தாதை அன்னதோர் வேலையின் 

மைந்தளை த் தழீ.இக் கொண்டு 
ஈது நன்று ஈன்று உன் பெரும் 

தானை யோடு எழுந்து 

1761, அது கேட்ட மைந்தன், *(இக்கொடியவன் என் 
னுரையைக் கொண்டானல்லன் : இவன் மாண்டுபோவது 

திண்ணம் 2? இவ்வுலூல் விதியின் திறத்தினை யாவரே 
வெல்ல வல்லார் 7 

162. வெஞ்சினம். கெண்டு போர்புரிக்து விரைவில் 
விழுந்திடுவான் என் தந்ைத? அதற்கு முன் யான் இறத் 
திலே நன்று' எனக் துணிந்து, சூரனது அடிகளில் வீழுக்து 
வணங்கினான். “ஐயனே! மீ இறுதியாகச் சொல்லிய சப 
தத்தை கானே முடிப்பேன்'' என்றான், 

163. அப்போது சூரன் மைந்தனைத் தழுவினான். 
ஈன்று கன்று என்று மெச்சினாள். பெருஞ் சேனையோடு
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போதி என்றலும் விடை கொடு 
புரந்தனில் போந்து 

மாதி ரம்புகழ் கன்றதன் 
உறையுளில் வந்தான். 163 

அறம் தலைட்படும் இரணியன் 
அனிக கால் வகையும் 

புறம் சலைப்படத் துயரமும் 
திலைப்படப் போந்து 

மறம் தலைப்படு பூதர்கள். 
ஆர்ப் பொலி வழங்கும் 

பறுந் தல்க்களம் புக்கனன் : 
அமரர் மெய் பனிப்ப. - 164 

அனைய எல்லையில் விரவா 
குப் பெயர் அறிஞன் 

கனகன் முன்வரும் சேனைமாப் 
பெருங்கடல் கண்டு 

முனிவு கொண்டுிதன் பாணியின் 

மூரிவெஞ் சிலையைக் | 
குணவு செய்தனன் ௮2 SBN E 
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போரிச்களம் செல்க எனப் பணித்தான். இரணியனும்' 
விடைபெற்று எழுந்து தன் மானிகையை அடைந்தான். 

164. AD நெறியில் நின்ற HUT TM Zl நால்வகைப் 
படையும் எழுந்தது? உள்ளத்தில். துயரமும் உயர்நி3தெழுகி 
குது? ஆண்மை நிறைந்த தர்கள் ஆரவாரம் செய்து. 
நின்ற அமர்க்களம் புகுந்தான். அவனைக் கண்டு வானவர். 

நடுங்கினர். 

185. இரணியன். முன்னே எழுந்துவந்த சேனைப் 
பெருங்கடலைக் கண்டார் வீரவாகு. சிற்றம் உற்றூர் 7 

 வெஞ்சிலையை வளைத்தார்; அறகிகடவுள் ஆனந்த Gl. 
னம். புரிந்தது;
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விடுத்த வாளிகள் Aadial pe ஆடகன் 

எடுத்த வாளி இருஞ்சுலை பின்னு றத் 
தொடுத்த தாணிமூன் தூண்டிய பாகுதேர் 

படுத்து மார்பகம் பஃறுளை செய்தவே. 166 

. இந்த வேலை இடர்ப்படும் என் தனக்கு , 

ogi எய்தியது அனனவ னால் உயிர 

Ab gid ac Qegh Ero g Gar Sang 

தந்ைத யாரும் இறத்தல் r7 Zw. 167 

இற்ற காலை இருங்கடன் செய்திட 

மற்று யாவரும இல்லையிம் மாசகர்ச் 

சுற்ற மானவ ர௬மதெலைக் தார் இணி 
உற்று ளோரும் இறப்பர் இதுண் மையே, 168 

மைந்த னைப்பெறு கின்ற,ம் மாசிலாப் 

புந்து அன்பொடு போற்றி வளர்ப்பதும் 

தந்ைத மாண்டுழித் த, பறைக கேற்றிட 

அந்த பில்கடண் ஆற்றுத்ற் கேயன்றோ. 169 
  

  

166. அவர் விடுத்த ௮ம்புகள், இரணியன் எடுத்த 
அம்பையும் வில்லையும் ஐமித்தன; அம்பறாத் தூணியை 
அழித்தன 7 தேரையும் பாகனையும் இர்த்தன; அசுரன் 
மார்பைப் பலவிடங்களில் துகளா த்தன. 

378. அந்நிலை யில் ஆரணி Tt “Obs வேளையில் 
எனக்கு அந்தம் உ வரதது? ஆ Bape Laren நிற்ருமோ? 

எம் தந்தையும் இறந்து தர்ம 
் 268. அவன் Bowe! ட பொழு @ இறுதிர் கடன் 
செய்வதற்கு யாருட் எஞ்சி இருக்க மாட்டார், சுற்றத் 
தார் இற்று ஓழிர்தார் 7 மம்றுமுள்ள உறவினரும் இனி 
இறப்பர், இஃது உண்மை. 

108, பிள்ளையைப் 0 பெறுவதும், அ௮ன்டோடு போற்றி 
வளர்ட்பதும், தந்தைக்கு மூறைட்படி வுங்திக் கடன் செய் 
தற்கே யன்றோ? 
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ஆவ துன்னிஎன் ஆருயிர் போற்றியே 
போவதே கடன் என்று பொருக் கெனத் 
தாவி வான் முகல் கன்னிடைப் போயொரு 
தேவு மந்திரம் சிர்தையில் உன்னினான், ' 170 

உன்ன லோடும் உருவரு ஆதலும் 
தன்னை யாரும் தெரிவடம் தன்மையால் 
பொன் உலாய புணநியுள் போயினான் ் 
மின்னு தண்கடர் மீனுரு ஆகியே, 171 

நீங்கு சூர்மகன் கிர்மையை கோக்கியே. 
வீங்கு Ger eR eo. வீடன்ஈம் மாற்றலன் 
ஓங்கும் ஆழியுள் ஓடினன் தோற்: OD 
THES FHGd THSGOSS தான்அரோ. , 178 

கருவாய் உறு இன்றுதொர் காலைமுதல் 
திருமாதுடல் முற்றல் இர்திடலும் 
பெருமாயவள் வக் பிறக்திடுவோன் 

சாரிமாமுகன் என்ற இயம்பெயரான். i73 
  

170. இணிமேல் விளைவதை எண்ணி, என்னுயிரை 
"இன்று கா த்தலே , கடன்” எனக் கரு விரைவில் 'விண் 
ணிலே மறைந்தான் ; ஐரு மர இரத மனத்திலே நினைத் 
தான், ் 

774. அப்போது அவன் உருவம் அருவமாயிஜ்று. 
யாரும் அறியாமல் மீன் வடிவம் சொண்டு கடல் நீரி 
னுள்ளே மறைந்தான். 

372. போர்க்கள த்தை விட்டு நீங்கிய இரணியன் 
தன்மை கண்டார் வீழவா கூ, மாம் ரன் தோற்று மூர்நீரில் 

மறைச்தான்'' ஏன்று வெற்றிச் எங்கம் கள இனார். 

173. Grr மனைவியாயே பதுமை ஒருகால் BB 
வுற்ற நாள் முதல் உடல் எரிவு, ருள், அப்போது மாப 
வள் அவ்விடம் போரு, இக்கறுவில் இருப்பவன் எரிமுகன் 
என்றாள். அவன் பிறந்தவுடன் or aps or சான்னும் 
இயத் பெயர் பெற்றான்.
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தெய்வப்படை தாங்கிய செங்கையினான் 
ஐவர்க்குள தாயெ ஆற்றலுளான் 

மைவைத்இடும் வஞ்சனை மாயம்வலான் 
எவ்வெப்படை தன்னையும் ஈறுசெய்வான். 174 

மிடல் கொண்டிடு தூதனை மிக்கவரைப் 
புடை கொண்டமர் செய்திடு பூதர்தமை 

அடல் கொண்டியன் நின்னை அடைந்தடுவன் 
விடைதந்தருள் என்று விளம்பினனே: 175 

ஈன்றேயிது செப்பின் நண்ணலனை 

வென்றேவரு கென்று விடுத்திடலும் 

நின்மீற தொழு தவ்.விடை நீங்கினனால் 
குன்றே நிகர் தோள்வலி கொண்டுடையோன், 

ஆன காலையில் அங் 9 முகாசுரன் 

மான மேற்கொடு மாற்றலர் யாரையும் 

யாமீனார் கன்னல்மூன் ஈறுசெய் வேன் எனாச் 

சேனை தன்னொடும் சென்றிடல் மேயினான், 727 
  

174. அவன் தெய்வப்படை. தாங்கிய கையன்? 
ஐவர்க்குரிய ஆற் றல் உடையவன்? கரிய வஞ்சமும் மாயை 
யும் வல்லவன்; எப்படையையும் அழிக்கும் வீரன். 

175. அவன் சூரனிடம் சென்றான், ஐயனே” 
வலிமை சான்ற வீரவாஞுவையும், தலைவரையும், பூத 
கணங்களையும் கானே வென்று வருவேன்) விடை sos” 
என்று வேண்டினான். 

176, “ஈன்று கூறினாம், வென்று வருக: என்ரான் 
சூரன். குன்று போன்ற தோள் வலி படைத்த எறிமுகன் 
தந்தையைத் தொழுது சென்றான். 

277. சேனையோடு செருக்குற்று எழுக்தான். மாத் 
முரை ஒரு காழிகையில் அழிப்பேன் என்று போர்க்களம் 
சென்றான்.
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வீரமொய்ம் புடையவன் வெருவ லீர் எனப் 
பாரிடக் கணங்களைப் பாணி யால்அமைத்து 
ஓரிமை முன்னரே ஒருதன் தேரொடும் 
ஆரழல் முகத்தன் அணுகப் போயினான், 178 

ஆராரும் வியக்கும் இறல் 
அடல் பொய்ம்பேனன் அங்கண் 

ஓராயிரம் வடவாளிகள் 
ஒருங்கே தொடுத் துய்த்துச் 

சூராகிய அவுணன் த௬ 
்.. தொல்லைத்தனி மைந்தன் 

தேரானதும் பரியானதும் 
சிலையானதும் சிதைத்தான். 179 

மொழிபட்டிடு இறல்மாற்றலர் 
மூனை வே BODES Hollen or 

அழிபட்டிடின் வருவாய் எண 
அக்காள்சிறு சாலைப் 

பழிபட்டிடும் றி யாட்டினைப் 
பயின்றேபலி யூட்ட 

வழிபட்டதன் ககாக்காளியை டா 
மனத்தின்மிசை நினைத்தான். 180 
  

178. அவன் விளைத்த வீரத்தைக் கண்டு பூதர்கள் 
வெருவி ஓடினர். “ஞ்சாதீர்' என்று கையமர்த்திக் 
கொண்டு கொடிப்டொழுதில் தேர்மீது ஏறி வந்தார் 
வீரவாகு. 

779. ஆயிரம் அம்புகளை யாவரும் வியக்கும் வகை 
யில் எறிமுகன மீது ஒருங்கேவிடுத்தார். அவன் தேரையும் : 
குதிரையையும் வில்லையும் எதைத்தார். 

180. இளமையிலேயே கரணிதேவியை வழிபட்டு ஒரு 
வரம் பெற்றிருந்தான் எரிமூகன், போர்க்கள த்தில் மாற்றா 
ருடன் பொருது இளைத்த வேளையில் படைத்துணையாக 
வரவேண்டும். என்று கேட்டதற்கு இசைந்து வரம் தந்த 
மகேந்திர நகர்க் காளியை இப்போது தியானித்தான்.



  

383, ௧௫ "மேகம் போன். நிற 
தாங்க தோளும், குலிங்கள் சல 

et AGES வ 8 
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துண்ணென யான்வீடு சூலம் தன்னையும் 
அ௮ண்ணலமம் பகழியால் அறுத்தென் ஆற்றலை 

எண்ணலன் நிற்பனால் இன்னும் அங்கவன் 

உண்ணிகழ் உயிரினை உண்குவேன் என்றாள். 185 

இடிக்கென உரப் ஈன் எண்கை தன்னையும் 
ஓடி த்தனன் .௩மென ஒருகை யால்உறம் 
பிடித்தனன் மற்றொரு பெருங்கை யா௭்உரத்து 
அ௮ம.த்தனன் காளிவீழ்ச் தவசம் ஆயினாள். 188 

அந்தமில் அற முக சமலன் ஏவலால் 

வந்தவனொடு பொரின் வாகை எய்்துமோ 
புந்இயி லா௫வண் புக்க னன் எனாச் 
சிந்தைசெய் தெழுக்தனள் வன்மை தீர்ந்துளாள். 

இத்தற. மே,கனி இசைத்து வெஞ்சமர் 
வித்தகன் விடைகொடு மீண்டு கோளரிச் 
சத்திர எருத்தமேற் சேர்ந்து தொல்படை. 
மொய்த்கிடப் போயினன் முந்து வந்துழி. 188 

185. அதைக்கண்டான் கானி. யான் விட்ட சூலத் 

தைச் இறந்த பரணத்தால் அறுத்தான். என் ஆற்றல் ௮றி 

“யாத இன்னும் எதிசெ நிற்கின்றான். இவன் உயிரை உண் 
பேன்”? என்று எழுநீதாளன், 

788... அப்பொழுது இடிபோல் அதட்டினார் வீர. 
வாடு? காளியின் எட்டுக் கைகளையும் இரு கையால் வளைத் 

gu பிடித்தார்; மற்றொரு கையால் அவள் கெஞ்சில் 
ஓங்கி அடித்தார். அவள் ச3ழ விழுந்து மயக்கநுற்றாள். 

187. மயக்கம் தெஸிந்தவுடன் *அந்தோ! என்ன 
அறிவற்ற செயல் செய்தேன்! அறுமுகப் பெருமான் ஆணை 

யால் போர் செய்ய வரத வீரவாகுவை வெல்லலாகுமோசீ 
இங்கு வந்தது பேதைமை!? 

788, என்று கூறி வீரவாகுவிடம் விடைபெற்றுச் 

சங்கத்தின் மீதேறி போகினிப் படைகளோடு வந்த, 

வமியே போயினாள். 
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சண்டிகை போந்த காலைத் 
சுழல்முகன் ௮னைய எல்லாம் 

கண்டனன் வெகுண்டு நன்றிக் 
STUN BT DIDS CTT OS 

இண் இறல் ஆற்றல் சான்று 
சேண்கிடஙக் துருமூக் கான்று. 

கொண்டல தெெழுக்தால் என்னக் ் . 
_ கொம்மென எழுந்து சொல்வான். 10௪ 

இன்னினிக் கணம தொன்றின் 
இளவல் ஆருயிரை வெளவி 

முன்னுற அகன்ற ஒற்றன் 
முரண்வலி யதனணைச் சிந்தி 

அன்னவன் ஆவி கூற்றுக்கு 
அடிசிலா அ௮னிப்பன் அல்லால் 

மன்னன்முன் போவ இலலை 
வஞ்சினம் இஃதே என்றான். 196 

வில்லது முறிந்திடல:ம் 
வேருர்சிலை வங்கக் 

கல்லென எயிற்றணி 
கறித்திவனை இன்னே 

289. காளி சென்றதைக் கண்டான் எரிமுகன்) சிற், 
௮ம்கொண்டான்)வீறுற்று எழுந்தான்) மேகத்தினிடையே 
அதிரும் இடிபோல் முழங் ear. 

190. “முன்னே எம் ஈகரில் வந்து என் தம்பியின் உயிர் 
கவர்ந்து சென்ற தூதனா௫ய வீரவாகுவின் வலிமையைச் 
சிதைத்து, அவனுயிரைக் காலலுக்கு விருந்தளிப்பேன். 
அப்படிச் செய்யாமல் மன்னன் முன்னே செல்வதில்லை '” 
என்று வஞ்சினம் கூறினான். 

194. கையில் வில்லெடுத்துப் போர் தொடுத்தான். 
அவ்வில் ஒடிந்தது. வேறொரு வில்லை வளைத்து, பற்களைக் 
கடித்து, வீரமொழி பேரி, பிரமாஸ்திரத்தை விடுத்தான்.
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கொல்வ னெனும் வெய்யமொழி 
கூமிமணம் காறும் 

அல்லிமல ரோன் படையை 

அண்ணல் மிசை உய்த்தான். ' 191 

அத்தகைமை கோக்கினன் 
அபயன்படையை யானும் 

உ௰்த்தடின் எனக்குவரும் 
ஊதுயம்என் என்னாச் 

சித்தமுறு பூசனை 
செலுத்தி விறல் வீர 

பத்திர நெடும்படையொர் 
பாணிகொடு விட்டான். 192 

அன்னமிசை யோன்படை 

அழிச்திடலும் வீரன் 
தன்னது நெடும்படை.. 

தடுப்பில்வகை ஏகி 

வன்னிமுகன் ஆவிகொடு 

மாமுடிகள் தள்ளி 

பின்னுவென வீரணீடை 

மீண்டு படர்ந் தன் 2ற, 2798 
  

192. மாற்றான் ஏவிய படைக்கலத்தைக் கண்டார் 
வீரவாகு, '1இப் பிரமாஸ்திர- த்திற்கு எதிராக கானும் ஒரு 
பிசமாஸ்திரத்தை விட்டாற் பயனில்லை'' என்று எண்ணி 
வீரபத்துரப் படையை எடுழ்து, மனத்தாற் பூசனை செய்து 
விடுத்தார். 

298. அது பிரமாஸ்திரத்தை அறுத்தெறிந்து, சடை 
யின்றிச் சென்று எரிமுகாசுரன் முடிகளை தீ தள்ளி, அவன் 
உயிரைக் கவர்நீது மின்னலைப்போல வீசவாகுவினிடம் 
LB Gar LG. ் 

யுச். 6
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நின்று மற்றிவை நாடிய 
ஓற்றுர்நீள் நகரில் 

சென்று சூரனைத் தொழுதுகின் 
மதலைபோர் செய்து 

வென்றி மொய்ம்பினன் விடுத்திடு 
வீரன்பாப் படையால் 

பொன்றி னான் பொடி டாூவீழ்ம் 
தீனன் எனப் புகன்ஞுர். 194 

ஆயதோர் காலைமூ வாயிரத் தொகை 
மேயின மைந்தர்கள் வினவி ஈதெலாம் 
மாயிரு விசும்பினை அளாவும் மன்னவன் 
கோயிலை அடைந்தனர் குழுவொ டேஇஞார். 795 

தீமுகன் ஒருவலுக் கிரங்க தேம்பலை 
யாமூளம் இரணியன் இன்னும் உற்றுளன் 
தாமரை மூழ்களைத் தளைப் படுத்திய 
கோமகன் உளன் ஓரு குறையுண் டாகுமோ, 196 

பன்னுவ தென்பல பணித்தி யாங்கள்போய் 
ன்னுறு பூதரை முரண்கொள்் வீரரைப் 
பின்னுநு கந்தனைப் பிறரை ஈண்டொரு 
கன்வலின் வென்றுகின் கழல்கள் area ire. 

394, மீபார்கீகளத்தின் ஒரு சார் நின்று இவற்றை 
யெல்லாம் சண்ட ஒற்றர்கள் சூரனிடம் சென்று எரிமுகன் 
போர் செய்து இறந்த செய்தியை அறிவித்தார்கள். 

395. அப்பொழுது சூரனது மைந்தர் மூவாயிரவரும் 
நிகழ்நீசதை அறிந்து மன்னன் மாளிகையை அடைந்தார் 
கள் 

  

196. (சூரசைத் கொழுது கின்று) எம் ஐயனே / 
Thee ஒருவனுக்காக இரங்கலாகுமோ! நாங்கள் கவா 
யிரவர் இழுககன்றோம்; இரணியனும் உயிரோடு இருக் 
கன்றுன்; சூரியனைச் சிறைப்படுத்திய பானுகோபன் இருக் 
இின்றுன் ; உனக்கு என்ன குறை. 

197, பல பல சொல்வதிற் பயன் என்ன ? எம் 
மைப் போர் செய்ய ஏவினால், பூதரை பும், வீரரையும், கங்கு
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என்றிவை புகறலும் இடுக்கண் ரீங்கியே 
நன்றிது மைந்தர்காள் ஈகடமின் போர்க்கென 
வன்இறல் முதல்வனை வணங்கக் கைதொழா 
கின்றவர் ஏவரும் நீங்கி னார்௮ரோ. 198 

கலக்இத்தட மலர் சிந்இடு 
கனிரும்ளன அ௮டல்செய் 

விலக்கற்கரும் குவாயிரர் 
வில்லாண்மையும் வல்லார் 

அலக்கட் படி கணவீராகள் 
அழி௫ன்றதும்' கோக்க 

இலக்கத்தரில் errs si. 
எரியாமெனச் செயிர்த்தார். 194 

விசயன் சயன் இ.டபன்கர 
வீரன் ௮இ கோரன் 

அசலன் ௮இ குணன்வாமனன் 
அனந்தன் அச ளங்கன் 
    

ளையும் பிறசையும் ஒரு கணப்பொழுதில் வென்று வரு 
வோம்” 

198, என்று கூறினர். அம்மொழி கேட்ட சூரன் 
ன்பம் துறந்தான் ;. “நல்லது; மைந்தர்காள்; போர் புரியச் 
செல்க ' என்றான். மூவாயிரவரும் தநைதையை வணங்க 
விடைபெற்றுச் சென்றனர். 

799, போர்ச்களம் புகுந்து தாமரைக் Gor $20 58 
கலக்க மலர்களைச் சிறைக்கும் யாண்போல் மா திறாரை & 
கலகீனேர். கதவாமிறவரும், war வில்லாண்மை௰்: த. 

ஆற்றாது அவதியற், இ பூதிரைக் கண்டி, அவர்க்குசவிபாக 
Breed gid வீரருள் ஒராயிரவர் நருப்பெனச் சீற்றமுற்று 
வந்தார். 

200. விசயன், சயன், இடபன். குற வீரன், அதிகோ 
ரன்; அசலன், அதிகுணன், வாமனன், அனகிதன் , அசனவ் 

கன், அனகன், சதவலி, மாருதன், வருணன், சுகண்டகன் 

முதலிய ஆயிரம் பேர்கள் போர் முனையிற் புகுந்தார்கள்.
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வசையில் புகழ் அனகன்சத 
வலிமாருதன் வருணன் 

சுசிகண்டகன் முதல்ஆயிரர் 
சமரின்தலை புகுந்தார். 

கொடுந்தொழி லாரொடு 
கொற்ற வீரர்கள் 

அடைந்தனர் இவ்வகை 
ஆண்மைப் போரினை த் 

தொடர்ந்துஙின் ியற்றியே 
தொல்லை வன்மைபோய் 

உடைந்தனர் விசையன் அங் 
கொருவன் அன்றியே. 

இசையுறு தமர் எலாம் 
இரிந்து போதலும் 

விசையனே எனப்படும் 
வீரன் சீறியே 

வசையுறும் அவுணர் கோன் 
மகாரைக் கூற்றுவன் 

'இசையுறு நகரிடைச் 
செலுத்து வேன் என்றான், 

கரதலத் தெடுத்திடு 
கார்மு கந்தனை 

விரைவொடு கோட்டியே 
விசையன் என்பவன் 

  

200 

201 

202 

201. கொடுந்தொழில் புரியும் அசகுரரோடு அவ 
வீரர் செய்த போரில் விசையன் ஒருவனே எஞ்சி கின்றான். 
ஆயிரவருள் ஏனையோர் ஆண்மையிழந்து அழிந்தனர். 

802. தன்னைச் சோந்த வீரச் அனைவரும் அழிந்த 
போது விசையன் 9 றினான்; “சூரன் மைந்தர்களாகிய மூவ௱ 
யிரம் பேரையும் காலன் ஈகருக்கு அனுப்புவேன்?” என்று 

கடுஞ் சூள் உரைத்தான்,
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ஒருதனி மாருதத் 
தோடிச் சூழ்வுறுச் 

சரமழை பொழிந்தனன் 
அவுணர் தங்கள் மேல், 203 

கையொடு சென்னியும் 
கழலும் மார்பமும் 

கொய்யுமுன் தொன்மை போல் 
கூட மைந்தர்கள் 

ஓய்யென எழுக்தனர் 
உலகில் தேர்வுறின் 

செய்யுறு தவத்தினும் 
சிறப்புண் டாம் கொலோ. 204 

ஆறுமா முகப்பிரான் 
அன்றி இவ்விடை 

வேறொரு துணையிலை 
மெய்மை ஈதெனத் 

தேறினன் அவனடி 
சிந்தை செய்தனன் 

மாறிழி அருவிகீர் 
வழியும் கண்ணினன். 205 
  

2038. வில்லைக் கையில் ஏடுத்து வளைத்தான் ; காரி 

றின் வேகத்தில் சரமாரி பொழிந்தான். 

204. அவன் விடுத்த அம்பு அசுர வீரரின் கையையும் 

தலையையும், தாளையும் தோளையும் கொய்தது; ஆயினும் 
அறுந்த உறுப்புக்கள் உடனே பொருந்திச் கொண்டன 7 
முன்போலவே மூவாயிரவரும் கின்றனர். இஃது அன்னார் 
தவத்தினால் பெற்ற பேறு என்றால் இவ்வுலகில் தவத்தி 
னும் சிறந்தத ஒன்றுண்டோ ₹ 

205. அந் நிலையில் அறுமுகப் பெருமானை யன்று. 
வேறு யாரும் துணையில்லை என்றுணர்ந்தான் விசையன். 
அவர் திருவடியைத் இதியானித்தான்;) அன்பினால் அகம் 
உருக் சண்ணீர் சொரிந்தான்.
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அண்ணலம் குமரனை 
அகத்துள் கொண்டுழி 

எண்ணிய எண்ணியாங்கு 
எவர்க்கும் ஈல்குவோன் 

விண்ணிடை ஓல்லையில் 
விசையன் என்பவன் 

கண்ணிடைத தோன்றியே 
கழல் மேயினான் , 206 

Cat Oa Pans gor epi 
கிளையினை மூமப்பான் உன்னித் 

தாளொடு முடியும் கையும் 
தடிந்தனை தடிந்த தெல்லாம் 

மீளவும் தோன்றிம் றன்றே 
மேவலர் பெற்ற தோராய் 

நீளமர் வயமின் று 
நின்றனை தளரேரல் நெஞ்சம். 207 

என்றுவை உரைத்து வள்ளல் 
இம்பரை அளித்தோன் சென்னி 

ஒன்றினை வாங்கி ஏனோ 
உளமயல் அகற்றும் எந்தை 

206. எண்ணிய வெல்லாம், எண்ணியபடியே 
அன்பர் எல்லோர்க்கும் ௮ளிஃகும் புண்ணிய மூர்த்தி. 
யாய முருகவேள் விண்ணிலே தோன்றினார் விசையன் 
கண்ணே தரே மின்று, 

202. “வீரனே, நீ ௮சுர முலச்தை அழிக்கக் கருதி, 
அல்வீரரின் ௮ந்கங்கமை அறுத்தாய். அறுத்த அங்கம் 
அப்படியே மீண்டும் தோன் றிற்றன்றோ; மாற்றார் Cup 
ator வரச்தைநி அறந்தாடல்& / நெடும்போரில் வெற்றி 
பெறுது நின்றாய்! ஆய்ஞம் பனர்தளராதே! 

268. என்று சொல்லி வைரவ ௮ம்பை எடுத்து 
விசையனிடம் அளித்தார். மாச்றாரை அழிப்பதற்கு 
இதனை இட்பொழுதே வடுக 'எனப் டணித்து மறைந்தார். 

ர் 
x, 

i
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வென்றிகொள் படையை 608 
விசையனுக் களித்து மேவார் 

பொன்றிட இதனை இன்னே 
வீடுகெனப் புகன்று போனான். 208 

ஒருகணப் பொழுதின் முன்னர் 
ஓராயிர முப்பா லோரும் 

செருகிலக் தவிந்தார் அன்ன 
செய்தையை விசையன் காணா 

முருகனைப் பரவி நின்றான் 
முழுமதி சன்னைக் கண்ட 

பொருதிரைப் புணரீ என்னா 
ஆர்த்தனர் பூதர் எல்லாம், 209 

முடிவுறு புகல்வசை முன்னி முன்னியே 
இடரினை உழாஇடும் இறைவன் ஏன் மனம் 
படியறு ஈல்லறப் பகைஞன் போந்திடா 
அடிமுூறை பணிந்துகின் றமைதல் மேயினான், 210 

மன்னவர் மன்ன நீ மனத்தில் இவ்வகை 
இன்னல்செய் தாற்றவும் இரங்க வாெனில் 
துன்னலர் மூழுவர் ஈரர்கள் டாவரும் 
கன்னை செய்குவா் மமமும் வெள்குவார். ail 
oe ட ௮௮   

209, அவ்வம்பை விட்டான் விசையன், ஒரு 
கொடிப்பொழுதிற்கு முன்னே மூவாயிரவரும் செருக்களத் 
தில் இறந்துவிமுக்கார்கள். அதுகண்ட விசையன் முருகப் 
பெருமானைப் போற்றி நின்றான். முழு மதியைக் கண்ட, 
கடல்போல் பூதகணம் பொல்டுி எழுந்து அர்த்தலு. 

20. மைந்தர் மூவாயிரவரும் முழுநீதார். ஏன்று 
sey pares சூரன், அப்போது அவன் முன்னே கரும 
கோபன் என்னும் அமைச்சன் சென்று அடிபணிந்து, 

211, “அரசர்க்கரசே! நீ இவ்வாறு துன்புற்று 
வருங்தினால் மாற்றார் மஇழ்சியெடைவர் ; தேவர் எல்லோ 
ரும் சிறிப்பர் 3 நம்மவர் காணுவர்
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அந்தமில் வெறுக்கையும் அழிவில் ஆயுளும் 
நந்தலில் வன்மையும் ஈடாத்தும் ஆணையும் 
இந்திர ஞாலமும் இருக்க எந்தைகீ ் 
புக்தியில் அமரர்போல் புலம்பல் ஆகுமோ. 212 

ஆற்றிடு தருமம் நீத்த டட 
அமைச்சன்வர் இனைய வாற்றால் 

தேற்றிடு கின்ற காலைச் 
சிறிதுகன் அவலம் நீத்துக் 

கூற்றென யானே சென்று 
கூடலர் தொகையை விண்மேல் 

ஏற்றுவன் என்று சீறி 
அவுணர்கோன் எழுந்து சென்றான். 418 

சென்றிடும் மன்னர் மன்னன் 
சேவாடி மறையில் தாழா 

இன்றிவண் இருத்தி யானும் 
அனிகமும் இன்னே ஏக 

வன்திறல் பகைவர் தம்மை 
வளைத்துவல் விரைந்து சாடி 

வென்றியுற் நிடுவன் என்ன 
வேண்டினன் அமைச்சர் மேலோன். 8/4 
  

242. உனக்கு அளவிறக்த செல்வம் உண்டு; அறி 
வற்ற ஆயுள் உண்டு: மங்காக வீரம் உண்டு; எங்கும்: 
செல்லும் ஆணை யுண்ம்; இகந்திரஞாலத் கேருண்டு; இவை 
யெல்லாம் இருக்க, என் ஐயனே! அறிவற்ற தேவரைப் 
போல் அரற்றல் ஆருமோ 7 என்று தேற்றினான். 

213. தீருமகோபன் சொல்லிய மொழிகளால் சிறிது 
துன்பம் நிங்கனொான் சூரன். “யானே சென்று மாற்றாரை 
யெல்லாம் வீட்டுவேன் * * என்று வீறுற்று எழுந்து ஈடந் 
தான். 

கரச, புறட்பட்ட மன்னன் அடிகளில் குறுக்கிட்டு 
விழுந்தான் தருமகோபன். “இன்று யானும் சேனையும் 
சென்று பகைவரை வளைத்துச் சிதைத்து வெற்றி பெற்றிடு 
வோம். விடை தருக” என வேண்டினான்.
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அறம்தவிர் அமைச்சன் வேண்ட 
அவுணர்கள் முதல்வன் மீண்டு 

சிறந்திடும் மடங்கல் ஆற்றும் 

செம்9பான்செய் பீடம் மேவி 
உறைந்தனன் அனைய காலை 

ஓல்லையில் விடைகொண்டேஇப் 

புறந்தனில் வந்து வல்லே 
போர்ப்பெருங் கோலம் கொண்டான். 875 

புந்தியில் குறிப்பில் செல்லும் 
புண்டரீ கப்பேர் பெற்ற 

தீந்தியந் தலைவன் மீது 

தருமத்தை வெகுளும் வெய்யோன் 
அந்தமில் படைகள் ஏந்து 

அமைச்சர்கள் பலரும் சூழ 

இந்திரன் இவன்கொல் என்ன 
ஏறினல் எழிலி போல்வான். 216 

கண்ணுறு படையை கோக்கக் 

கருத்திடைக் கவலை எய்து 
எண்ணிகஙின் றயர்தல் வீரர் 

இயற்கைய தாமோ பின்னர் 

21d, அநீநிலை.பில் திரும்பி அரியாசனத்தில். எறி 
அமர்ந்தான் சூரன்; தருமகோபனுக்கு விடை தந்தான். 
அவன் உடனே புறப்பட்டுப் போர்கீகோலம்: கொண் 
டான். 

21%. குறிப்பறிந்து ஏவல் புரியும் புண்டரீகம் என் 
னும் பேர் பெற்ற வேழத்தின்மீது ஏறினான் 7 எல்லையற்ற 
படைக்கலங்களை ஏந்தினான் ; அமைச்சர் பலரும் சூழ்ந்து 
வர இந்திரன்போலச் சென்றான். 

௮17. போர்க்களத்தில் கின்ற பூதப்படையின் பருக 
கத்தைக் கண்ணுதிறுன். கருத்திலே கவலை மூண்டது. 
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நண்ணிய வாறு கண்ண 
நான் இனித் தளேன் என்றுத் 

துண்ணெனச் தேறிச் சென்றான் 
சூரனுக் கமைச்சன் ஆனோன், 217 

கொந்தனர் இலக்கரும் கோன்மை நீங்கினார் 
முந்துறும் அமைச்சர் போர் முயன்று நின்றனர் 
அக்தல்அவ் வேலையில் அதனை கோககியே 
வெந்திறல் வெய்யவன் வெகுண்டு சென்றனள், 218 
வானவர்கள் கோமகன் வயக்களிறி தென்னத் 
தானவர்கள் போம்றுதரு மப்பகைஞன் ஊர்ந்த 
ஆனையது பூதாதமை அ௮௩கையொடு வாரி 
களனொடுயிர் சந்திட உடற்றியதை அன்றே, 219 

மூந்துற்றிடு கரிதிண்தறல் 
மொய்ஃபன் இரதச்தைத் 

தந்தத் தொகை கொடு தாக்குபு 
சமரத்திடை யிட்ட 

கந்தொத்ததொர் எழுவோன்றது 
கைஃச்சாண்டவன் வளவன் 

சிந்தப் புடைக் ததுகாண்டலும் 
செந்தீயெனக் கனன்றான். 220 

ஆயினும் இனி எண்ணி மயங்குதல் வீரர்க்கு அழகன்று : 
நடந்தது நடக்கட்டும் என்று அணிம்து சென்றாள். 

216. தருமகோடனது படைக்கலங்ஈ ளால் நூழுயி “ 
வீரர்களும் ஈலிந்து கொந்தார். அசுர அமைச்சர் முன் 
னேறீனர்; அதுகண்டு வீரவாகு சீற்றங்கொண்டு எதிர்த் 

தார். 

219, அப்போது இந்திரனது மானையாயெே gor 
வதம் டோன்ற புண்டரீகம் பூதப்படைகளைத் ஐுஇக்கை 
யால் வாரி யெடுத்து அறைந்தது; உடலும் உயிரும் சிதற 
அடுத்தது. 

£20. முனைந்து வந்து, வீரவாகுவன் தேரைத் தன் 
கொம்புகளால் இடித்தது; போர்க்களத்தில் வீரர் 
எ.றிந்திருந்த தாண் போன் ம தடியொன்றை எடுத்துத்
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எறிந்தான் எடுத் ததுகாலையில் 
இபம் வீண்ணிடை ஏகப் 

பிறிந்தாகவம் இயற்ெல்லையில் 
பெயர்காலையின் அமைச்சன் 

அறிந்தான் கயம் இழந்தேேன்கொலென்று 
அயரா அத னோடும் 

ம.றிந்தான்புனை கலம் தன்னொடும் 
மணிமாமுடி சந்த. Zeal 

வீழ்கன்ற தோர் களிருற்றவும் 
வெருவிட்பதை We FF! 

மாழ்கின்றது புடைபோகிய 
மதியில்லவன் எழுந்தே 

காழ்கொண்டதொர் கதைஅயொன்றுதன் 
கைக்சொண்டுரச் தெறியத் 

தாழ்கொண்டதொர் கரத்திற்கடுத் 
தலைகொண்டது ELIS BTC. 222 

வலிகொண்ட0 தார் தினித்சண்டது 
மடிவாதலும் மற்மீமுர் 

குலிசந்தனை விட ஆங்கெதுர் 
குறுகக்கரம் பற்றிப் . 

தேர்ப்பாகனை அடித்துக் கொன்றது. AG கண்ட 
வீரவாகு கெருப்பெனக் கொதித்தார். 
௨. 42... தரையில் Sor piss am) யானையைப் பிடித்து 

மேலே எறிந்தார். ௮து தரையை சோக்கி வரும்பொழுது 
திருமகோபன் யானையை இழந்தேனோ' என்று அஞ்சி 
அயர்க்து, ஈகையும் முடியும் AGH விழுந்தான். 

௧4, தரையில் வ்ழுந்த யானை நடுங்கத் துடித்து 
மயங்கிற்று ; அதனருகே 0 சென்ற அறிவற்ற தருமகோபன் 
கோபம் கொண்டு தண்டாயம ததை எடுத்து, வீரவாகு 
வின்மீது எறிந்தான். அவ்விரன் அதனைச் தன் கையி 
லிருந்த வாளால் வெட்டி முறித்தான். 

௮). பின்னும் ஒரு வச்சிரப்படையை விட்டான் 
தருமகோபன் ; ஃப்படடமய வீரவாகு கையாற் பிடித்துக்



76 கந்தபுராணத் திரட்டு 

புலிகண்டதொர் கலைமான் எதிர் 
புக்கால் என அவுணர் 

தலைவன்தனை அடல்மொய்ம்பினன் 

தடமார்பிடைப் புடைத்தான். 223 

மூளாஉருத் தறைஈன்றுழி 
முதலற்றிடு தருப்போல் 

வாளாபுவி மிசை வீழ்தலும் 
வயம் மிக்கவன் ஒருகால் 

தாளால் தைத் தனன் அத்துணை 
தீருமப் பகை விளிந்தான் 

கேளாகிய அ௮வுணப்படை 
கெட்டோடிய தன்றே. 224 

விழுந்தயர் புண்டரீக 

வெங்கரி உயிர்த்து மெல்ல 

எழுந்தது தருமகோபன் 

இறந்தபாடதனை நோக்கி 
அழுந்திடும் இன்னல் வேலைக்கு 

அகன்கரை இடைத்தால் என்னத் 

தொரழுந்திறல் வீரவாகுத் 
தலைவனை நேர்ந்து சொல்லும், 225 

கலைமானை அறையும் புலிபோல் அசுரன் மார்பில் அடித் 
ரர். 

5 54, அறைபட்ட தருமகோபன் ree மரம் 
போழ் படியில் விழுந்தான் ; அவனை ஒரு தாளால் 
உதைத்தார் வீரவாகு; அற்றிலையில் உயிர் துறந்தான் 
தருமகோடன். அசுரப்படை சிதறி ஓடிற்று. 

் 525. மயங்கெகிடந்த யானை மெல்லத் தெளிந்து 
எழுந்தது. தருமகோ பன் இறந்ததை அறிந்தது; துன்பக் 
 தடலைக் கடந்து கரையேறினற் போன்று இன்பமுற்றது. 
மற்ருரும் போற்றுத.ற்தரிய வீரவாகுவை நோக்கி, 

   



யூத்த காண்டம் 77 

செய்யலை வெகுளி எந்தாய் 
சி.றியனை அருளிக் கேண்மோ 

பொய்யென கினையல் வாழி 
புண்டரீ கப்பேர் உள்ளேன் 

வையகம் போற்றுப சீரேன் 
மாதிரம் காவல் கொண்டேன் 

கையன் இத் தருமகோபன் 
கடுஞ்சிறைப் பட்டேன் பன்னாள். 226° 

புந்தியில் அறத்தைக் காயும் 
௨உரைகெறி அமைச்சன் தன்னை 

வந்துகீ ௮டுத லாலே 
வானவர் கவலை தீர்ந்தார் 

உய்ந்தனன் சிறந்தேன் எற்கும் 
ஊதியம் இதன்மேல் உண்டோ 

மூந்துறு தளையின் நீங்கி 
முத்தி பெற்றுரை ஓத்தேன், ear 

புண்டரீ கத்தின் வாய்மை 
பொருக்கென வீனவு வீரன் 

அண்டரும் உவகை பொங்க 
அகலுதி இருக்கைக் கென்ன 
  

226. என் அப்பனே. சிறியேன்மீது ௪.ற்றம்கொள் 
ளாதே ! என் கதையைக் கருணைகூர்ந்து கேட்கவேண்டும்; 
யான் புண்டரீகம் என்னும் பெயருடையேன் ; உலகம் 
Gur ppiw உயர்வுடைடேன் 7 திக்கஜங்களுள் ஓருவன் 2 
இத்தகைய யான் SUA EE I இத்தரும -கோபனவது கடுஞ் 
றையில் அகப்பட்டு நெடுங்காலம் வருந்தினேன். 

2௨7... மனமார அுறகெறியை வெறுக்கும் திருமகேச 
பனை இன்று நீ அமித்தாய்; இணி வானவர் கவலை இர்ந்தார்; 
யானும் பிழைத்தேன் ; சிறுமை ஒழிந்து சிறப்பு ற்றேன் 7 
இதனினும் சிறந்த ஊதியம் எனக்கு வேறுண்டோ 2 
பழவினைப்பாசத்தின் நீங்க முத்தி பெற்றவரை ஓத்தேன். 

228, (என்று வீரவாகுவை வணங்கிற்று) அதன் 
வரலா,ற்றைக் கேட்டு வீரவாகு மகஒழ்ச்சியுற்றார். இப்



  

விண்தொடர் நெறியிற் சென்றாங்கு  — 
அவுணர்க்கு, வெருவல் இன்றிப் 

. பண்டமர் இசையின் ஈண்ணிப் ‘ 
பரிவற வைகிற் றன்றே. 223 

போந்து கோககர் அணுகியே 
துன்பொடு புணர்ந்த 

வேந்தன் மாமலர் அடிக 
உச்சியின் மிலைச்சி 

ஆந்த ரங்கமாம் ௮ளியொடு 

்.... முந்துகின்று அவுணர் 
ஏந்தல் இம்மொழி கேண்மியா 

கன்கென இசைப்பான். 229 

மாயை தந்ததொல் படையினால் 
செறு ஈரை மயக்கித் 

தூய நீர்க்கடல் இட்டனன் 
சுரர் அது புகல 4 

ஆய காலையில் வேல் விடுத்து 
௮வர்தமை மீட்ட 

சேயை வெல்வது கனவிலும் 
இல்லையால் தெரியின். 230 

பொழுது நின் இருப்பிடம் செல்க' என்று விடை கொடுத் 
தார். ஆகாய வழியே எழுந்தது யான); அசுரரைக் 
கண்டு அஞ்சாது முன்னிருந்த திசையை அடைந்து துன்ப + 
WDD ot press 

2.29, அன்று போக்களத்தில் நிகழ்ந்ததையெல்லாம் 
தூதுவர் வாயிலாக அறிந்த பானுகோபன், மன்னனது 
மாளிகையை அடைந்து, துன்பத்திலே தோய்ந்திருக்.த 
தந்தையின் அடிகளை த தன் முடியிற் சூடி மெய்யன்போடு 

ar முன்னே நின்று 
230. -ஐயனே/ மாயவன் தந்த படைக்கலத்தால் 

பகைவரை மயக்கனேன். நன்னீர்க் கடலில் அவரைத் 
தன்னினேன்; அதனைத் தேவர் வாயிலாகத் தெரிந்தான் 
மூருகன். உடனே தன் வேற்படையை விடுத்து அவர் 
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தெரிந்த மற்றுனக் குரைப்பதென் 
மூற்பகல் ச்சவ்வேல் ... 

பொருந்து கைத்தலச் தாறுமா 

மூகனொடு பொருது 
வருந்தி வன்படை ஆற்றலும் 

இழந்தனை வறிதாய் 
இரிந்து மற்.மிவண். வருதலால் 

79 

231 உய்ந்தனை எந்தாய். 

வெஞ் ௪சமம்செய வல்லவர் 
இடைத்துடின் மிகவும் 

செஞ் சகம் தளிர்ப் பெய்துவன் 
நேரலர் சமருக்கு 

அள்சி னேன் என்று கருதலை 
உரச இன்னும் 

உஞ்சு வைகுதி யோ எனும் 
ஆசையால் உரைத்தேன். 

உறுதி ஒன்றினி மொழிகுவன் 
பொன்னகர் உள்ளார் 

சிறை விடுக்குதி ஈம்மிடைச் 
செற்றம தகற்றி 

232 

    

அனைவரையும் மீட்டுக் கொண்டான். இத்தகைய குமரக். 
வெல்வ தென் பது கனவிலும் இல்லை. 

231. அவன் இறமையை Gow தெரிந்த உனக்கு: 
மேலும் தெரிவித்தல் வேண்டுமோ? மூந்தை காள் நீயே 
வேலேந்திய கந் தனோு போர் செய்து வருந்இினய்! பெரும் 
படைத் இறனும் இழக்தாய்! எளியனாய் நின்ராய்! இங்கு 
ஓடி வந்தாய்; ஆதலால் உய்நீதாய். 

232, தந்தையே/ வெம்போர் செய்ய: வல்ல வீரர் 
கிடைத்தால் கான மகிழ்வேன். மாற்முரோரடு. போர் புரிய 
அஞ்சினேன் என்று மனத்துற் கொள்ளாதே. மன்னவா 
இன்னும் பல்லாண்டு நீ வாழ்கீதிருத்தல் வேண்டும் எண் 
னும் ஆசையாற் பேசினேனே யன்றி அச்சத்தால்திரைத் 
தேன் அல்லேன்.



இ.இயில்பகல் நி? ர! 

. பெருவளம் என்றான். 

என் இவை உரை தாய் மைந்த 
ow ்... இன்று பான் எளியன் ஆகப்,” 

பொன்னுல குள்ள தேவ "ie a 
புலம்பு கொள் சிறையை நீக்கின் ச 

மன்னவர் மன்னன் என்ஹே 
யார் எனை மதிக்கற் பாலார் 

அன்னதும் அன்றி நீங்கா ன் 
வசையும் ஒன் றடையும் மாதோ. 234 

தேவரும் மலர்மே லோனும் .. : 
செங்கண்மால் முதலா வுள்ள 

ஏவரும் ஆணை போற்ற. படகு ர் 

இருந்தர சியற்றல் உற்றேன் 4 
i மூவரின் முதலாம் முக்கண் gee fi 

மூர்த்தி தன் வரம்கொண் டுள்ளேன் பழ 
மேவலர் சழையை இன்று ': 

விடுவனோ விறல் இலார். போல், 235 

299. உறுதி பயக்கும் பொழி யொன்று கூறுவேன். 
சிறையினின்றும் வானவரை வீட்டு விடு. முருகவேள் €.ற் 
ஐம் இர்வான்; வந்த வழியே சென்றிடுவான்; அப்பால் £ | 
எல்லையற்ற காலம் நின் பெருஞ் செல்வ மெல்லாம் நிலைத்து 
நிற்கும்" என்றான். ் 

284. அது கேட்ட சூரன் கோபம் தலைக் சொண்: 
டான். மைந்தா! என்ன பேச்சுப் ே ம்; ரீ சொன்ன 
வாறு யான் எளமஞய் இன்று வானவனீரச் சிறையினின் 
றும் விட்டேஞயின் மன்னர் மன்னன் என்று என்னை 
யார் மதிப்டா17 மதிப்பு ஒழிந்தது மன்றி மாயாப் பழியும். 

வந்தடையும். ் ‘ ( பக்த 

கசம் தெனமும் டலிமன்மான் லுதளில் ததன் md i , மால் பதி . 
மதிக்க are வத்திருச்து வன றத கதத ரு 

. 
' 4 செய் 
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பேரெழில் இளைமை ஆற்றல்: 
பெறலரும் வெறுக்கை வீரம் 

Car சுற்றம் யாக்கை 
யாவையும் நிலைய அன்றே : 

சீரெனப் பட்ட gon Gop 
நிற்பது செறுகர் போரில் 

ஆருயிர் விடினும் வானோர், 
அருஞ் சிமை விடுவ துண்டோ. 286 

Qos Re வரினும் அல்லால் 
இடுக்கண் ஐன் அ௮றினும் தம்பால் 

பிறந்தீடும் மானம் தன்னை 
விடுவரோ பெரியர் ஆர் 

சிமந்துடும் இரண்டு கான்ச் 
செல்வத்தை விரும்பி யானு:். 

துமந்திடேன் பிடித்த கொள்கை 
சூரன் என் பறாருபர் பெற்றேன். . 887 

இன்னு மோர் ஊழி காலம் 
இருக்கினும் இறப்ப தல்லால் 

பின்னும் இங் கமர்வ தண்டேோ 
பிறந்தவர் இறக்கை தண்ணம் 
  

மேலாய மழுமுதற் பெருமானிடம் வரம் பெற்றுள்ளேன். 
தகைய யான் ஆற்றல் அற்றவர் போல் மாற்றாரைச் 

உழை விடுவேனோ 

286. Bur peu, இளமையும், பெருந்திருவும் வீர 
மும், சுற்றமும் உடலும், மற்று யாவையும் நிலையற்ற இவ் 
வுலகத்தில் புகழ் என்னும் ஒன்றுசானே அழியாது கிழ் 
கும் 2 ஆகலால் அமர்கி களத்தில் ஆவியை விட்டாலும் 
விடுவேன்; ௮மரசைச் சிறையினின்றும் விடபசட்டேன். 

6௦7. சாக்காடு வந்தாலும், சஞ்சலம் வந்தாலும் 

மானம் துறப்பரோ பெரியோர்? இரு காள் சிறந்து இலன் 
கும் இச் செல்வத்தைப் பெரிதாக மதித்து, சூரன் என்று 
பெயர்பெற்ற யான் பிடித்த கொள்கை. விடுத்திட. 
மாட்டேன். 

யுத். 6



98 கந்தபுசாணத் திரட்டு 

மின்னெனும் வாழ்க்கை வேண்டி. 
விண்ணவர்க் கஞ்சி இந்த 

மன்னுயிர் சுமக்கலேன் யான் 
மாயவன் தனையும் வென்றேன். 288 

Cp Rar போலும் மைந்த 
அளிய நின் இருக்கை Cun Os 

துஞ்சுதி துஞ்சல் இலலா 
வரத்தி னேன் 9தொலைவ தில்லை 

நெஞ்சிடை இரங்கியாதும் 
நினையலை கேர லார்ீமேல் 

வெஞ்சமர் புரியப் போவேன் 
என்றனன் வெகுளி மேலாண். 00 

இவ்வகை தாதை கூற 
இரவிதன் பகைஞன் கேளா 

உய்வகை இல்லைப் போலும் 
உணர்க்இலன் உரைத்த தொன்றும் 

மெய்வகை விதியை யாரே 
வென்றவர் வினையிற் கேற்ற 

செய்வகை செய்வேன் என்னாச் 
சிந்தை செய் இனைய சொல்வான். 240 
  

259 இன்னும் ஓர் ஊழிக்காலம் வாழ்ந்திருப்பி 
னும் இறந் தானே ஆகவேண்டும்? இவவுலகற் பிறக் 
தவர் எல்லாம் இறக்தே தீர்வர் என்பது திண்ணம். மின். 

னல்போல் தோன்றி மறையும் இவ் வாழ்க்கையை மதித்து 
மாரயவனையும் வென்ற யான் விண்ணவர்க்கு எளியனாய் 

இம் மண்ணுலகில் வாழமாட்டேன். 
299. பிள்ளாய்! நீ போருக்கு அஞ்சனை போலும்! 

உன் மாளிகையிற் போய் உறங்கு; யான் பெற்ற வரத் 

தால் எனக்கு அழிவில்லை. இதற்காக கீ வருந்தாதே? 
பகைவர்மீது; யானே போர் புரியப் போவேன்'' என்று 
கொதித்துப் பேசினான். 

2:0. தந்தை சொல்லிய கடுமொழிகக£க் கேட்டான் 

பானுகோபன். என் ஐயனுக்கு உய்யும் வகை இல்லைப்
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அறிவொரு சிறிூம் இல்லேன் 
அடியனேன் மொழிந்த தீமை 

இறையதும் உள்ளம் கொள்ளர்து 

எக்தைநீ பொறுத்தி கண்டாய் 

சிறியதோர் பருவப் பாலர் 
தமொழி புகன்றுரேனும் 

முறுவல் செய் இடுவ தன்.நி 
முனிய?3ரா மூப்பின் மேலோர். சர் 

அத்தநீ வெகுளல் ஈம்கறர் 

அலைத்திடும் கணங்கள் தம்மை 

வித்தக வன்மை சான்ற ் 

Foo yu னோடும் அட்டுன் 

சித்தமும் மகிழு மாறு 
செய்குவன் விடுத்து என்னாக் 

கைத்தலம் முூ௰ழ்த்துத் இயான் 

கழலிணை பணிசல் செய்தான். 242 

போலும்! மான் உரைத்த மொமிகளின் உண்மையை 
உணரா்க்தானல்லன். மெய்யாகிய விதியை வென்றவர் 
கண்டோ விதிக்கேற்ற செய்கையை இனிச் செய்வேன் '" 

, என்று எண்ணிச் சூரனை நோக்கி, 

241. “தந்தாய் அடியேன் இறிதும் அறிவில்லா 
தவன்; -பேதைமையாலே பேசிய மொழிககா பனத்திற் 
கொள்ளாது பொறுத்தருளல் வேண்டும். சிறியவர் அறி 
யாமல் இயமொஜழி பேசினால் பெரியவர் எரிப்பரே யன்றிச் 
சீற்றம் கொள்வரோ? 

242. என் அப்பனே/ ரீகோபம் கொள்ளாதே. ஈமது 
நகரத்தை அலைக்கும் பூதகணங்களையும், வித்தக வீரனாப 
வீரவாகுவையும் கொன்று உன் சததத்தை மூழ்விப் பன்; 
எனக்கு விடை தருக'* என்று கை குவித்து அடி வணங் 
அனான்.
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பணிந்திடு கின்ற காலைப் 
பதுமை தன் கேள்வன் செற்றம் 

தணிந்தனன் உவலை பெற்றான் 
தன்யநின் உள்ளம் போர் மேல் 

துணிந்தது போலும் நன்றுல் 
துன்னலார் தம்மை வெல்வான் 

அணிந்திடு தானை யோடும் 

அகலுதி ஐய என்றுன், O45 

தேரிடைப் புகுந்து நின்றோன் 
இப் பெரும் சேனை வெள்ளம்: 

பாரிடைக் கொண்டு நின்ற 
பணரியின் பாங்கர் சூழச் 

கூரிடைக் கொண்ட அன்பும் 
துயரமும் உளத்ை. உண்ணப் 

போருடைத் தசையை கோகீூப் 
பொள்ளெனப் போதல் உற்றான். ரிக் 

மலைக் குலக்கொடி. வாமத்தன் மைந்தராம் 
இலக்க வீரருள் எனைய மைநீதருள் 

, தலைக் கணின்ற சயம்கெழு மொய் பினான் 
விலக்கில் தேரொடும் வெய்சென ஏகினான்.  * இத்த 
  

588. அப்போது சூரன் சிற்றம் தீர்ந்தான். இன்பம் 
உற்றான். மைந்தா! நின் மனம் போரிலே படிந்தது 
போலும். கல்லது; பவைரை வெல்லுமாறு படையெடுத்துச் 
செல்க'' என்றான். 

௨42, தேர்மேல் ஏறினான் பானுகோபன், சே 
வெள்ளம் கடல் போல் பார்து நின்றது. தந்தையிடம் 
கொண்ட அன்பும், அவன் முடிந்திடுவானே என்ற 
துயரமும் உள்ளத்தை அலைத்தது. போர்க்களம் கோக் 
கிச் சென்றான். 

245. ஈசன் அருளால் தோன்றிய நாரறாயிரம் வீர 
ருக்கும், ஏனைய மைந்தர் எண்மருக்கும் தலைமைபெற்ற 
வீரவாகு, பெருக் தேர்மீது ஏ௰ிப் போர் புரிய வந்தார்,
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ஆதி த்ந்த அறுமுகத் தெம்பிரான் ' 
பாதம் உன்னிப் பரவிக் கடிதுபோய் 
மேத கும்கதிர் வெம்பகை தானையாம் 
ஓதம் உட்கக் குனித்தனன் ஓர் சிலை. 2106 

ரீரெஈடு கனலும் மாய் 
நெடுஞ்சினம் திருக கின்று 

போரினை இஜழைப்ப தென்ன 
இருவரும் பொருது நின்றார் 

ஓரிறை அளலவ தன்னில் 
ஓராயிர நூறு கோடி 

சாரிகை தஇரிந்த ௮ம்மா 
அனையவர் தடம் பொன் தேர்கள். 247 

பொடியோங்கிய திறல்மொய்ம்புடைப் 
புலவன்வீடு சரத்தை 

வடி.யோங்கிய கணைமாரியின் 
அருக்கன்பகை மாற்றும் 

கொடியோன் மகன் விடுவாளியைக் 
குதை வெங்கணை மழையால் 

கெடியோன்தனித் துணையானவன் 
அ௮றுத்தேயுடன் நீச்கும். 248 
  

246, எவேகுமாரனாகய முருகப் பபருமானது சேவடி 
யைச் சிந்தித்து வணங்கினார். பின்னர் விரைந்து சென்று 
பானுகோபனது  சேனைப் பெருங்கடல் நடுங்கத்” தன் 
வில்லை வளை த்தார். 

247, பஞ்ச பூதங்களில் நீரும் நெருப்பும் ஒன்றோ 
டொன்று மாறுபட்டுச் சற்ற மற்றுப் போர் புரிக்தாத் 
போல வீரவாகுவும் பானுகோபனும் வெம்போர் நிகழ்தி 
தினர். ஒரு சணப் பொழுதில் இருவரும் ஏறியிருக்க தோர் 
கள் பல சாரிகை சுற்றின. 

2409. வீரவாகு விட்ட பாணங்களைப் பானுகோபன் 
அழித்தான்; பானுகோபன் விடுத்த அம்புகளை வீரவாகு 
சரமாரீயால் ஒழித்தார்.
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ஏற்று எதிர்ந்திடும் எல்%&யின் இரவியம் பகைஞன் 
காற்மெ னச்சென்ற கேர்ந்தனன் இருவரும் கலக்.து 
Pip ரீர்மையால் வாளமர் உழந்தனர் செங்கண் 
கூற்றும் அங்கியும் சமர்புரி கின்ற கோட் பென்ன.249 
அங்கவ் எல்லையில் வீரவா குப்பெ.பர் ௮, aor 
தங்கள் சூடிய உலகடும் தாதையிற் சீறித் 
தங்கம் மக்கதன் வாளுரஇக் கறங்கெனச் சுற்றி 
எங்கண்ஏகுதிஎன் றுபோய்௮வுணனை எதிர்ந்தான் 250: 

இன்ன தன்மையில் இருவரும் வாளமர் இயற்றி 
மன்னு காலையில் சூர்மகன் விஞ்சையின் வலியால் 
தன்னை நேரிலா இளையவன் தடக்கைவாள் அகழ்.றி 
அன்னவன்திருத்தோள்மிசைஎறிந்தனன் அ௮ன்றே.851 

மாற்றலன்கர வாளினால் 
எறிதலும் வள்ளல் 

ஆற்றல் மொய்ம்பிடைக் குருதியா.று 
இழிதர அதுகண்டு 

ஏற்றம் எய்தின் சூர்மகன் 
இவன் தனச்கு இகாயோன் 

தோற்றி டும்கொல்என் ிரங்கினர் 
வானவர் துளங்கி, 252 

  
  

249. அரநிலையில் சங்கார மூர்த்தி போல் சற்ற 
மூத்த வீரவாகு தன் வாட் படையை எடுத்துக் கறங்கு 
போற் சுழன்று பானுகோபனை எ தீர்த்தார். 

250. பானுகோபனும் காற்றுப் போல் விரைந்து 
வந்து வாட் போர் தொடுத்தான். ௨ரலனும் கனலியும் கடும் 
போர் புரிந்தா.ற்போல இருவரும் 'வாட்போர் செய்தனர். 

254. அப்பொழுது பானுகோபன் தான் கற்ற வித் 
தையின் திறத்தால் வீரவாகுவின் வாட்படையை விலக்கி 
அவர் தோனில் வெட்டினான். 

252. வெட்டுண்ட தோளினின்றும் குருதி பொங்கு 
வடிந்தது. அது கண்டு மலழ்க்தான் பானுகோபன் 
வீரவாகு தோற்தறிடு வாரோ என்று வானவர் அஞ்சித் 
தளர்ந்தார்கள்.



யூத்த காண்டம் : 97: 

அன்ன காலையின் இளையவன் 

அறுமுகத் தமலன் 
பொன்னின் சேவடி புந்தியில் 

உன்னீயே புகழ்ந்து 
மின்னு வானதன் வாட்படை 

வீசிய விரைந்து 

துன்ன லன்வலத் தோளினை 
வலியொடு துணித்தான்.. சச 

துணித்த காலையில் வலதுகை 
தன்னொடு தொடர்ந்த 

பணித் தனிச்சுடர் வாளினை 
இடக்கையாமழ் பறித்து 

மணித் தசும்பு கொள் மொய்ம்புடை 

அவுணர்கோன் மற்றும் 
தணிப் பரும்சினம் தன் ினொடு 

மூயன்றனன் சமர, 204 

தீய வன்தனி முயற்சியை 

கோக்க?ய திற3லோான் 
தூய வாள்கொம்ட அன்னவன் 

இடச்கையைத் திணிப்ப 

859. அவ்வேளையில் வீரவாகு அறுமுகன். இருவடி. 
யைக் கருத்திற் கொண்டு போழ்றினார். வாட்ப்டையை 
வீசினார். பானுகோபனது வலது தோளை வன்மையுடன் 
அறுத்தார். 

254 அப்போது அசுரன் அறுந்த வலக்கையில் 
இருநத வாளை இடக்கையால் எடுத்தான். பின்னும் பெருஞ் 
சினமூற்று வாட்போர் புரிந்தான். 

256. மாற்றுன் முயற்சியை கண்ட வீரவாகு அவன் 
இடக் கையையும் துணிததார். அந்நிலையில் மாயப்படை
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மாயை தொல்படை விடுத்திடு 
வேன்ளன மஇித்தான் 

ஆய காலையிள் அறிஞனும் 
அ௮வன்தலை அறுத்தான், அத்தி 

வாளில் HAUT YDS yw 
சென்னியும் வரையே 

தோளும் யாக்கையும் வீழ்ந்தன 
சூரியன் பகைஞன் 

நரள் உலந்தனன் அவனுயிர் 
பெவெளவீயே நடுவன் 

ஆளி மொய்ம்பனை வழுத்தியே 
தென்புலம் கடைக்கான். 256 

சூரன் மாமகன் முடிந்தது. முனிவரும் சுரரும் 
ஆரும் கோக்கியே ஆடினர் பாடினர் ஆர்த்தார் 
வீர வீரன்டீ யாமென இளவலை வியந்து 
மாரியாமெனஅவன்மிசைபொழிந்தனர் மலர்கள், 257 
சோதி நீடிய பாசறை புடு௩்கிடு தாயோன் 
பூதர் தம்மொடும் தணைவ!கள் தம்மொடும் போந்து 
காதல் ஆகியே அறுமுகத் சையனைக் கண்டு 
பாதபங்கயம் தன்னிடைப்பன் முழைபணிந்தான். 858 

தொடுக்க நினைத்தான் பானுகோபன், அவன் தலையை 
அறுத்துத் தள்ளினார் வீரவாகு, 

256. அவன் தலையும், மலை போன் கோளும் உட 
லும் மண்மேல் விழுந்தன; பானுகோபனது வாழ்நாள் 
மூடிந்தது; அவனுயிர் கவர்ந்த கூற்றுவன், வீரவாகுவின் 
திறமையைப் புகழ்ந்து தென்பலம் சேர்ந்தான். 

857. முனிவரும், தேவரும், பிறரும் ஆடினர்; பாடி 
னர்; ஆர்த்தனர்; வீரருள் வீரன் நீயே என்று வீரவாகு 
வைப் புகழ்ந்தனர்; ௮வர் Lg மழைபோல் மலர்களைச் 
சொரிர்தனர். 

258, பூதர்களோடும் தம்பியரோடும் பாடி வீட்டை 
அடைந்தார்! வீரவாகு; காதலாூக் கூந்துருகக் கந்த 
வேளின் கமல பாதம் பன்முறை பணிந்தார். 
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மைந்தவோ என்தன் 
மதகளிறோ வல்வினையேன் 

எர்தையோ சிந்தை 
தெவிட்டாத தெள்ளமுதோ 

தந்தையோ தந்தைக்குத் 
தந்தையிலான் கொன் றனமனே 

THONG Suit Mert Car 
இதற்கோ வளர்த்தனனே, 259 

நந்தா வவர்குலத்து 
நாயகமே ஈண்ணினர்க்கோர் 

சிந்தா மனரயே 
இருவேளஎன் தெள்ளமுதே 

எந்தாய் தனியே போய் 
எங்கிருந்தாய் அங்கே யான் 

வந்தாலும் உன்தன் 
மது ரமொழி கேட்பேனோ, 260 

என்னா இரங் இறைவன் வருந்துதலும் 
அன்னான் உறையில் ௮வுணர் சிலர்ஓடி த் 

துன்னார் களத்தில் கணிவுற்ற சீர்மகலை 
பொன்னார் ௨டலம் கொடுபுலம்பிப் போந்தனரால், 281 
  

859. பானுகோபன் இறந்தான் என்று அறிந்த 
Grr அழுது புலம்பினான். * மைந்தா! மதகளிறே! 
இவினையேன் உள்ள ம; உள்ளத்தில் அமைக்க தெள்ள 
மூதே!/என் அப்பனே! உன்னைத் தந்தைக்கு தந்தையிலான் 
கொன்றானோ? ஐயனே உன்னை இதற்கோ வளர்த்தேன்? 

860. அசுரகுல நாயகமே! அடைந்தவரை ஆகதரிக் 
கும் சிந்காமணியே/ என் செல்வமே! தஜதெள்ளமுதே! நீ 
தனியே போய் எங்கிருந்தாய்? அங்கே சான் வர்தாலும் 
உன் wip sory) கேட்பேனே? 

891, என்று சூரன் புலம்பி அழும்பொழுது, பானு 
கோபனது உடலை அசுரர்கள் அங்கக எடுத்துவக்தார்கள்.
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அற்ற மைந்தன் சிரத்தை அங்கையால் 
பற்றும் ஈல்லெழில் பார்த்திடும் கண்களில் 
ஒற்றும் முத்தம் உதவும் உரனிலாப் 
புற்ற ராவின் உயிர்க்கும் புரளுமால் 262 

சிரத்தை மார்பினைச் செங்கையைத் தொன்மை போல் 
பொருத்தி கோக்கப் புரளும் என் புந்தியை 
வருத்தும் ஆழுலம் மற்றது கண்டு நீ 
இருத்தி யோ௨உயி ரேஇன்னும் என் றிடும், 26 3 

மன்னர் மன்னவன் மற்றிது பான்மையால் 
இன்னல் எய்தி இரங்கலும் அச்செயல் 
கன்னி மாககர்க் காப்பினுள் வைகிய 
அன்னை கேட்டனள் ஆகுலம் எய்தினாள். £64 

இந்தி ரைக்கு நிகர்வரு* ஏந்திழை 
அந்த மில்லதொர் ஆயிழை மாரொடு 

மூ$தி ஏ௫ முடிந்து துணிந்தடும் 
மைந்தன் மீமிசை வீழ்க து மயங்இனாள். 265 
  

62. (துண்டமுற்ற மைர்தனது உடலைக் சண்டு 
துடித்தான் சூரன் ) அவன் தலையைக் கையிலெடுப்பான், 
அதன் அழகைப் பார்ப்பான்; அத்தையைக் கண்களில் 
ஓல்றுவான்; முத்தம் தருவான் ; பெருமூச் 9ச.றிவான்; பூமி 
யில் விழுந்து புரளுவான். 

263, அறுந்த தலையையும் தோளையும் உடம்பிலே 
பொருத்திப் பார்ப்பான், நிலத்நில் விழுந்து புரளுவான். 
என் தன்பத்சைக்கண்டும் உயிரே நீ இன்னும் இருக் 
ருயோ என்பான், 

894. இவ்வாறு மன்னர் மன்னன் துன்புற்று வரும் 
தும் செய்தியைக் கேட்டாள் பானுகோபன் தாயாகிய 
பதுமை; தன்பமுற்றாள். 

_ 785. இந்திரை போன்ற அம்மாது சேடியர்க்கு 
மூன்னே சென்று, வெட்டுண்டு கடந்த மைந்தன்மீது 
விழுந்தாள்; மயங்கினாள்.



யுத்த காண்டம் நிர். 

பாபத் தாலோ விண்ணவர் ஆனோர் பலர் கூறும் 

சாபத் தாலோ யாரினும் மேலாம் தனீமூவர் 
கோபத் தாலோ எவ்வகை யாலோ குறி3யன் யான் 

சோபத் தயால் வாடினன் நின்னைத் தோற்றே. 

பொன்போல் மேனிக் க்தனை 

இவ்வூர் புழுவித்துக் 
கொளன்யபோர் மூட்டி மைந்தரை 

எல்லாம் கொல்வித்துதி 
துன்போ டிந்சாள் நீயும் 

இறப்பச் சூழ்ந்தாரே 
என்போல் ஆக வானவர் 

மாதர் எல்லோரும், a6? 

கையா நிற்கும் தேவர் தமக்கு ஈனிதுன்பம் 

செய்யா ஙிற்றல் ஈன்றல என்றேன் ௮ததேராது 

ஐயா நின்னைத்தோற்றனன் மன்னவன் அவனும் தான் 

உய்வான்கொால்லோ தன்னுயிர் தானும் ஒழியாத, 

  

266. என் மகனே! இது கான் செய்த பாவமோ? 
வானவர் விடுத்த சாபமோ? மூவர் கோபமோ? மற்று 
எகோ அறியேன்; ஐயா! நின்னை இழந்தேன், துயரத்தால் 
வாடினேன். 

267... ௮ந்தோ! வானவர் இக்ககரில் பொன்னார் 
மேனிக் கந்தனை வருவித்தார்; கடும் போர் சூட்டி னார்; 
சன் மைஈ்தரை யெல்லாம் கொல்வித்தார்7 இன்று உன்னை 
யும் இறப்பிக்காரே? ? இக்கேடு சூழ்ந்த வானவரின். மாதர் 
எல்லாம் என்னைப்போல் ஆகுக. 

288. ஐயனே! வானவர்க்கு மேன்மேலும் . துன்பம் 
செய்தல் ஈன்றன்று என்று உன் தந்தையிடம் அன்றே 
சொன்னேன்; அவர் உணர்க்தாரில்லை, ஐயோ. இன்று 
உன்னை இழந்தேனே! இனி மன்னன் தான் உயிர் வைத் 
திருப்பானோ? என்று அழுது சோர்கதாள்.
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அன்னது காலை தன்னில் 
அவுணர்கோன் இரக்கம் நீங்கப் 

பன்னரும் சிறப்பின் மிக்க 
பதுமையே முதலோர் தம்மைத் 

தொன்னிலை இருக்கை உய்த்துத் 
அுண்ணெனச் சீற்றம் கொண்டு 

தன்னுழைத் தொழுது நின்ற 
இானவர்க் இதனைச் சொல்வான். 269 

மாற்றலர் தொகையை எலலாம் 
வல்லையின் இன்றே செற்றுச் 

சீம்றமாய்க் குருதி வீட்டித் 

திமகம் ஒன்றை ஆற்றி 
ஈற்றுறு மைந்தன் தன்ன 

எழுப்புவன் இந்தமெய்யை 
வீ.ற்றொரு சாரின் இட்டு 

விடாதுமபாற் நீடுதர் என்றான். 270 

அரசியல் புரிந்இடும் அவையை ஈண்ணிய 
மூரனுறு சிங்கா முகத்தன் முன்னவன் 
திருவடி மலர்களில் சென்னி இண்டுறப் 
பரிவொடு வணங்கினன் தொழுத பாணியான், 271 

269. அப்பொழுது மன்னன் சோகம் சோபமாக 
மாறித்று. பதுமை மூதலிய மாகரை மாளிகையின் உள்ளே 
அனுப்பினான் ) அருகே சின்மு அசுரரை நோக்கி, 

#70. “இன்றே மாற்றார். சேனையை அறுப்பேன்; 
அவர் குருதியைக் கொண்டு கனல் வேள்வி செய்வேன்; 

௮கதுபட்ட மகனை எழுப்புவேன். பானுகோபன் உட 
லைத் தனியிடத்தில் வைத்துப் பாதுகாத்திடுக' எனப் 
பணித்காள்- 

. al, சூரன் தம்பியாகிய சிங்கமுகாசுரன் அத்தாணி 
மண்டபத்தை அடைந்தான். தமையனது பாதம் பணிந்து 
வணங்கினான்.
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வணங்கிய தம்பியை மலர்க்கை தொட்டெடா 
இணங்கிய மார்புறுத் இறுகப் புல்லலும் 
நிணங்கவர் வேலினாய் நினது செம்மூகம் 
உணங்கிய துற்றதென் உரைத்தியால் என்றான். 878 

wor pe Curbs Ger அயில்கொள் வேலினால் 
oor pio a GbAG @urer of or iaicr 
தன்துணைச் சேனையும் தானும் இக்ககர் 
சென்றனன் பாசமை சேர்ந்து வைகினான். 218 

மற்றவன் சேனைகள் மலைய மைந்தர்ஈன் 
இ.ற்மனர் ௮மைச்சனும் இறந்து போயினான் 

. அற்றன தானையும் ஆடகப் பெயர் 
உற்றவன் இரிந்தனன் உதது ஓடினான். P74 

Gurnigein அரிமுக புகுதி இன்னதால் 
சங்கையில படையொடு சமரின் ஏய 
அ௮ங்கவன் வலியினை அடர்த்து மீளாது 
இங்குனை விளித்தனன் இதகனுக்கா என்முன், 475 
  

272. அடி பணிந்த தம்பிலயச் கைகளால் எடுத்து 
மார்போடணைத்தான். அப்போது சமையனை நேக்கி 

.ஒயனே! உன் முகம் வாடியிருக்ன் றே! என்ன நிகழக் 
த்து” என்று வினவினான். 

273. அதுகேட்ட சூரன் கூறலுற்றுன். '*தம்பி/ 
அன்று ரீ சென்றபின், குன்றம் எறிந்த குமரன் என்ப 

ag படையோடு இங்கைரில் வந்து பாசறையில் தங்கி 

ou. 

74, வன் சேனைகள் நிகழ்த்திய போரில் என் 

பிள்௯ாகள் இ௰ந்தனர்; ௮மைச்சனும் அழிந்தான்? படை 
சளும் :ஈழ்பட்டன. இரணியன் ஓஃப்போய்கி கடவில் 

ஒளித் தான், ் 

275. அறிமுக வீரா! நிகழ்ந்தது இதுவே; இன்று நீ 
படை யெடுத்தச் சென்று அந்தம் குமரனை வென்று வரல் 

வேண்டும். அதற்காகவே உன்னை அழைத்தேன்” என் 
GR. 8
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எஞ்சலிள் சூரன்மற் நிதனைச் செப்பலும் 
வெஞ்சின அரிமுக வீரன் தேர்வுரறு 
கெஞ்சினில் ஆகுலம் நிகழ மூன்னவன் 
செஞ்சரண் வீழ்ந்து நின்று இதனைச் செப்புவான். 876 

மூலமும் மூடிவுமில் லாத கூர்த்இயைப் 
பாலனென் ஹெண்ணினை படுவ தோர்க்இலை 
ஆலம தாயதே ஐய என்பொழி 
மேலையின் விதியை டார் வெல்லும் நீரினார். are 

கந்தனாம் ஒருவனைக் கடக்கப் பெற்றிடின் 
வந்துனைக் காண்பனால் மற்௦ தில்லையேல் 
அ௮ந்தம தடைவரால் ஆரும் ஐய நீ 
புந்தியில் நினைந்தன புரிதியால் என்றுன், 278 

என்றுகை தொழுதுபின் இறையும் அவ்விடை 
நின். மிலன் விடைகொடு நிருகன் ஏகயே 

குன். மிய தானைகள் சூழ மற்றவன் 
ஒன்றுதன் மந்திரத் துறையுள் எய்தினான். 279 
  

8706. சூரன் சொல்லிய செய்தியைக் கேட்ட சிங்கன் 
மீண்டும் அவனடி பணிந்து எழுந்து கின் று, 

277. (ஐயனே ஆதியும் அந்தமும் இல்லாத இறை 
வனைப் பாலன் ஏன்று எண்ணினாய்; வருவது அ.றிஏலொய்; 
முன்னமே கான் சொல்லிய ஈன் மொழியும் Beyer us DCm; 
களழ்வினையை யாரால் வெல்ல இயலும்? 

78. இன்று உன் ௮/ணப்படி, போர்க் கனம் செல் 
வேன்; கந்தன் என்பவனை வெல்லப் பெறு wae, 
மீண்டு வந்து காண்பேன். கான் வேல்லா தொழியின் எல் 
லாரும் இறந்து படுவர். உன் மனத்தில் சோன்றியவாறு 
ewe"? ் 

2 9 என்று கைகூப்பி வணங்கினான். பின் கொடிப் 
பொழுதும் அங்கு நில்லாது விடைகொண்டு வெளியே 
சென்றான், சேனைத் தலைவர்களோடு தன் மாளிகையை 
அடைந்தான்.
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கந்தா ஆற்றல் சிங்க முகத்தோன் அவன் ஈம்ழுன் 

வந்தான் யாமே மாற்றதும் அன்னான் வலியென்னாக 

கொந்தார் தாருச் சூ.பலும் வெற்பும் கொண்டேகி 

முந்தா நின்ற பூதர்கள் வெம்போர் முயல்்இன்றார். 280 

சங்கம் கொண்ட மாமுகன் வீசும் செறிவாலே 

துங்கம் கொண்டபார்முதல் விண்ணின் துணையும்தான் 

எங்கும் பூதம் ஆயின அம்மா இதுகொண்டேச 

அங்கங் செல்லாம் பூதம தென்றார் அறிவுள்ளார். 281 

ஆளரி யனைய வீரன் 

அதுகண்டு பூதர் தம்முன் 
கோளரி முகத்து வெய்யோன் 

கொன்றதோர் பாதியுண்டால் 

தாளுடை வில்லினாரும் 
சமரித் தழிந்தார் இந்த 

காளினில் முடியும் போலும் 

நம்பரும் படையும் என்ன். 282 
  

290. பெருஞ் சேனையோடு போர்க்களம் புகுந்த 
சிங்க முகனைக் கண்ட பூதர்கள் கிளர்நீது எழுந்தார்கள். 
இவக நாமே வெல்வோம் என்று மரங்களையும் மலைகளை 
யும் வீ யெறிந்து போர்புறிந்தார்கள். 

281, அகப்பட்ட பூதரை அடுக்கடுக்காக எடுத்து 
எறிந்தான் சிங்கமுகன். மண்ணும் விண்ணும் மற்றைய 
திசைகளும் பூ தமயமாயின. ஐம்பூதங்கள் என்று இது 
பற்றித்தான் அறிந்தோர் பெபரிட்டனரோ என்று அனை 
வரும் வியந்தனர். 

892. கரங்க மூர்த்தி போன்ற வீரவாகு அதனைக் 
கண்டார்) 'பூதப்படையில் சிங்கமுகன் பாதியைக் 
கொன்று விட்டானே; வில்லாளரும் போரில் அழிந்தார். 
கமது பெரிய சேனை மும்றும் இன்று அமிந்துவிடுமோ"" 
என்று எண்ணினார்.
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வாங்கிய சிலையிற் பூட்டி. 
வடுச்கணை அநந்த கோடி 

அரங்கலின் மழைகான் :றென்ன 
உலப்புறான் சொரீக்து நிற்ப 

ஆங்கெதிர் அடர்த்துப் போர்செய் 
அவுணர்தம் தலைகள் பாறச் 

தாங்கிய படைகள் ந்தித் 
்.  தரைமிசைத் galls g வீழ்ந்தார். 288 

இவ்வகை அவுணர் தானை 
இரறந்தி.. வீரவாகு 

அவ்வமீன் நின்று சென்முங் 
கடுதலும் அதனைக் ஈஎண்டார் 

தெவ்வரை முருக்கம் எ. யவேல் 
சியமா மூகத்தன் மைந்தர் 

ஐவரை வெல்லும் ஆற்றல் 
ஐட்பதிற் றிருவர் என்பார், 284 

வளைந்தனர் வீரன் தோளில் 
மார்பினில் கரத்தில் மொய்ம்பில் 

களந்தனில் சென்னி தன்னில் 
௪ருதினர் இலக்கம் நாடிக் 

களர்ந்திடு காந்த கத்தால் 
கட்டினர் எறித sarin 

உளக்தளர் வில்லோன் மேனிக்கு 
உற்றில சிறிதும் ஊற. 885 

“83 வில்லை வளைத்துக் கோடி கோடியாக வடிகீ 
கணை விடுத்தார். எதிரே 8ீன்ற அசுரர்கள் தலையுடைந்து, 
படைசிதறி, அறபட்டுத் தரையில் விழுந்தார். 

284, இவ்வண்ணம் ௮௪ர சேனை அடிபட்டு HELO 
தைக் கண்டனர் சிங்கமுகன் மைந்தரரகிய நூற்றுவர், 

286, , வீரவாகுவை வளைந்தனர்? அவர் தோளையும் 
மாரபையும், கரத்ழையும் கழுத்தையும் இலக்காகக் 
கொண்டு வாளால் எறிந்தனர், ஆயினும் அவர் உடம் 
பிற் ஈறிதும் வடுப்படவில்லை,
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ஊறிலாத் தன்மை கோக்க 
உவனையாம் பற்றி ிமல்லக் 

கோறலே கருமம் என்னாக் 
முழூவொடும் அவனைப் புல்லச் 

சிறினான் தன்வாள் ஓச்சிச் 
சிறிதும் மெய் தெரியா வண்ணம் 

நூறினான் கொல்லோ என்ன: . 
நூற்றுவர் தமையும் அட்டான், 286 

Aig @ Ber w al g or 

அமரர்கள் வழுத்த மீண்டு 
தட்டுடை மெடுநீழ3தர் புக்கான் 

துன்மனக் கனீய மைந்தர் 

பட்டிடு தன்மை Garé au 
ப:டுறும் ௮வணார் கோமான் 

மட்டறு துயரின் கூழ்கி 
மானத்தால் இரக்கம் உற்றான். 887 

சிங்கமுகன் சீறி மாயப் பாசம் வீசுதல் 

பொன்றினர் தம்மை பன்னிப் 

பொருமி ய புன்ஈண் எய்தி 
; நின்றிடூன் ஆவ துண்டோ 

சேரலர் மிதொாகுதி யெல்லாம் 
  

209, அதுகண்ட நாற்ழுவரும் வீரவாகுவை வளைத் 
துப் பிடித்தனர்; பற்றிய பமையளைச் சிறினார் வீரன், 
வாட்படையை வீசினார், உருத் தெரியாதபடி அவரை 

அறுத்தெறிந்தார். 
287. வாட்போர் முடித்த வீரபரகு தமது தேர்மேல் 

ஏறினார். மைந்தர் நாற்றுவரும் ஒருங்கே மடிந்ததறிந்து 
சிங்க மூகன் மானமுற்று வருந்தினான். 

268. *'இறந்தவரை எண்ணி ஏங்கி நின்று வருந்து 
வதால் பயறுண்டோ? மாற்றார் கூட்டத்தை நொடிப் 

யுத்
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கொளன்றொரு கணத்தின் முன்னர்க் 
குழு வாடும் வாரி வாரித் 

இன்றுதேக் கட்டா லன்றித் 

தீருமோ எனது சீற்றம், 

மேவலர் ஆகும் இன்னோர் 

குழுவினை விரைவின் அட்டுத் 
தாரவறு சடர்வேல் கொண்ட 

காவலன் தனையும் வென்று 

தேவர்கள் எனப்பேர் பெற்றோர் 
யாரையும் இன்றே செற்று 

மூவுல கினையும் யானே 
முடிக்குவன் விரைவின் என்றான். 

தீயா ருக்கோர் எல்லைய 
தானான் இறல் மேலான் 

தூயா ருக்கே இன்னல் 

புரிந்தான் தொலைகில்லான் 

தாயாய் முந்தே தம்மை 

அளித்தாள் தருகின் ற 
மாயா பாசம் தன்னை 

சாடுத்தான் மற.நிக்கான், 

288 

289 

290 
  

பொழூதில் கொன்று, Quer aris arts Berg oer 

றித் தருமோ எனது சீற்றம்? 

- 289, மாற்ருர் படையை ௮ழித்தபின் அவர் தலைவ 
னாய வேலவனையும் வெல்வேன் ; வானவர் என்து போர் 
பெற்றோரையும் வதைப்பேன் ; விரைவில் மூன்றுலகத்தை 

யும் யானே முடிப்பன் '' என்று வஞ்சினம் கூறினான். 

290... தாயாகிய மாயவள் .தநத மாயா பாசத்தை 

எடுத்தான்.



Fe ஈட றிட நற்கு அடிக்க ae : 

அட é ~~ 99. 

ட்டிப் போர்செய் மாற் ் உக ன வகை 
கட்டிக் கொள்ளா ஆருமிர் 

உண்டு கடிதேகக் 
கட்டித் தொல்லை ஞாயிறு 

தோன்றும் கிரி உய்த்து 
விட்டுப் பேரா தாண்டுறை 

கென்னா வீசுற்றுன். 227 

பல்லோர் ஆூப் போர்புரி 
பூதப் படையோரும் 

வில்லோர் ஆகும் எண்மரும் 
ஏனை விறலோரும் 

தொல்லோர் உறும் ஆடல்்கொள் 
மொய்ம்பின் துணையோனும் 

a எல்லோர் தாழும் வீக்குறு 
பாசத் திடையுற்றார். 292 

தொன்னிலை உணர்வு மாழ்கத் 
தொல்வலி ௫ிந்திச் சோரும் 

அன்னவர் தொகையை எல்லாம் 
அந்தர கெறிக்கொணி டேக 

291, னை நோக்கி சேர்ந்து போர்செய்யும் மா 
் கர வையம், ் தடி வ்வியாகக் கட்டிப் oe ௪ 

(மழித்து, உதயூரியில் உய்த்து, .ஏவரை விட்டுப் 
அங்கேயே காத்துக் கொண்டிரு” என்று 

  

  

     

       

  

பல்லாயிரக் கணக்கான பூத வீரரும், வல்வீரர் 
ய தலைவரும், வல்லாளனாகிய வீரவாகு: 

நில் அகப்பட்டார்கள். ஆ 

208. இழக்த, gorau wy 
சோர்ந்துகடர்த வீரர் அனைவரையும் ஆகாய 

டி கொண்டு சென்று மின்னலைப் போல்: கடலைக் ௧ 

ஸ்! ப: தத 
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மின்னென அளக்கர் வாவி 
மேருமால் வரையோல் நின்ற 

போன்னவிர் உதயம் என்னலும் 
பொருப்பிடைப் புகுந்த தன்றே, “98 

முருகவேளும் சிங்கமுகனும் 
மூவர்கள் முதல்வன் வந்தான் 

முக்கணான் குமரன் வந்தான் 
மேவலர் மடங்கல் வர்தான் 

வேற்படை வீரன் வந்தான் 
ஏவரும் தெரிதல் தேற்று 

இருந்திடும் ஒருவன் வக்தான் 
தேவர்கள் சேவன் வந்தான் 

என்றன என்னம் எல்லாம். 294: 

கண்டனன் அனைய செய்கை 
் கனல்பொழி பரிதிக் கண்ணான் 

மண்டமர் புரியா கிற்கு கம் 
மாற்றலர் ; கம்மை வாரி 

உண்ட௭ன் எனது சீற்றம் 
ஒறிக்கு வன் ஒல்லை ணு 

அண்டமும் இசையும் தா 
ஆகுவோர் வம வம் கெரண்டான். 295 

மேருமலை போல் நின்ற உதயகிரியிற் புகுந்தமு அட்படை க 
கலம். 

294. (இதனை யறீந்த முருகப்பெருமான் சோர்க் 
கோலம் கொண்டு புறப்பட்டார் ) மூவர்க்கும் தலைவனுய 
முதல்வன் வந்தான் ; முக்கட் பெருமான் மைக்தனாய மூரு 
கன் வந்தான்; மாற்றாரைக் கொல்லும் மடங்கல் வந்தான்; 
வேற் படையுடைய வீரன் வந்தான்; ஏவரும் அறிய 
வொண்ணா இறைவன் வந்தான்; தேவ தேவனாய செவ் 
வேள் வநதான். என்று ஐலித்தன என்னம் எல்லாம். 

, 495, அட் ட்போது இப்பொறி சிந்தும் கண்களோடு 
நின்ற சிங்க முகன் ''மா.ற்றுழை இன்றே கொன்று சிற்றம் 

! தீர்வேன்”' என்று உள்ளத்தல் உறுிகொண்டு, ௮ண்ட
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கடம்பர் கண்ணி யாய்கேள் 
கடவுள்வேல் கொண்ட வாழ்றல் 

திடம்படு நினது வன்மை 
யாவையும் தெரிதம் துள்ளேன் 

தடம்படு குவவுத் தஇிண்டோள் 
தாரகன் போல ஞாட்பின் 

மடம்படு கின்ற இல். 
வல்லை போர் புரிதி மாதோ. 296 

பொருதிறல் வயவர் யாரும் 
பூசரில் பலரும் மாய்ந்தே 

எரிகஇர் உதயம் புக்கார் . 
ஏனையோர் நீயும் காண 

விரைவில் என் அகட சேர்ந்து 

விளிந்தனர் தமியன் நின்றாய் 
செருவினை இழைத்தும் என்னும் 

ஊக்கமே சீரி கம்மா. 597 
என்றசொல் இறுக் தம் முன்னம் 

இராறு தோள் உடையவள்ளல் 
நன்்.றிவன் மிகாண்ட. தென்னா. 

நகை செய்து சிலையிற் பூட்டி 
  

மூம் அூலை திக்கும் தானேயாக ஒரு மாயா வடிவம் பூண்டு 
நின்றான். 

296. முன்னே நின்ற முருகப் பெருமானை நோக்கிக் 
*கடம்பனே ண: இறைவனிடம் நீ பெற்றுள்ள இடம் படு 
வேலின் திறமையெல்லாம் அறிவேன்; தாரகனைப் போல் 
போரில் கான் பேதையனல்வேன்)/ விரைந்து போர் புரி ஆ 
பார்! 

497. வீரராகிய பூதர் எல்லாம் உயிர் இழந்து உதய 
கறி யடைந்தார். மற்றையோர் உன் சண்ணெதிரே என் 
வயிற்றிற் புகுந்து மறைந்தார். தனியனாய் நீ ஒருவன் 

நின் ஞூய்; இக்நிலையில் போர் கருதிவந்த உன் ௪ளக்கம் 
போற்று 5ற் குரியதே/ 

509, என்று சொல்லி முடிக்கும் முன்னே, அறு 
மூகப் பெருமான் குறுஈகை செய்து, ஒரு அம்பை வில்லிற்
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ஒஓன்றொரு வயிர வாளி 
ஒல்லெனத் துரப்பத் தீயோன் 

பொன்திகழ் மருமம் புக்குப் 
புறத்துரீஇப் போய தன்றே. 298 

அன்னதொரு காலை 

அறுமா முகக்கடவுள் . 
தன்னிகர் இலாத 

தனக்களையோர் தங்களையும் 

துன்னலுறு பூதத் 
தொகை யோர்கள் யாவரையும் 

முன்னி அவர் தம்பால் 
ஒருகோல் தொடுத்தனனே. 299 

உந்தும் பகழி. 
உததி பலகடந்து 

முந்தும் கதிருதயம் 
முன்னுற்று மொய்ம்பர்கமைப் 

பந்தம் கொடுசூழ்ந்த 
பாசவலை சிந்திடலும் 

கந்தன் த தருளரல் 
கண்துயில்வார் போல்எழுகந்தார். 300 
      

பூட்டி வீடுத்தார். ௮து சங்கன் மார்பிற் பட்டு ஊடுருவிச் 
சென்றது. 

299. அந்நிலையில் அறுமுகப் பெருமான் வீரவாகு 
முதலிய தம்பியரையும், பூதகணங்களையும் வருவிக்கத் 
தஇருவுளங் கொண்டு அவர்கள் இருர்ச இடத்திற்கு ஒர் அம் 
பினை ஏவினார், 

900. ௮து, பல கடல்களையும் கடந்து உதயடரியை 
அடைந்தது. வீரரைப் பிணித்இருந்த LOTT LITE GOSS 
அணித்தது; கந்தன் இருவருளால் எல்லோரும் மயக்கம் 
தீர்ந்து எழுந்தார்கள்.
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ங்கது காலத்தில் 
3 அறுமுகவேள் உய்த்தகணை 
பூங்கமலத் தோன் உதவு 

புட்பகத்தின் மாட்சியதாய்த் 
தீங்கில்இள மைக்தர்தமைச் 

சேனை யொடூ முகந்து 
தாங்கி விசும்பின் 

தலைக்கொண்டு சென்றதுவே, 

என்று திகழ் வெற்பை 
இகந்தேழ் கடல் நீங்கிச் 

சென்று கடிது 
செருகிலத்தில் சேனை யாடு 

நின்ற தமரன் 
கெடுக்தாள் முனம் :ய்த்துச் 

துன்று கணைபொதிந்த 
தூணியிடைப் புச்கது வ. 

அந்த அமையத்தில் 
அடல்வீர மொய்ம்பினனும் 

இந்திரனும் போற்றும் 

இலக்கருடன் எணமர்களும் 
அந்த மிலாப் பூத 

அனிகங்களும் அளியால் 
கந்தன் அணையடி.கள் 

கைதொழுது தாழ்ந்தன 37. 

108 

301 

502 

8083 

901. அப்போது அப்படைக்கலம் பிரமன் தந்த 

902. கஉதயகரியை விட்டசன்று, 

புட்பக விமானம் போல் அனைவரையும் தாங்கிக்கொண்டு, 
ஆகாய வழியே ஏழுந்து சென்றது. 

எழுகடலும் 
கடந்து, போச்க்களத்தில் நின்ற முருகப்பெருமான.து திகு 
வடியின் முன்னே வீரரை விடுத்து, அவர் தரணியில். முன் 
போற் சேர்ந்தது. 

909, அப்போதுவீரவாகுவும், நாூருயிரவரும், எட்டு
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நின்ம தீயவன் தானுறும் 
அய “ச்சியை நீங்கிச் 

சென்ற தன்படை யரவையும் 
கண்டிலன் சிறுவன் 

கொன்று வீட்டினன் என்பது 
Geis gor Gar Bur 

ஓன்று போல ஓர் ஆயிரம் 
சிலைகள் கொண் டுற்றான். 904 

ஆர்த்திடு காலைச் செவ் வேள் 
ஆயிரத் இரட்டி கொண்ட 

கூர்த்துடு பகமி தூண்டிக் 
குன்றங்கள் செற்று வெய்யோன் 

Sri Set மொய்ம்பு முடற்றும் 
தில்ளினன் கள்ளு முன்னர்ப் 

பேர்த்தும்வர் தெழுந்த அம்மா 
திவத்தினும் பெர்தொன் றுண்டோ. 805 

நாற்றிசை முகத்தினானும் 
நாகரும் பிறரும் உட்கச் 

சீற்றம தளன்போல் ஐயன் 
சிறிதகண் உரப்ப லோடும் 
  

வீரரும்,அமிவற்ற பூதப்படைகளும், அன்புகொண்டு கந்த 
வேள் திருவடியில் விழுந்த வணங்கனார்கள். 

804. அந்த வேளையில் கந்தவேளின் அம்பினால் அடி. 
யுண்டு விழும் சிங்கமுகன் மயக்கம் தெளிந்து எழுந்தான். 
தன் சேனைகளில் ஒன்றையும் சண்டானில்லை; கந்தனே 
Bu pope சொன்று ஒழித்தான் என்று உணர்ந்தான் 
"உள்ளம் கொதிழ்சான் ; ஆயிரம் வில்லெடுத்தப் போர் 
புரிய கின்றான்; 

905. அட்டகாசம் செய்தாடை அப்போது முருக 
வேள் ஈறாயிரம் அம்புசளை விட்டு அவன் எறிந்த மலைகளை த் 
தகர்த்தார்; அகன்ற தோள்களை அறுத்தார். ஆயினும் 
அவை விழுவகற்கு முன்னே பின்னும் முளைத்து எழுவன 
ஆயின. தவத்இனும் சிறந்தது இவ்வுலகில் உண்டோ £
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மாற்றலன் ஆகி நின்ற 
மடங்கல்மா முகத்தன் தன்பால் 

தோற்றிடு சிரமும் தோளும் 

துளங்ஈமீண் டொளித்த அன்றே. 306 

குன்றினை எறிந்த ona வல் 
குமரவேள் கணையால் இற்ற 

தன்தலை பாணி தோன்றுத் 
தன்மையை அவுணன் பாரா 

ஒன்றம் முந்து பன்னாள் 
உணர்ந்திடு விடூசை மற்றும் 

மன்றீடை அயர்க்தோன் என்ன 
மானமுற் றழுங்கி கின்றான். 807 

வேலீனால் எறியு மாறும் 
வெஞ் 9%: வளைய வாங்கிக் 

கோலினால் டுத்த ௦ தொன்றைக் 
குறைத்திடு : ரம் அல்லால் 

- பாலரீ படைக” வேறு 
பயின்றகொன் Dei Dero என்னா 

முலகா ரணமாய் நின்ற 
“முதல்வன்மேற உதையைத் தொட்டான். 
  

809, அங்கியில் நான்கு முகங்களையுடைய பிரம 
னும், தேவரும், பிறரும் அஞ்சி நடுங்க அறுமுகப் .பெரு 
மான் iGo உங்காரம் செய்த.ர். சிங்கமுகனிடம் 
தோன்றிய ஈலைகளும் தோள் ஈளும் சடுங்க ஒளித்தன. 

௪07. மாருகன் அம்பால் அறுபட்ட தலையும் கையும் 
முன்போல் முனையாக தன்மையைக் கண்டான் சிங்கமுகன்; 
பலராள ஓதியுணாக்த நூல்களை மெயலலாம் பேசும் மன்றத் 
திலே மறந்தவனைப்போல மானமுற்று நின்றான். 

308. அப்போது முருகப் பெருமானை கோக்க, 
* பாலனே | வேல் எறியவும், வில வளைக்கவும்தான் பயின் 
ருயோ 7? என்று ஏளனம் பேசி ஒரு தண்டாயுதத்தை வீச 
யெறிந்தான்.
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சிங்கமுகன் இறத்தல் 

வெஞ்சின அவுணன்: சொற்ற 
தன்மையும் விடுத்த தண்டும் 

செஞ்சுடர் மேனி வள்ளல் 
சிந்தையின் மதித்து சோக்இக் 

கஞ்சம தனைய ஓர்கைக் 
காமரு குலிசம் தன்னை 

வஞ்சகன் உயிருண்டு ஒல்லை 
வருகென விடுத்தான் மன்னோ, 309 

விடுத்திடு குலிசம் ஏகி 
விரைந் தெதிர் தண்டம் தன்னைப் 

பொடித்தது போலும் என்னப் 
பூமி செய் தடுக்கல் செல்லும் 

இடித் தொக யென்ன மார்பத் 
தெய்தியே அவுணன் .ஐவி 

குடித்தது புறத் ச் செந்நீர் 
் கொப்புளிச் தே௰௰ம் றன்றே, 272 

அங்கப் மிபாமுதில் 
௮: _ற்குவிசம் வரன்டோ Ask 

கங்கைப் புனலாழ்ந்து 
சாமருபூநீ தாகாடிச் 

909, சிங்கன் பேசிய ஏளனப் பேச்சையும் விடுத்த 
தண்டப் படையையும் சற்றே "கருஇனார் முருகன். அவ் 
வஞ்சகன் உயிரைக் கவர்ந்து வருமாறு கன் வச்சிரப் 
படையை விடுத்தார், 

  

. 810. அப்படை விரைந்து எழுர்தது? எதிரே வந்த 
துண்டப்படையை ஓடித்தப் பொடித்தது 2 மலையின்மேற் 
பாயும் இடிபோல், சிர்கன் மார்பைத் தாக்கப் பிளந்தது? 
அவனுயிரைப் போக்கித் தானும் போயிற்று, 

811. கங்கை யாற்.றிலே சென்று «onpCure 
neg Coro bp: கற்பகச் சோலை.பிம் பொருக்இய 
மணத்திலே தோய்ந்தது? தமிழ்ச் சங்கத்தின் தலைமைப்
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சங்கத் தவர்க்குள் 
-தலையாம் தமிழ்ப் புலவன் 

செங்கைக்குள் வந்து ் 
சிறப்புற் மிருந்துள தால், 911 

சூரன் புலம்பல் 

மங்குல் எனவீழ்ந்து 
மறிந்து நிலமிசையே 

அங்கை புடைத்திட்டு 

. . அலமந்து தொல் வலியும் 
துங்க விறலும் 

கலனும் தொலை Gauls ge: 

பொங்கு துயர்க் கடலின் . 
நூழ்கஇிப் புலம்புறுவான், 218 

உண்டு போர் என்னின் 
உளம் களிக்மும் உன்னுயிலரக் 

கொண்டு போனான் இன்று 
FeO wor stor Gard su Sey 

தீண்துழாய் மாலும் 

சதுர் முகனும் இந்திரனும 
பண்டும்பால் தக்கம் 

பதுயாளப் போகாரோ, 3.3 
  

புலவனாகிய கந்தட்பெருமான் கையில் வந்து சிறப்புடன் 
அமர்ந்தது, 

312. (சங்கரமுசன்' இறந்த செய்தியை அறிந்த நிலை 
யில் ) சூரன் கரியமேகம்போல் தரையிடை வீழ்ந்தான் 7 
புசண்டான் ; கையொடு கை யடித்தான்; மயங்கினான். 
பண்டை வண்மையும் வீரமும் மேன்மையும் இழந்து, 
பொங்கிய துயர்க்கடலில் மூழ்கப் புலம்பினான். 

519, “ஐயோ / உலகத்தில் போர் உண்டு என்றால் 
உள்ளம் களிப்பாயே! உன்னுயிரையும் கொண்டானோ 
கூற்றுவன் * நீ இறந்தாய் என்று அறிந்தால் மாயவனும் 
பிரமனும் பிந்திரனும் முன்னைப் பெருமையை மீண்டும். 
அடையாரேோ 7
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பொன்னை நிலந்தன்னைப் 

புதல்வர்களை மங்கையரை 

பின்னை யுளபொருளை 

எல்லாம் பெறலாகும் 

என்னை யுடைய 
இளை யோனே இப்பிறப்பில் 

உன்னை இனிப்பறுவ 

துண்டோ உரையாயோ. 314 

உற்றதுணை கீ என் 
உயிர்ரீ உணர்ச்சியும் நீ 

சுற்றமும்ரீ தாதையும் நீ 
என்இளைய தோன்றலும் நீ 

ஈற்றவமும் நீயென்று 
நான்ஙினை த்தேன் நீ அதனைச் 

சற்றும்நினை யாமல் 
தனித்திருக்கக் கற்ருயோ. 815 

என்னத் தனதண்டம் 
எங்கும் செவிடுபடத் 

தன்னத் தனியோன் 
அரற்ற ம்ஓலி தாம்கேளா 
  

914, அந்தோ! பொன்னைப் பெறலாம் 7; பூமியைப் 

பெற்லாப் ; மாதரைப் பெறலாம்; அருமைத் தம்பி! இப் 

பிறப்பில் இனி உன்னைப் பறுவே?னே 7 

515. அப்பா ! துணைவா ! என் உயிர் நீயே) உணர்ச் 

ஓயும் கீயே; சுற்றமும் நீயே; பெற்ற தர்தையும் நீயே; 

தம்பியூம் நீயே; தவமும் நீயே; என்.று நினை த்திருக்தேதேனே? 

நீ சற்றும் நினையாமல் என்னக் கை விட்டாயே! தனித் 

தடுக்கக் கற்றுயே / 

316. என்று தன்னந் தனியனாய்ச் சூரன் அழுது 
அசறிமிய பேரோசை அவன் ஆண்ட ௮ண்டமெங்கும்
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கன்னத் தவனும் 
நளின் தினில் உகுத்த 

அன்னத் தவனும் 
மகத்தவனும் ஆர்த்தனரே. 316 

சூரன் அசுரப்படை திரட்டுதல் 

கொற்ற வேற்படை பரித்திடும் 
ஆயி கோடி 

ஒற்றர் தங்களை கோக்க3யே 
சூரனாம் உரவோன் 

மற்ழென் ஆட்சியாம் அண்டங்கள் 
எங்கணும் லவ௰ிச் 

சுற்று தானையைகத் தம்மினோ 
கடிசெனச் சொன்னான். aly 

அந்தமி லாத அண்டம் 

ஆயிரத் தெட்டுச் தன்னில் 
வந்திடு தானை யாடும் 

மாபெரும் சூர பன்மன் 
உந்திய 3தரீன் மேலான் 

உறுசமர் புரியான் டேோந்தான் 
முந்திய தூசி ஃ௩்தம் 

பாசை ெொய்கத தென்றார். 318 

GeiGur. #Siése; அவ்வோசை கேட்டு மாலும், 
பிரமனும இர்துரனும் மனம௫ழ்ந்து ஆரவாரித்தனர், ் 

917. அப்போது சூரன் மோடி. கோடியாய் வேற் 
படை காங்க நின்ற ஒற்றரை கமோக்கி என் ஆட்சியில் 
உள்ள ௮ண்டங்களிற் சென்று. அங்கு சுற். மிக்கொண்டி. 
ருக்கும் சேனைகளை மயல்லாம அழைத்து வருக?! என்றுன், 

918, அண்டங்கள் ஆயிரத் தெட்டினின்றும் வந்த 
பெருஞ் சேனையோடு சூரன் போர்புரிய வந்தான் எண் 
லும், அவவழு முனனணிப் படை முருகவேள் இருந்த 
பாசழையைச் சுழ்ந்ததென்றும் (இருமால முதலிய தலை 
வர்கள் ) தெரிவித்தார்கள்.
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வரத்தினில் பெரியா மாய 
வன்மையில் பெரியர் மொய்ம்பின் 

உரத்இனில் பெரியர் வெம்போர் 
க்கத்தில் பெரியர் எண்ணில் 

சிரத்தினில் பெரியர் சிற்மச் 
செய்கையில் பெரி.டர் தாங்கும் 

கரத்தினில் பெரியர் யாரும் 
காலனில் பெரியா அம்மா, 219 

அண்டர்கள் முதல்வன் தானும் 
அமரரும் ௮ூலம் ஏங்கும் 

தீண்டுதல் இன்றிச் சூழும் 
தானவர் ௮னிகம் எல்லாம் 

கண்டனர் துளங்கி அஞ்சிக் 
ஈவன்றனர் அவருள் காரி 

வண்டுூள அலங்கற் சென்னி 
வானவர்க் இனைய சொல்வான். 820 

இ.த்திரன் அஞ்சுதல் : திருமால் தேற்றுதல் 
அடுதிறல் வலிபெற் gues or 

அடணராம் பானாட் கட்குல் 

Mga gh அமரர் தங்கள் 
வெஞ்சிறை வீடு or gyi 
  

919. வந்த அசுரர் வரத்திழ் பெரியர் ; மாயத் Bos 
திற் பெரியர் ; உரத்திழ் பெரியர் ; ஊக்கத்திற் பெரியர்; 
சிரத்திற் பெரியர்; சீற்றத்திற் பெரியர்; கரத்திற் 
பெரியர்; காலனைவிடம் கொடியர். 

920. இத்தகைய சேனைகளைக் கண்டதும் இந்திர 
௮ம் வானவரும் அஞ்சி ஈடுங்கிக் கவலை கொண்டார்கள்: 
இந்திரன் தளப மாலை யணிந்த இருமாலை GorsB, 

994. “முதல்வனே! வன்மையும் கொடுமையும் வாய்ந்த 
அசுரராகிய இருள் நீங்கி ஒளி வருவஇல்லையோ 2 
வானவர் கடுஞ்சிழையினின்.றும் வீடுபடு மாறில்லையோ £
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நெடியதொல் வெறுக்கை தன்னை 
நீங்கய் நமது துன்பம் 

முடிவதும் இல்லை ௮ல் லா 
மொழிர்தருள் முதல்வ என்றுன், Bel 

இந்திரன் இனைய தன்மை 
இசைத்தலும் இலங்கை காத்த 

ஐந்திரு சென்னி யானை 
அடுதிறல் கொண்டு நின்ற 

செந்திரு மருமத் தண்ணல் 
தேவரை அளிக்கும் தொல்லோன் 

புர்திகொள் சவலை மாடி. 
இனையன புகல நின்றான். 9224 

காலமாய்க் காலம் இன்றிக் 
கருமமாய்க் கருமம் இன்றிக் 

கோலமாய்க் கோலம் இன்றிக் 
டூணங்களாய்க் குணங்கள் இன்றி 

நோலமாய் ஞாலம் இன்றி 
அகாதஇியாய் நங்கட் கெல்லாம் 

மூலமாய் இருந்த வள்ளல் 
விரு முகங்கொண்் டுற்றான். 828 
  

பெருஞ் செல்வத்தை இழந்த ஈமது துன்பம் தொலையு 
மாறில்லையோ 7 தஇருவாய்மலர்ந்தருள்க" 

822, என்று வேண்டினர். அப்போது திருமால், 
வானவர் வேக்தனாகிய இந்திர/வழு வருத்தததை அறிந்து 
Cue gy DOG. 

323, *வானவர்வேந்தே/ கேள்; காலமாகவும், காலம் 
கடந்தவனாகவும், கருமமாகவும் கருமம் அற்றவனாகவும், 
உருவமாகவும் உருவ மத்றவஞைவும், குணங்களாகவும் 
குணங்கள் அதறவனாகவும், உலகமாகவும உலகமல்லாத 
வனாகவும் உள்ள ஆதியற்ற மூலப பொருளரய வள்ளலே 
ஆறுமுகங் கொண்டு அருள் புரிய வந்தார்.
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பொன்னுரு அமைந்த கஞ்சப் 
புங்கவன் ஆட நல் கும் 

TH HG ஆலக் காக்கும் — 
ஈசன் போல் இறுதி செய்யும். 

மின்னுரு என்ன யார்க்கும் 
வெளிப்படை. போலும் அன்னான் 

ட தின்னுரு மாக ளாலும் 
சாம்றுதற் கரிய தன்றே, 3a4 

சூரனே Eps: Sort த்ம்மை 

இமைப்பினில் தொலைக்க உன்னின் 
rare அடுவன் ண்ட. 

மூனிவினால் அடுவன் வாய்மைச் 
சிரினால் அடுவன் காட்டச் 

செய்கையால் அவன் என்றால் 
கேரிலா முதல்வன் வன்மை 

யாவரே கிகழ்த்தர் பாலார், 825 

"துய்யதோர் குமர வேபோல் 
தோன் றிய முதல்வன் சூழ்ந்த 

வெய்யதா னவரை எல்லாம் 
விரைந்துடன் அறுத்து நீஃஇக் 

  

824. அவரே பிரமனாக நின்று உலகத்தைப் படைப் 
பார். என் வடிவத்தில் ஏமைந்து காப்பார்; சங்கரன் வடி 
வத்தில் தோன a Bourn; மின்னுருவன்ன வெளிப் 
படுவா; அவர் தம். திருவுருவத்தை விரித்துரைத்தல் 
வேதங்களுக்கும் wl gy. : . 

“825. சூரன் முதவிய ௮சுர்ரை இமைப் QurEpsa 
MLSs Ble gerd ஓ. ூிரிப்பால் ஓழிப்பார்; சற்றத் 

தால் ஓழிபார்; இருககண் நோக்கால் ஒழிப்பார் என்றால் 
தனச்குவமை யில்லாக் தலைவனாய முருகவேளின் தன் 
மையை யாவரே மொழிய வல்லார்ச் 

9:06, பச்சிளம் பாலன் போலத் தோன்றிய தலைவன் 
அசுரரை யெல்லாம் வேலால் விரைவில் அறுத்து ஒழிப்
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.-கையில்வேல் அதனால் சூரன் 
ஆற்றலும் கடக்கும் யாதும் 

ஐயு.றல் காண்டி என்றான் ் 
அறிதுயில் அமர்ந்த பெம்மான். , 886 

முருகவேள் போர்செய்ய வருதல் 

அன்ன தன்மைகண்டு அறுமுகன் 
முறுவல் செய்து அடுபோர் 

உன்னி ஏகலும் வானமும் 

__ . வையமும் paws 
துன்னு தானவப் பெருங்கடல் 

் இர்த்தமர் தொடங்க 
முன்னம் ஏகிய பாரிடர் 

யாவரும்.முரிந்தார். . 827 

காட்டம் மூன்றுடைத் தாகையபோல் 
சிறிதிழை ககைத்து 

நீட்டம் மிக்கதோர் சிலையினை 
நெடுங்கரம் பற்றிக் . 

கோட்டி காணொலி கொண்டிட 
STL FLD GWE wT 

ஈட்டம் மிக்கபல் உயிர்களும் 
துளக்கமெய் தனவே. 828 
  

பார். அப்படையால்'சூரனையும் வெல்வார். இதில் ஜயம் 
வேண்டாம்'' என்று அருளினன் திருமால். 

. 897. பெருஞ்சேனையோடு சூரன் போர்க்களம் புகும் 
ததை அறிந்து முருகவேள் முறுவல் செய்தார்; போர்க் 
கோலம் கொண்டு எழுந்தார். விண்ணும் மண்ணும் 
நெருங்கி நின்ற அசுர சேனை ஆரவாரம் செய்து போர் 
தொடங்கிற்று, அன்னார் செய்த கடும்போருக்கு ஆற்நுது 
முன்னணியில் கின்ற பூதப்படை.. பின்னிட்டது. 

9:28, அசுரப் படையின் செயல் கண்டு கெற்றிக 
கண்ணுடைய தந்தையைப்போல் சழ்றே சிரித்தார் முரு 
கன்; இருக்கரத்திலே வில்லெடுத்து வளைத்தார்; தேவரும் 

யுத். 8 ்



114 கந்தபுராணத் திரட்டு. 

புக்க காலையில் அறுமூகன் 
தோற்றமும் புடையின் 

மிக்க பன்னிரு கரங்களும் 
_ வியன்படைக் கலனும் 

தொக்க வீரமும் வன்மையும் 
கோக்கியே தொல்லைத் 

தக்க னேஎன அவுணர்கோளன் 

இன்னன சாற்றும். 829 

சூரன் எஇிர்த்தல் 

உடைப்பெ ரும்படை செறுத்தனை 
பாலன்என் றுன்னை ' 

விடுப்ப இல்லையால் வெரிந்து 
கொடுக்கனும் விரைவில் 

படுப்பன் வானவர் தொகையுடன் 
பாரிடர் தமையும் 

கெடுப்பன் என்றனன் தன்பெரும் 
இளையுடன் கெடுவான். 3380 

உண்ணிலா மாயை வல்ல 
ஒருதனித் தேர்மேல் மின்றோன் 

எண்ணிலா உருவம் கொண்டே 
இருங்கணை மாரி தாூர்ப்பத் 
      
அவ்வோசை கேட்டு நடுங்கினர். மன்னுயிர் எல்லாம் மனம் 
பதைத்தது, 

84. ஆறுமுகமும், பன்னீரு கையும், அரும் படைக் 
கலமும், நிமைந்த வீரமும் ஆண்மையும் போர்க்கள த்தில் 
Hous கண்ட சூரன், முன்னாளில் இருந்த தக்கனைப் 
போல் ஆணவம் கொண்டு பேச லு றான். 

230. *“பாலனே/ என் பெருஞ்சேனையைச் சதைத் 
தாய்! இனிச் சிறுவன் ஏன்று உன்னை விடப்போவதில்லை; 
போரில் புறங்காட்டிப் போனாலும் உன்னை அழிப்பேன்". 
வானவர் குழுவையும் பூதகணங்களையும் ஒழிப்பேன்; 
என்று சொல்லி, . 

89%. மாயையில் வல்ல இந்்இரஞாலம் என்னும்
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தண்ணிலா மெளலி அண்ணல் 

உதவிய செம்மல் கொக்க 
நண்ணலான் ஒருவன் மாயம் 

நன்றுகன் றென்று நக்கான். 587 

சிறுககை செய்து மேலாம் 

சேதனப் பகழி பூட்டி 

அறுமுகன் அவுணர் செம்மல் 

ஆற்றிடு மாயம் முற்றும் 
இறைதனில் முடித்டி என்மே 

ஏவலும் விரைவின் aa 

மூஹழைகெறி பிழைததொன் மாயம் “ 

முற்றொருங் கட்ட தன்றே, மே
 

ta
n 
%
 

மாயையின் உருவம் நீங்க 

வலியழிந்து உள்ளம் மாழ்கித் 

இயவன் ஒருவ னாகிச் 

சேணுயர் தரின் நின்றான் 

ஆயது தெரிந்து வாணோர் 

அறுமுகத் தவன ப் போற்றிப் 

பாய்புனற் கடலீன் ஆர்த்துப் 

பனிபலர் wora தூர்த்தார். 833 
  

இணையிலாத் தேர்மேல் நின்று, எண்ணிறந்த உருவம் 
கொண்டு, சரமாரி பொழிந்தான். முருகவேள் அதனைக் 
கண்டு கன்று ஈன்று என்று ஈகைத்தார். 

993. _ஞானாஸ்திரத்தை எடுத்து விடுத்தார். அப் 
படை சென்று சூரன் மாயத்தை முற்றும் அறுத்தது. 

838. மாய வடிவம் மறைக்க நிலையில் வவிமை 
யிழந்து, மனம் தளர்க்து சூரன் தனியனாய்த் தேர்மேல் நின் 
முன். அற்மிலை சண்ட தேவர் ஆரவாரித்து அறுமுகப் 
பருமன் போற்றி ஈஉறுமலர் தாவினர்,
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தூர்த்தலும் தேரும் தானும் 
துண்ணெனக் கரந்து சூரன் 

பேர்த்திடும் ௮ண்ட கூடப் 
பித்திகை வாயில் எய்தி 

ஆர்த்தமை கூவிப் புக்காங் 

கப்புறத் தண்டம் செல்லத் 
தீர்த்தனும் அதனை கோக்கித் 

தியனைத் தொடர்ர்து போனான், 334 

இந்நிலை அவுணர் கோமான் 

இருநிலத் தண்டம் முற்றும் 
மின்னெனப் படர்ந்து தோன்றி 

வெய்யபோர் விளைத்து நின்று 

பின்னரும். கரந்து செல்லப் 
பிரானும்௮அவ் ௮ண்டம் தோறும் 

துன்னலன் தனைவிடாது 

தொடர்ந்தமர் இயற்றிப் போனான். 885 

வெந்தி ஐற்சமர் ஆற்றியே 

. அவுணர்கோன் மீட்டும் 

இந்து அண்டத்து மகேந்திர 

வரைப்பில்வர் இறுத்தான் 
  

834, அப்போது சூரன் தேரேரடு மறைந்தான் 
அண்ட கூடத்தின் வாயிலை ௮டைந்து அறை கூவினான், 
அப்பால் நின்ற அண்டத்துற் புகுந்தான் : அது கண்ட 
மூருகவேள் ௮ங்கும் அவனை த் தொடர்கீது சென்றார். 

995. சூரன் அண்டங்கள் தோறும் மின்னல் போற் 
பாய்ந்தான்? கடும் போர் புரிந்தான்; இளைத்த வேளையில் 
கரந்து சென்றான்; ஆயினும் அவனை விடாது தொடர்க 
தார் அறுமுகப் பெருமான். 

5996. அண்டம் எங்கும் சுற்றிய அசுரர் கோமான் 
மீண்டும் மகேந்திர நகரம் போந்தான்? நிழல் போல்



வத்த காண்டம் மிர 

மூந்து நீழலை விடாதுசெல் 

வோர்என முனிந்து 

- கந்தனும்தொடர்ர் தவனொடு 

போந்தனன் கடிது. 336 

போந்திடு தன்மை கோக்ூப் 
புராரிதன் புதல்வன் நங்கள் 

- ஏந்தலைத் தொடர்ந்தான் என்னா 
இம்பரில் ௮வுணர் தானை 

தீந்தழல் என்னப் டொங்கிச் 

செங்கையிற் படைகள் வீசி 
ஆய்ந்திடும் உணர்வின் மேலாம் . 

ஆதிதன் புடைகூழ்க் தார்த்தார்.. 337 

நாதனும் அதனை சோக்கி 

or Maul மூயற்சி என்னா 
ஓதினன் முறுவல் செய்ய 

ஒன்னலன் தானை தொன்னாள் 
மூதெயில் என்ன நீரய் 

வெந்துடன் முடிந்த தம்மா 
தாரதைதன் செய்கை மைந்தன் ., 

| செய்வது தக்க தன்றோ. 838 
  

அவனை விடாது தொடர்ந்த கந்தவேளும் விரைந்து அவ்வி 
உம் சென்றார். 

997. ஞூரனையும் அவனைத் தொடர்ந்துவந்த வேல 
னையும் கண்ட அசுரசேனை பொங்கி எழுந்து போர்புரியத் 
தொடங்கிற்று. அறுமுகனைச் சுற்றி ஆரவாரித்தது. : 

௮98... அதைக் கண்டு சற்றே சிரித்தார் முருகப்பெரு 
மான. முன்னாள் ஈசனது ஏறு ஈகையால் எரிந்த திரி அரம் போல், அசுர சேனை நீறு பட்டு அழிந்தது; தந்தையைப் 
பின்பற்றுதல் மைந்தர்க்குத் தக்க தின் 22
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பின்னுறு துணைவர் மைந்தர் 
பேரியல் அமைச்சர் ஏனோர் 

முன்னுற முடிக்தார் இன்று 
முடிவுறுத் தானை முற்றும் 

பன்னிரு கரத்து மைந்தன் 
படுத்தனன் தமியன் ஆனேன் 

என்னிவண் செய்வ தென்னா 
உயிர்த்தனன் எண்ணம் மிக்கான், அகச் 

மாயையின் உதவியால் இறந்த அசுரரை 
எழுப்புதல் 

மாயவள் தன்னை மன்னன் 
மனத்திடை நினைத்த லோடும் 

ஆயவள் வந்து தோன்றி 
அரும்பெறல் ஆற்றல் மைந்த 

நீயொரு தமியன் ஆகி 
நின்னுளம் தளார்?த என்னைக் 

கூயினை முன்னிற் ழென்னை 
கெரிவுறக் கூறு Deer cpa. _ 840 

அறிந்துடு மாயை இவ்வாறு 
அறைதலும் குமரன் போரீல் 

மறந்தக துணைவர் மைந்தர் 
மந்தரி தானை முற்றம் 

839, என் தும்பியரும், கைந்தரும், அமைச்சரும் | 
ஏனைய படை தீதலைவர்களும் முன்னமே அழிந்தார்கள்? 
அளவிறந்த சேனையையும் இன்று குமரன் கொன்றான்; 
யான் தன்னம் தனியனாய் நின்றேன்; இனி என்ன செயத் 
பாலது”? என்று கருதிப் பபருமூச்செறிர்கான் சூரன். 

840. அன்னையாகிய மாயவளை மனத்தில் நினைத் 
தான்; உடனே அவள் வந்து நோன் Dear. “al goons gr! 
இங்கு ஐனியனாய் நிற்கின்றாய்! தளர்ந்து தோன்றுகின் 
Gil என்னை நினைத்தாயே! உன் கருத்து என்னை 7 
சொல்லுக” என்றாள். 

847, அப்போது சூரன் மாயையை நோகிகத் “தாயே! 
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இற்ந்திட எஞ்சி னேன்யான் 
யாவரும் எழுதற் கொத்த 

இறந்தன அருண்மோ என்ன . 
நகைத்தவள் செப்பல் உற்றாள். - 341 

பன்னிரு தடந்தோள் கொண்ட 
பகவனைப் பாலன் என்றே 

உன்னலை அவன்கை வேலால் 

ஓல்லையிற் படுதி கண்டாய் 
இன்னுயிர் துறக்க நின்ளுய் 

என்மொழி கேட்பாய் அன்றே 
சென்னியின் விதியை யாவர் 

ஆயினும் இர்ந்தார் உண்டோ. 342 

நின் றிட அனைய தன்மை 
நின்னுளம் மகிழு மாற்றால் 

பொன்றினர் எழுதல் வேண்டின் 
புறக்கடற் கொருசார் ஆக 

மன்.றல்கொள் அமுத சீத 
. மந்தர கூடம் என்றோர் 

குூன்றுளது அதனை. எண்டே 
கொணருதி கூடும் என்றாள் 224 
  

இதுவரை நிகழ்ந்த போரில் வீரத் தம்பியர் விழுந்தனர்? 
மைந்தச் மாண்டார்; அமைச்சரும் அறிந்தார்? யான் ஒரு 
வனே எஞ்சி கின்றேன். இறந்தவர் எல்லாம் மீண்டும் 
உயிர் பெற்று எழுதல் வேண்டும்! அதற்கு ஓர் உபாயம் 
கூறுக' என்று வேண்டினான். 

842. மாயவன் அதுகேட்டு ஈகைத்து அப்பா! 
சூரனே; பன்னிரு கரங்களோடு விளங்கும் பரமனைப் 
பாலன் என்று நினையாதே! அவன் வேற்படையால் நீ 
விரைவில் விழுந்திடுவாய்; மாதா வுரையை நீ மனதிற் 
கொள்வாயாசீ தலை விதியைத் தவிர்க்க யாரால் இயலும்? 

343. அது நிற்க? ௨ன் மனம் மகிழும் வண்ணம் 
இக்தவர் உயிர்பெற்று எழ வேண்டுமாயின், புறக் கட 
அக்கு ஒரு புறமாக மங்கல பலை யொன்று உண்டு; அழுத
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இவ்வகை உசைத்து மாயை 
ஏக௫னள் ஏக லோடும் 

மைவரை என்ன நின்ற: 
மன்னவர் மன்னன் கேளர் 

அவ்வைதன் சூழச்சி நன்றால் 
அடுகளதச் தவிந்தோர் யாரும் 

உய்வகை இதுவே என்னா 
உன்னினன் உவகை பிக்கான். 44. 

இந்திர ஞாலம் தன்னை 
இறையவன் விளித்து teres 

புந்தியின் விரைந்து சென்று 
புறக்கடல் மருங்கின் மேவி 

.அந்தம. தடைந்தோர்க்கு ஆவி 
அளித்திடும் அமுதம் கொண்ட 

மந்தர கிரியைக் 8ண்டு 
மற்றிவண் கொணர்தி ஏன்மான். 945 

விழுமிய மாய மான்தேர் 
வினவியோர் கணத்தின் முன்னம் 

எழுகட லினுக்கும் அப்பால் 
இருந்துடு கடலின் சார்போய் 
  

த மந்தரகூடம் என்பது அதன் பெயர், அக் குன்றத்தை 
இங்கேவரவழைத்து நினைத்த செய்கையை நிறைவேற்றிக் 
கொள்க'' என்று சொல்லீச் சென்றாள். 

544, அம்மொழி கேட்ட சூரன் *தாய் சொல்லிய 
சூழ்ச்சியே தக்கது. இறந்தோரை எழுப்பும் வழி 
இதுவே” என்று மனம$ழ்க்து, 

945. இர்திரஞாலம் என்னும் தேரை கோக்கி *நீ 
மனோவேகமாகச் சென்று, பு,.றக்கடலின் அருகேயுள்ள 
அமுத மக்தர மலையைப் பெயர்த்துக்கொண்டுவா”' என் 
முன். 

346, உடனே இந்திரஞாலம் எழுந்தது; எழு கடலை 
யம் கடந்தது; புறக்கடலிற் போந்தது; அழுத மந்தர
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அழிவுறா தங்கண் சின்ற 
அமுதமர் தரத்தைக் கொண்டு 

வழிபடர் கதியின் மீண்டு 
ம?கந்திரம் புக்க தன்றே, 346 

அக்காலையில் இரதம்தரும் 

அமுதத்தனி வரையின் 

மெய்க்கால்வர அந்காள்வரை 

வெம்பூசல் இயற்றி 
மைக்காலன் மெய் உயிர்உண்டிட 

மறியும் படை முழுதும் 

தொக்காலம தொழுக்தாலெனத் 

துண்ணென்றெழுக் தனவே. 347 

எழுந்தான்வயப் புலிமாமுகன் 

இரவிப்பகை எழுந்தான் 

எழுந்தான் எரி முகவெய்யவன் 

இளமைந்தனும் எழுந்தான் 

எழுந்தான் ௮றத் இனைக்காய்பவன் 
இருபாலரும் எழுந்தார் 

எழுந்தார் ஒரு மூரவாயிரர் , 

ஏனோர்களும் எழுந்தார். 348 

மலையை Oss! சென்ற வழியே மகேக்திர நகரத்திற்கு 

விரைந்துவந்தது. 

947, அம்மலைக் காற்று அமர்க்களத்தில் வீஈற்று. 

அன்றுவரை போர் புரிந்து இறந்த வீரர் எல்லோரும் 

ஒருங்கே உயிர்பெற்று எழுந்தார்கள். ் 

348, எழுந்தான் சிங்கமுகன்; எழுந்தான். பானு 

கோபன்; எரிமுகன் எழுந்தான்; இளைய வச்சிரவாகு 

எழுந்தான்; தருமகோபனும், இரு புதல்வரும் எழு£$தனர், 

மக்கள் மூவாயிரவரும் எழு$தனர்;
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சங்கை யின் றியே நின்றிடு 
தானைகள் தம்மை 

இங்கு வல்லையில். அடுதியால் 
எனவீடுத் இட்டான்... 351 

முந்து வெய்யசூர்ப் பரிசனக் 
் தொகையெலாம் முருக்க 

் இந்தி ரப்பெரு ஞாலமாம் 
தேர்மிசை இருந்த 

மந்த ரப்பெரும் கரியினை த் 
துகள் எழ மாய்த்துக் 

கந்த வேள்புடை மீண்ட 
சிவன்படைக் கலமே. 852 

அரி கத்தவன் ஆதவன் 
தனைமுனம் அழன்றோன் 

எரிமு கத்தவன் வச்சிர 
மொய்ம்பன் நூற் நிருவர் 

முரண்ம் குத்தா வாயிரர் 
அறப்பகை முதலோர் 

விரிக டற்படை வெற்பொடு 
முடிந்தவண் வீழ்ச்தார். 358 
  

_ அசுரத் தலைவரையும், அளவிறந்த சேனையையும் அழித் 
இிடுக'' என்று கூறி விடுத்தார். ் 

- 952. சங்காரப் படை புறப்பட்டது. சூரன் சேனையை 

முற்றும் சூறையாடி ற்று; இந்திரஞாலத் தேரின் மீதிருந்த 
"மந்தர மலையை கொறுக்க எறிந்தது; கந்தவேள் கையில் 
மீண்டும் வந்தடைந்தது. 

_ 358. அறிமுகனும், பானுகோபனும், எரிமுகனும் 
வச்சிரவாகுவும், நூ றறிருவரும், மூவாயிரவரும், தரும 
கோபனும், பெருஞ்சேனையும், மந்தர மலையோடு மடிந்து 

.விமுந்தார்.
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தன்மை அங்கவை யாவையும் 
கண்டனன் தளர்ந்தான் 

வன்மை கீங்கினன் கவன்றனன் 
இரங்கமெய் மறந்தான் 

புன்மை யாயினன் உயிர்த்தனன் 
செயிர்த்தனன் புலர்ந்தான் 

தொன்மை போலவே தனித்தனன் ; 

துணையிலாச் சூரன், 554 

சூரன் தேரும் முருகன் கணையும் 

அனைய தன்மையின் நின் யிடும் 
அவுணர் கோன் ஆற்றச் 

சனம தெய்திஎன் படையெலாம் 
சதைத்தபா லனையும் 

தனிமை செய்துபின் வெல்வன் என்று 

உளம் கொடு தழ.ற்ஈண் 
முனைவன் ௩ல் யெ தேரினை 

் கோக்க 3ய மொழிவான். «866 

கொச்ச கத்இயல் குதலைவாய் 
மதலைபால் குழீஇய 

வச்சி ரததெயி றுடைய வெம் 
மதுரை வயின் சூழ் 

5:55, எவப்படையின் செய்கை கண்டான் சூரன்? 
 மனந்தனர்க்தான்; வன்மை இழந்தான்; வாட்டம் உற் 
ரன்; மெய் மறந்தான்; எளிமையடைக்தான்; பெருமூச் 
செறிந்தான்; உறினான், வாடினான்! முன்னைப்போல் தன்னந் 
தனியனாய் கின்றான். 

855. அக்நிலையில் அவன் உள்ள த்இ.ந் கடுஞ்சினம்' 
மூண்டது. என் சேனையெல்லாம் தைத்த சிறுவனை என் 
ஊப்போல் தனிமை செய்து பின் வெல்வேன்?" எனத் 
அணிந்து, இந்திரஞாலத்தை கோக்கு, 

856, நம்மைப் பகைத்து நிற்கும் மதலையின் சார்பா 
கத் திரண்டுள்ள பூக கணங்களையும், விற்படை சாங்கிய
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கைச்சி லைத்திறல் வீரரைக். 

கவர்ந்துபோய் அண்டத்து 
உச்சி யிற்கொடு வைத்தனை 

: இருத்தியென் றுரைத்தான். 356 

கையர் தன் மையில் கடற்படை 

மூழூவதும் கவர்ந்து 
மையல் சிந்தையின் செய்துதன் 

் வயினிடைத் தாங்கி 

ஓய்யெ னச்சென்று மூதண்ட 
கோளகை யுழிப் போய் 

வெய்ய வன்பணி ஆற்றிஆண்டு 

இருந்தது வியன் தேர். 857 

- நிமலன் Aas wr der wid 
பெருங்கடல் நீங்கத் 

தமியன் நின்றனன் அங்கது 
தகுவர்கோன் காணா 

மது தேர்வலி ஈன்றென : 
உவகையால் நகைத்தான் 

அமரர் அச்செயல் சகோக்தியே 

பின்னரும் அயர்ந்தார். 858 
  

வீரரையும் கவர்ந்து சென்று ௮ண்ட முகட்டி.ற் கொண்டு 
சேர்த்துக் காவல் செய்திடுக'' எனப் பணித்தான். 

952. அவ்வண்ணமே அத்தேர் கடல்போற் பரந்து 
கின்ற சேனையின் அறிவை மயக்க் கவர்ந்து சென்று, 
அசுரர்கோன் பணித்தவாறே அண்டத்தின் மூகட்டி௰் 
கொண்டு சேர்த்துக் காவல் சென்று நின்றது. 

858, சேனையை இழந்து தனியராக நின்ரூர் மூருகப் 
பெருமான். அதுகண்டு மூழ்ந்தான் அசுரர் கோமான். 
தன் தேரின் இ£ங்கண்டு முக மலர்த்தான். வானவர் மீண் 
டும் துன்புற்று மயங்கெர்,
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கண்டு சீறிஜர் கார்முகம் 
் வாங்கியே கடிதோர். 

இண்இ றற்கணை பூட்டிஈம் 
்.. : சேனையைப்் பற்றி : 
அண்ட கோளகை புக்குறும் 

அடுமுரண் தேரைக் 
கொண்டு வல்லையின் வருகென 

விடுத்தனன் குமரன். 359 

விடுந்த னிக்கணை வேலெனச் 
Gear gale of A 

இடந்தி கழ்க்திடும் ஏ.ழ்வகை 
உ லகமும் இமைப்பில் 

கடந்து மற்றுள பதங்களும் 
நீங்கிஓர் கணத்தில் 

தொடர்ந்து மூதண்ட கோளகை 
புகுந்தது துன்னி, 560 

வெக் திறல் நெடுங்கணை மீண்டு ஞாலமேல் 
இந்திர ஞாலமாம் இரதத் தைக்கொடு. 
கொக்தவழ் tor Eva குமரன் தன்முனம் 
வந்தது வானவர் வழுத்தி ஆர்ப்பவே, ண் ் 

    

469, மாற்றான் நிலையும், தன் நிலையும் கண்டார் முருக 
Barer: rs கொண்டார்; வில்லை வளைத்தார்; திண்மை 
வாய்ந்த அம்பினை நோக்கி “நமது சேனையைக் கவர்ந்து 
அண்டமுகட்டி ற் கொண்டு சேர்த்த வலிய தேரை 
விரைவில் கொண்டு வருக” என்று கூறி விடுத்தார். 

960. ஒப்பற்ற அம்பு வேல்போல் ஓளிவீசிச் சென் 
றது. எழுலகங்களையும் கடந்தது; ஏனைய பதங்களையும் 
கொடிப் பொழுதில் விட்டகன்று அ௮ண்டமுகட்டை நாடிச். 
சென்றது, 

961. அங்கு பெருஞ் சேனை யைத் தன்னகத்தே 
. கொண்டு கின்ற தனிப் பெருந் தேரைக் கண்டது; அதன் 

ட அலிமையை முறித்தது; சேனையோடு தேரையும் பம்,யிக் 
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முப்புரம் முடித்தவன் முருகன் தன்கணை 
இப்புவி வருதலும் இலக்கத் தெண்மரும் 

, ஓப்பரும் இளவலும் ஒல்லென் பூதரும் 

குப்புறல் உற்றனர் கொடியன் மூதரினும். 362 

தொல்௯ையில் வரம்பெறு சூரன் தன்புடை 

செல்லலை ஆங்கவன் முடிகை திண்ணமால் 

மல்லலம் திருவுடை மாயத் தேரை நீ 

நில்லிவண் என்றனன் நிகரில் ஆணையான். 863 

௮ண்டம தடைந்ததேர் ஐயன் வாளியால் 

மண்டலம் இழிந்து தன்மருங் குறுததும் 

எண்தகு பூதரும் யாரும் மீண்டதும் 

கண்டனன் அவுணர்கோன் aored DF Bene 364 

தேரொடு படையை வெளவித் 
Bogie மடங்கல் சிந்தி. 

நேரலன் வலிய னே போல் 

நின்றனன் அனையன் தன்னைச் 

கொணர்ந்து வெற்றி வேலவன் முன்னே விட்டது. வான 

வர் போற்றி ஆரவாரம் செய்தனர். 

282, வீரவாகுவும் பிறரும் தேரினின்று ஊக்கத் 

தோடு இறங்களர். 
5 33, அப்போது இந்தூஞாலத்தை கோக 

1 அழயெ செல்வத் தேரே! இனி நீ அச் சூரனிடம் செல் 

லாதே; அவன் இறத்தல் திண்ணம்; இங்கேயே நில்'" என 

ஆணையிட்டார். 

864, அண்டத்தை யடைந்த தேர் அறுமுகன் ஏவிய: 

கணையால் மீண்டு வந்ததைக் கண்டான் சூரன்; பூதப் 
படைகள் எல்லாம் போர்க்களம் போந்தது:ம் அறிந்தான். 
தன்தேர் தன்னிடம் வாராததையும் தெரிந்தான்; கடுங் 
கோபம் கொண்டான். 

985. என் தேரையும், சூலப் படையையும், Ams 
தையும் சிதைத் சான்; வீரன்போல் நின்றான்; அவனையும்,
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சாரதர் தொகையை ஏனைத் 
தலைவர்கள் தம்மை எல்லாம் : 

ஒருருக் கொண்டு யானே 

விழுங்குவன் ஒல்லை என்றான். 885 

சூரன்' பறவையாகிப் பொருதல் 

என்றிவை மனத்தில் உன்னி 
இணைய மாயை நீரால் 

Aer per அவுணர் செம்மல் — 
கேமியம் புள்ளே போல 

ஓன்றொரு வடிவம் எய்தி 
ஒலிதிரைக் கடலின் ஆர்த்துத் 

தன்துணைச் சிறகர் பெற்ற ் 
தனிப்பெருங் கிரிபோல் உற்றான், 366 

HG. FEO சிறகர் தன்னால் 
அளவையில் பூதர் தம்மைப் 

பிடித்திடும் புலவு காறும் 
பெருந்தனி மூக்கிற் குத்தி 

_ மிடற்றிடைச் செறித்து மெல்ல 
விழுங்கிடும் விறல்வேல் ௮ண்ணல் 

கொடித்தடம் தேரைச் சூழும் 
கொடியபுள் .படிவக் கூற்றம், 207 

பூதரையும், பிறரையும் யானே ஓர் உருவம் கொண்டு 
விரைவில் விழுங்குவேன்”' என்று எண்ணி, 

960, மாயையின் திறத்தால் கொடியதோர் பறவை 
யின் உருவம் கொண்டான்) பெருங் கடல்போல் முழங்கி 
OF; Fog பெற்ற மலைபோல் எழுந்து, 

567. பூதர்களை அறைந்தால்; கூரிய மூக்காற் குத்தி 
விழுங்கினான்; அறுமுகப் பெருமான் ஏறியிருந்த தேரை 

ms யும் ௬.ற்.றி வந்து அடித்தான்; 
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வேலைகள் எல்லை முற்றும் 
படர்ந்திடும் விராவி மேவும் 

ஞாலம தகமை முற்றும் 
படர்ந்திடும் காகர் வைகும் 

வாலிய உலகம் முற்றும் 
படர்ந்துடும் வந்து பூத 

சாலம தெறிந்து கவ்வித் 
தலைத்தலை மயங்கிச் செல்லும். 368 . 

முருகன் மயில்.மீதேறிப் பொருதல் 

சூரன்மற் றியை வாற்றால் 

சுலாய்க்்ககொடு தரித லோடும் 
பூரணன் அதனைக் காணாப் 

புள்ளெனப் பயர்வான் தன்னைத் 
தேரொடும் தொடர்ந்து கோறல் 

பழியெனச் எந்தை செய்து 
வாரணம் உயாத்தோன் தன்னை 

கோக்கினன் வானோர் தம்முள். 962 

இந்திரன் ௮னைய காலை 
எம்பிரான் குறிப்பும் தன்மேல் 

அந்தமில் அருள்வைத் துள்ள 
தன்மையும் அறிந்து கோக்டச் 

  

_ 898, பரந்த கடல்களின் எல்லையளவும் பறக்து 
செவறுன்; மீண்டு வந்தான்; நிலவுலகம் முழுதும் சென்று 
மீண்டான்; காகலோகமும் சென்று வந்து பூதங்களைப் 
புடைத்தான்; எங்கும் சுழன்று தரிர்தான். 

862. இவ்வாறு பறவை வடிவம் பூண்டு போர் 
புரிந்தகூரனைக் கண்டார் முருகவேள். ப றவையைத் தேர் - மீது இருந்து போர் செய்து கொல்லுதல் பழியாகும் என 
நினைத்தார். இந்திரனை கேரக்கனார். 

970. எம்பெருமான் கருத்தினையும், 
கொண்ட கருணையையும் 

யுத். 9 

é ; தன்பால் அவர் 
அதிர்த இந்திரன் அழலெ
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சுந்தர செடுங்கண் பீலித் 

். தோகைமா மயிலாய்த் தோன்றி 

வந்தனன் குமரற் போற்றி 

மரகத மலைபோல் நின்றான். 3870- 

ஐயகேள் அமரர் எல்லாம் 

வழிபட அளியன் தன்பால் 

செய்யபேர் அருளை வைத்தாய் 

் ஆதலின் சிறுமை. தீர்ந்தேன் 
உய்யலாம் நெறியும் கண்டேன் 

உன்னடி. பறிக்கப் பெற்றேன் 

பொய்யுலாம் மாய வாழ்க்கைப் 

புன்மையும் அகல்வன் மன்னோ, 571 

என்னலும் உளத்திற் சொல்லும் 

இவுளிமான் தேரின் நீங்கிப் 

பன்னிரு காட்டத் தண்ணல் 
படர்சிறை மயூரம் ஆகி 

முன்னுறு மகவான் தன்மேல் 
மொய்ம்புடன் புக்கு வைகி 

ஒன்னலன் செலவு நோக்கி 

-.. தம்பரில் ஊர்தல் உற்றான். 574 
  

தோகையையுடைய மயிலாக மாறிவந்தான்; மரகதக் 
குன்றுபோல் முருகனைப் போ ற்றி கின்ருன். 

971. ஐயனே! வானவர் எல்லாம் வணக்க நிற்க 

எளியனாூயே என்மீதுகருணைவைத்தாய்; ஆதலால் புன்மை 
இர்ந்தேன்; ஈகன்மையுற்றேன்; பிறப்பெனும் சிறுமையும் 

போக்கினேன்" ; 

972, என்று இந்திரன் கூறியபொழுது முருகப் 

பெருமான் தேரினின்றும் இறங்கினார்; தோகை மயில்மேல் 

் ஏறினார்; சூரனைத் தொடர்ந்து சென்றார்.   
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அத்தகும் எல்லை தன்னில் 
அவுணர்கள் எவர்க்கும் மேலோன் 

எய்த்துளம் மெலிந்து சால 

இடருழக் இரக்கம் எய்தி 
மெய்த்தழல்-என்னச் ௪ 

வேற்படை கொண்ட செம்மல் 
கைத்தலத் திருந்த வில்லைக் 

கறிட்பது கருதி வந்தான். - 8783 

வருவது நிமலன் காணா 
மலர்க்கரம் ஓன்றில் வைகும் 

ஒருதனி ஒள்வாள் வீசி 
ஒன்னலன் பறவை யாக்கை 

இருதுணி யாக வீழ 
எறிந்தனன் எறித லோடும் 

அரி அயன் முதலாம் தேவர் 
அனைவரும் ஆடல் கொண்டார், 374 

சூரன் கொண்ட பல வடிவங்களை 
முருகவேள் அழித்தல் 

பேயாம் எனவொரு பால்வரும் 
பிறழ்வெம் புகைப்படலைத் 

தீயாம் எனவொரு பால்வரும் 
திசை யெங் கணும்சுழலும் 
  

978, நீங்காது தொடர்ந்து வந்து தொல்லை விக்ர 
விதம முருகன் செயல் கண்டு சூரன் மனந் தளர்ந்தாள்; 
துயரடைந்தான்; சீற்றம் கொண்டான்; அவர் கையில் 
இருந்த வில்லைக் கடித்து முறிக்கக் கருதி வந்தான். 

974. அதுகண்ட முருகவேள் ம ,ற்றொரு கையிள் 
அமைந்த வாட்படையை வீசிப் பறவையின் உடலை இல் 
கூறுக வெட்டினார். அறி அயன் முதலீய தேவர்கரு 
BAS By ஆடினர், 

975. அப்பொழுதும் சூரன் அழிந்தானல்லன். பல 
மாய வடிவங்கள் எடுத்தான். பேய் போல் வருவான்
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ஓயா மருத்தின மாம் என 
ஒருபால் வரும் ௮ூலம் 

பாயா எழுதிரை ஆழியில் 
ஒருபால் வரும் பரவி. 127 

அங்கதன் நிலைமை கோக்க 
ஆயிச கோடி வாளி 

செங்கையில் வாங்கி our. Gib 
இருகெடுஞ் சிலையிற் பூட்டி 

இங்குள அமரச தங்கள் 
இருஞ்சிஹை அகற்ற வந்து 

பங்கயற் சிைசெய் திட்ட. 
பகவன்மற் றிதனைச் சொல்வான். 876 

செவ்வடு பகழி என்னும் 
தேவிர்காள் நீவிர் ஏகி 

மெய்வலி படைத்து கின்ற 
மேலவன் ஒருவன் கொண்ட. 

அவ்வுரு அனைதகும் எய்தி 
ஆங்கவன் மாயம் முற்றும் 

இவ்விடை அட்டு நீக்கி 
ஏகுதிர் என்று விட்டான். B77 

விட்டிடு சிலீமு கங்கள் 
விரைந்துபோய் வெகுளி வீங்கி 

ஒட்டலன் கொண்ட ஓவ்வொன் 
அுருவினுக் கெழுமை யாகி 

ஒருபுறம்; புகையும் தயென வருவான் ஒருபுறம்; சுழல் 

காற்றெனத் திரிவான்; கடலெனட் பாது வருவான். ' 
876. அம் மாயா வடிவங்களை கோக்க மூருகவேள் 

ஆயிர கோடி அம்புகளை எடுத்து, அவற்றை கோக்க, 
577. “அம்பாயயே அமரரே! நீர் சென்று சூரன் எடுக் 

துள்ள மாய வடிவங்களை அடியோடு கெடுத்து வருக" 

என்.த விடுத்தார். 
878. அவ் அம்புகள் விரைந்து சென்றன. வேகமும் 

்... கோபமும் கொண்டன. சூரன் எடுத்த ஓரு உருவத்திற்கு 
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. எட்டுள புலமும் வானும் 
இருநில வரைப்பும் ஈண்டி 

அட்டடல் பெற்ற அம்மா 
அனையவன் மாயம் தன்னை. 978 

உடல்சின மோடு சூரன் 
ஒருவனாய் அங்கண் நின்றான் 

அடல்வலி கொண்டவாளஸி 
அந்தர நெறி யால் மீண்டு 

புடை யுறு சரங்களோடு 
பொள்ளெனத் தூணி புக்க 

சுடர்நெடுக் தனிவேல் ௮ண்ணல் : 
அவன்முகம் நோக்கச் சொல்வான். 379 

வெம்புயல் இடையில் தோன் றி 
விஸிர்இ௫ம் மின்னு என்ன 

இம்பரில் எமது முன்னம் 
எல்லையில் உருவம் கொண்டாய் 

அம்பினில் அவற்றை யெல்லாம் 

அட்டனம் அழிவி லாத 

நம்பெரு வடிவம் கொள்வம் 
ஈநன்றுகண் பூடுஇ என்றான், 580 

ஏழுருவம் எடுத்தன. எட்டுத் இசையிலும், விண்ணிலும் 
*மண்ணிலும் செறிந்தன. அவன் மாயங்களை யெல்லாம் 
அழித்தன. ் 

579. மாறுபட்ட சூரன் ஒருவனாய் அப் போர்க் 
களத்தில் நின்றான். அவன் மாபத்சை ஒழித்த அம்புகள் 
மீண்டு சென்று முருகவேள் தாரணியிற் புகுந்தன, அந் 
நிலையில் பெருமான் சூரனை கோக்க, 

  

380. கருமேகத்தின் இடையே தோன்றி மறையும் 
மின்னலைப் போல எம் கண்ணெதிரே எண்ணரிய உருவம் 
கொண்டாய்! அவற்றை பெல்லாம் அறிந்தோம். இணி: 
கமது பெரிய வடிவத்தை ரீ காண்பாயாக”



  

. கிய தேவரும் திடுக்கட்டார். அறுமுக | ae ora 

- சோதி வடிவத்தைச் கருமேகம் 

Cas pan save ப் 
விடன்பெரு வடிவம். கொண்டால் ட நி8ர் 

செஞ்சுடர் ந்தே 

அணல் “குதிக்க தன்ன. 
வி ள் 

ன்பு வடிவை வ கோக்க 
கெஞ்சகம் ௮ தம் fe 

posters லத்த கையான். 8988 

றுதியும் முதலும் இல்லா 
a. Coe ir erie 
கஹறைவிடம் உறழும் 

கண்டுவிம் பதத்தின் நிற்ப 

981. என்,று திருவாய் மலர்ந்து, கடலும். “கடல் ட 
சூழ்ந்த உலகமும், எட்டுத் திசையும், த்து தல் 4 
அண்டமும், வானவரும், ஏனையரும் த தத் 
wow’ sore wer es னன் ற்ற வண் 

ணம் ர்ச் உருவம் கொண்டார். i 
«882. அனந்தகோடி சூரியர்கள் ஒருங்கே ௧ 

போன்று அவிர் ஒளி வீசிநின் ற அழகிய திரு    

  

es அளித்த ரர். ் 
383. யும் அந்தமும். த அரும். a 

“அதத் ஈரத் அகன் 

.



யுத்த காண்டம் 185 

அறிவரும் உணர்தல் தேற்ரஈ 
ஆறுமா மூகத்து வள்ளல் 

சிறிதுஈல் லுணர்ச்சி நல்க 
இனையன செப்பல் உற்ான். ' 383 

கோலமா. மஞ்ஞை தன்னில் 
குலவிய குமரன் தன்னைப் 

ure Ter திருந்தேன் அக்காள் 
பரிசிவை உணர்ந்தி லேன்யான் 

மால்அயன் தனக்கும் ஏனை 
வானவர் தமக்கும் யார்க்கும் 

மூலகா ரணமாய் நின்ற 
மூர்த்தஇம் மூர்த்தி யன்றோ, 884 

ஓ.ற்றென முன்னம் வந்தோன் 
் ஒருகனி வேலோன் தன்னைப் 

பற்றிகல் இன்றி நின்ற 
பராபர முதல்வன் என்றே 

சொற்றனன் சொற்ற எல்லாம் 
துணிபெனக் கொண்டி லேனால் 

இற்றையிப் பொழுதில் ஈசன் 
இவன்எனும் சன்மை கண்டேன். 885 
  

வொண்ணாத பெருமான் அவனுக்குச் சற்றே மெய்யுணர் 
வணித்தார். அந்நிலையில் பேசலுற்றான் சூரன், ் 

884, “என்னே! இஃதென்னே/ கோலமா மயிலிற் 
குலவிய குமரனை! பாலன் என்றே இதுகாறும் எண்ணி 
யிருந்தேதேன். இத்தன்மை வாய்ந்தவன் ஏன்று அறிந்தி 
லேனே. மாயவன் பிரமன் முதலிய தலைவர்க்கும், வான 
வர்க்கும், பிற உயிச்களுக்கும் மூலகாரணமாய் நின்ற 

மூர்த்தி இம் மூர் தீ தியன்றோ? 
985. விருப்பு வெறுப்பற்ற பரம் பெருளரகிய 

இஹைவனே மூருகன் என்று ஏனனிடம் தூதுவந்த வீர 
வாகு கூறினான். அன்று அச் சொல்லின் உண்மையை 
உணர்ந்தேனில்லை. இன்று இவனே இறைவன் என்று 
அறிந்தேன்.
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ஆயிர கோடி. காமர் 
அழகெலாம் தரண்டொன் மாகி 

மேயின எனினும் செவ்வேள் 
விமலமாம் சரணம் தன்னில் 

தூயகல் எழிலுக் காற்று 
தென்றிடின் இனைய தொல்லோன் 

மாயிரு வடிவிற் கெல்லாம் 
உவமையார் வகுக்க வல்லார். S88 

போயின அகந்தை போதம் 

புகுந்தன வலத்த தான 
தூயதோர் தோளும் கண்ணும் 

துடித்தன புவனம் எங்கும் 
மேயின பொருள்கள் முற்றும் 

வெளிப்படு ன்ற விண்ணோர் 
, காயகன் வடிவம் கண்டேன் 

கற்றவப் பயனீ தன்மீரு. 587 

சூழுதன் வேண்டும் தாள்கள் 
தொழுதஇடல் வேண்டும் அங்கை 

தாழுதல் வேண்டும் சென்னி 
துதித்திடல் வேண்டும் காலு 

5806, ஆயிரம் கோடி மன்மதருடைய அழகெல்லாம் 
திரண்டு ஒன்ருகி வந்தா ௮ம், அறுமுகப் பெருமானது திரு 
வடியின் தரய ஈல்லமக ற்கு இணையாகாது என்றால், இவ: 
சது பெருவடிவத்தி ்கு உவமை கூற வல்லார் யாரச்சீ 

887. என் அகந்தை அரன்றது? மெய்யறிவு மனதி 

தி.ற் புகுந்தது; வலது கோளும் எண்ணும் துடித்தன? 
புவனங்களெல்லாம் புலஞுகன் றன? தேவ தேவனது திரு 
வுருவம் காணப்பெற்றேன்; இது என் தவப்பயன் 
அன்றோ? 

986. என் கால்கள் இவரைச் சுற்றி வலம் வரல் 
"வேண்டும்; கைகள்குவிக்து தொழவேண்டும்; தலை தாழ்ந்து 

் வணங்கவேண்டும்; வாய் வழுத்தவேண்டும்; இமையெல் 
அசம் ஒழிர்துகான் அடிமையாக வா ம23வேண்டும். இவ்வாறு 
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ஆழுதீல் வேண்டும் தீமை 
அகள்றுகான் இவற்காள் ஆ 

* வாழுதல் வேண்டும் கெஞ்சம் 

தீடுத்த,த மானம் ஒன் 02. 388 
ஏதமில் அமரர் தம்மை 

யான்சிறை செய்க தெல்லாம் 
தீதென உரைத்தார் பல்லோர் 

௮ன்னதன் செயற்கை யாலே 
மீவதமும் அயனும் ஏனை 

விண்ணவர் பலரும் காணா 
காதன் இங் கணுகப் பெற்ழேன் ் 

நன்றதே யான தன்றே, 389 

என்னஇத் சகைய பன்னி 
நிற்றலும் எவர்க்கும் மேலோன் 

உன்னரும் தகைத்தாய் கின்ற 
ஒருபெரும் தோற்றம் நீத்து 

மின்னீவர் கலாபம் ஊர்ந்த 
அிபனுருச் கொண்டு ஈண்ணித் 

துன்னலன் போதம் மாற்றித் 
தொன்மைபோல் ஆஃச் செய்தான். 990 

செய்ய மனம் முந்துகின்றது; ஆனால் மானம் என்னும் 
ஒன்றுதான் தடுக்கின்றது. 

385. தேவரை நான் சிறை செய்தது தவறு என்று 
சொன்னார் பலர்; எனினும் அச் செய்கையாலன் கே 
மறைகளும் பிரமனும் மற்றுமுள்ள வானவரும் காணாத 
இறைவன் இங்கு வரப்பெற்றேன். கான் செய்த செயல் 
wee opus Oy” 

990. என்று பலவாறுகப் போற்றிப் புகழ்ந்து கின் 
மூன் சூரன், ௮ர் நிலையில் முருகவேள் தமது பெரு வடி 
வத்தை விட்டார். முன்போல் மயில்மீது ஏ.றீவந்தார். சூர 
னுக்கு அளித்த மெய்யறிவையும் மாற்றினார், அவனை முன் 
னிருக்த வண்ணம் ஆக்கினார்.
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அத்தகு காலை தானே 
அவுணர்கோன் உணர்ச்சி நீங்கிச் 

சத்தம இடையே தொல்லைச் 

சீற்றமும் இகலும் YHD 
மெய்த்தகு குழவித் தங்கள் 

வீண்ணெழறி செல்லச் செல்லும் 

எத்திசை இருளும் அன்ன - ் 
தகன்றுழி எழுந்த தேபோல், 391 

குன்றினை எறிந்த வேற்கைக் 
குமரனோ டமர தாற்றி 

வென்றிடு இன்றேன் மெல்ல 
் மேல.து'கிற்க இந்த 

வன்திறல் சமரை மூட்டி 
நின்றவா வரை எல்லாம் 

இன்னுயிர் குடித்து முன் என் 
இனம்சிறி தசல்வல் என்றான். 882 

சூரன் இருளுருவம் கொள்ளுதல் 

ஆயது ௬ணிவாக் கொண்ட 
அவுணர்கள் மன்னன் பின்ஓம் 

தீயதோர் தொல்லை மாயச் 
எர்கொள்மக் தரத்தைட் பன்னி 
  

991. வானத்தில் ஊர்ந்து செல்லும் இளந் திங்கள் 
அகல அகல அவ்வழிப்படரும் இருள் போல, மெய்யுணர்வு 
நீங்கெயபொழுது சூரன் மனத்தில சீற்றமும் பவகமையும் 

- நிறைந்தன. : 
992. “குன்றம் எறி” குமரனைப் பிறகு பார்தி 

துக் கொள்வேன். முன்னே இக கடும்போரை:மூட்டிய 
வசனவரைச் சாடி. முடித்துச் சற்றே சிற்றம் தீர்வேன்” 
என்றுன் சூரன். 

998. அச் கருத்தை நிறைவேற்றுமாறு மீண்டும் ஒரு 
மாய மந்திரத்தை ஓதினான். மண்ணும் விண்ணும் கார்
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ஞாயிறும் மருட்கை கொள்ள 
ஞாலமும் ககனம் முற்றும் 

- மாயிருள் உருவம் கொண்டு 
மறைக்கதுரின் மார்க்க லுற்றான். 893 

ஆடியல் கொண்ட. சூரன் 
அந்தரத் செழலும் வானோர் : 

கூடிய ஓதி தன்னால் 
குறிப்பினால் தெறிந்து நம்மைச் 

சாடிய வருவன் என்னாஜ் 
தலைத்தலை சிதறி நில்லாது 

ஓடினர் கூற்றை கேர்ந்த 
உயிரென இரங்கல் உற்றார். 394 

கண்ணினர்க் கினியாய் ஓலம் 
ஞானகா யகனே ஓலம் 

பண்ணவர்க் கழையே ஓலம் 
பரஞ்சுடர் முதலே ஓலம் 

எண்ணுதற் கரியாய் ஓலம் 
யாவையும் படைத்தாய் ஓலம் 

கண்ணுதற் பெருமான் கல்கும் ம 

கடவுளே ஓலம் ஓலம். 895. 
  

இருள் செறிர்தது. அதனுள்ளே மறைந்து நின்றான் சூரன். 
கதிரவனும் அவ்விருளைக் கண்டு பதுங்கினான், 

59௪, அமர் செய்யக் கருதி அந்தரத்தில் எழுந்தான் 

அசுரர் கோமான், அதனைத் தம் அறிவாலும், குறிப்பா: 
லம் தெரிந்த வானவா சிதறி ஒடினர்7 காலனைக் கண்டக 

உயிர்போல் கலங்கினர். 3, 

895. 'அடியார்க்கு இனிய ஆண்டவனே! ஓலம்): 

மெய்ஞ்ஞானமா? மிளிர்கின்ற முதல்வனே, தலம்; மூணி 

வர்தம் தலைவனே ஓலம்; கருத்துதற்கரிய பெறியோய்,.. 

ஓலம்; எல்லாம் படைத்த இறைவா, ஓலம்; கண்ணுதற். 

பெருமான் அருளிய கடவுளே ஓலம், ஓலம். ப அடதத
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தேவர்கள் தேவே ஓலம் 
சிறக்தசிற் பரனே ஓலம் 

மேவலர்க் கிடியே ஒலம் 
வேற்படை விமலா ஓலம் 

பாவலர்க் கெளியாய் ஓலம் 
பன்னிரு புயத்தாய் ஓலம் 

மூவரும். ஆகி கின்ற 
, மூர்த்தியே ஒலம் ஓலம். 396 

தேற்றலை போலும் ஈது 
.. சிறிதுகீ பாணிப் பாயேல் 

ஆற்றலின் மறைந்து நின்றே 
அகிலமும் தானே உண்ணும் 

மாற்றலன் அவி தன்னை 
வாங்குதி வல்லை என்னாப் 

போற்றினன் முதல்வன் கன்னை 
மயூரமாய்க் கொண்ட புத்தேள். 897 

முருகவேள் வேற்படை விடுதல் 

அங்கவர் மொழியும் வெய்யோன் 
ஆற்றலும் தெரிந்து செவ்வேள் 

செங்கைய தொன்றில் வைகும் 
இருெடு வேலை கோக்இ 

596, தேவதேவா ஓலம்; சிறந்த சிற்பாளே ஓலம்; 
படைவரைக் தகர்ஈகும் பரமனே ஓலம்; வேற்படை எடுத்த 
விமலா ஓலம்; பாவலர்க்கு எளியாய் ஓலம்; பன்னிரு ars 
தாய் ஓலம்; மூவரும் ஆகி நின்ற முழுமூதலை ஓலம், ஓலம். 

897, அடியேம் படும்பாட்டை FARA x» SB» 
போலும்; இன்னும் சற்ற காலம் தாழ்ப்பின், மாய இரு 
ஸில் மறைநீது நின்று சூரன் உலகமெல்லாம் அழித்திடு 
வான். ஆதலால் இன்னே அவனுயிரைக் கவர்க்து எம்மைக் 
கார்தருள்க' என்று வேண்டினான் மயில்வாகனமாக கின்ற 

, இந்திரன், 
898. வானவர்கோன் சொல்லிய மொழிகளையும், 

அசுரர்கோன் செய்கு கொடுமைகளையும் அறத முருகன், 
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இங்கிவன் ஆகம் போழ்ந்தே 
எகுதி இமைப்பின் என்னாத 

துங்கம துடைய சர்த்இச் 
சூரன் மேற் செல்லத் தொட்டான். 898 

ஏயென முருகன் தொட்ட 
இருதலை படைத்த ஞாங்கர் 

ஆயிர கோடி என்னும் 
அருக்கரின் இகழ்ந்து தோன்றித் 

தீயழல் Gay) கான்று 
சென்றிட அவுணன் கொண்ட 

மாயிருள் உருவம் புற்றும் 
வல்விரைக் தகன்ற தன்றே. 393 

அன்னவன் தனத மாயம் 
அழிக்ததும் ஐயன் வைவேல் 

முன்னுறு மாறும் கோக்க 
முடிவிலா வரத்தி னேனை ' 

என்னிவண் செய்யும் அம்மா 
இவன் விடும் எஃகம் என்னா 

உன்னினன் முறுவல் எய்இ 
உருகெழு சீற்றம் கொண்டான். 400 
  

தம். கையில் அமைந்து நெடுவேலை கோக்கி, “அச்சூரனது 
மார்பைப் பிளக்துகணப்பொழுதில் வருக'' எனப் பணித்து 
விடுத்தார். 

8092. இருதலை படைத்த வேம்படை உடனே ட பூறப் 
பட்டது. ஆயிரம கோடி சூரியல ரப்போல் ஒளி வீசிற்று; 
தீச்சுட்களை உமிழ்ந்து சென்றது. அவ்வொளியைக் 

"கண்ட மாய நிருள் முற்றும் மாயந்துது. 

400. தன்னை நோக்கி வந்த வேற்படையைக் கண்ட 
சூரன் மனம் கலங்கினானல்லன். **சாகா வரம் பெழ்.றுள்ள 
என்னை இப்படை என்ன செய்யும்” என இறுமாந்து, Fo 
2ம் கொண்டான்.
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சூரன் மாமரமாக நிற்றல் 
வன்னியின் அலங்கல் கான்று 

வான்தழை புகையின் கல்ப் 
பொன்னென இணர்கள் ஈன்று 

மரகதம் புரையக் காய்த்துச் 
செர்கிற மணிகள் என்னத் 

தீம்பழம் கொண்டு கார்போல் 
துன்னுபல் கவடு போக்கிச் 

சூதமாய் அவுணன் நின்றான். 401 

தெண்திரை ஈடுவண் சின்ற 
இயவன் செயலும் ௮ன்னான் 

கொண்டிடும் உருவும் உள்ளக்' 
கொள்கையும் வலியும் சீரும் 

அ௮ண்டர்கள் எவர்க்கும் மேலாம் 
ஆதியம் பகவன் தொட்ட 

விண்தொடர் தனிவேல் காணா 
வெஞ்சினம் விளைத்த தன்றே. 402 

விடம்.பிடித் தமலன் செங்கண் 
வெங்கனல் உறுத்திப் பாணி 

இடம்பிடித் திட்ட தீயில் 
தோய்த்து முன் இயற்றி யன்ன 

401. (நெடுங் கடலின் நடுவே போந்து) கெருப்புப் 

போன்ற தவிர்களும், புகை போன்ற தழைகளும், பொன் 

போன்ற பூர்துணர்களும், மரகதம் போன்ற காய்களும், 

செம்மணி போன்ற கனிகளும் தாங்கி, கார்மேகம் போன்ற 

கவடு போக்கி ஒரு பெரிய மாமரமாய் நின்றான் சூரன். 

  

. 808, மாறுபடு சூரன் மாமரமாக மாக்கடலின் 

நடுவே நின்ற நிலையும், அவன் உள்ளக் கருத்தும், உடலின் 

வலியும் கண்டு வேற்படை கடுஞ்சீற்றம் கொண்டது. 

408. ஈசனது நெற்றிக் கண்ணில் எழுந்த கெருப் 

பிலே உருவாக்க, அப்பெருமான் இடக்கையிலே தாங்கிய 
நெருப்பிலே தோய்க்கப் பெற்றது போன்ற வேற்படை
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உடம்பிடித் தெய்வ. மிவ்வாறு 
உருகெழு செலவின் ஏகி 

மடம்பிடித் தட்ட வெஞ்சூர் ௪ 
மாமூதல் தடிந்த தன்றே. 403 

ஆடல்வேல் எறித லோடும் 
ஆமிர வடிவாய் அண்ட 

கூடமும் அலைத்த கள்வன் 

அர.ற்றொடு குறைந்து வீழ்க்தும் 
வீடிலன் என்ப மன்னோ 

மேலை காள் வரத்தின் என்றால் 

பீடுறு தவமே யன்றி 

வலியது பிறிதொன் றுண்டோ, 404 

கிள்ளையின் வதனம் அன்ன 
கேழ்கிளர் பசுங்காய் தூங்கத் 

திள்ளரும் கிலைத்தாய் கின்ற 
மாவுருச் சாய்த லோடும் 

உள்ளுறு சினமீக் கொள்ள 

ஒல்லை தொல் உருவம் எய்தி 
வள்ளுறை உடைவாள் வாங்க ட 

மலைவது கருதி ஆர்த்தான். 404. 
  

கண்டவர். அஞ்சக் கடிது சென்று மாமரத்தை அடியோடு 
வெட்டி அழித்தது: 

404. அடிபட்ட சூரன் அலறி விழுந்தான்; ஆயினும் 
அழிந்தானல்லன்; தவத்தினும் வலியது வேறுண்டோ? . 

405. கிளியின் முகம் போன்ற பங் காய்களைத் 
தாங்கெ மாமர வடிவம் சாய்ந்தவுடன், னம்கொண்ட 
சூரன் தன் முன்னைய உருவம் எய்தினான்; உடைவாகா 
எடுத்துப் போர் புரியக் கருதி ஆரவாரித்தான்.
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வேலின் வெற்றி 

செங்கதிர் அயில்வாள் கொண்டு 
கெருமுயன்று உருமின் ஆர்த்துச் 

துங்கமோ டெதிரந்து 8றும் 
சூர்உரம் கிழித்துப் பின்னும் 

அ௮ங்கம திருகூ ராக்கி 
அலைகடல் வரைப்பில் வீட்டி 

எங்கணும் மறைகள் ஆர்ப்ப 
எஃகம் வான் போயிற் ஐம்மா. 406 

புங்கவர்வழுத்திச் சிந்தும் 
பூமமை யிடையின் எக 

அங்கியின் வடிவம் நீங்கி 

அ௮ருளுருக் கொண்டு வான்தோய் 
கங்கைபிற் படிந்து மீண்டு 

கடவுளர் இடுக்கண் தீர்த்த 
எங்கள் தம் பெருமான் செங்கை 

எய்இவீற் றிருந்த தவ்வேல். 407 

தாவடி கெடுவேல் மீளத் 
தற்பரன் வரத்தால் வீடா 

மேஉலன் எழுந்து மீட்டும் 
மெய்பகர் இரண்டு கூறும் 
  

406. இங்ஙனம் வாளேந்தி உருத்து நின்ற வல்லாள , 
னைத் தாக்கிற்று வேற்படை; ௮வன் மார்பை இருகூறாகப் 
பிளந்து, அலைகடவில் தள்ளி, ஆகாய வழியே சென்றது. 

407. அனல் உருவத்தை விட்டு அருள் பருவ 
கொண்டது. வானவர் சொரிந்த பூமாரியின் இடையே 
விரைந்துசென்றது. ஆகாய ஈம்கையிற் படிந்தது. மீண் 
டும் முருகப் பெருமானது செங்கையில் வந்து அமர்ந்தது. 

405, வேலாற் கூறுபட்ட சூரன் ஈசனது வரத்தின் 
தன்மையால் இறவாதிருந்சான். இரு கூறும் சேவலும் 
மயிலும் ஆயின, இரண்டும் சனெங்கொண்டு முருகவேகா 
நோகப் போர்புரிய வந்தன, 

x
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சேவலும் மயிலு மாகச் 

ஏனங்கொடு தேவர் சேனை 
காவலன் தன்னை காடி 

. அமர்த்தொழில் கருதி வந்தான். | 

மருள்கெழு புள்ளே போல 

வந்திடு சூரன் எந்தை 

அருள்கெழு காட்டம் சேர்த்த 

ஆங்கவன் இகலை நீங்கித் 

தெருள்கெழு மனத்தன் ஆகி 

நின்றனன் இறந்தார் கோக்கால் 

இருள்கெழு கரும்பொன் செம்பொன் 

ஆ௫ய இயற்கை யேபோல். 

தீயவை புரிந்தார் ஏனும் 
குமரவேள் திருமுன் உற்றால் 

தூயவர் ஆக மேலைத் 
தொல்கதுி அடைவர் என்கை 

ஆயவும் வேண்டும் கொல்லோ 
அடுசமர் இக்காட் செய்த 

மாயையின் மகனும் அன்றோ 

வரம்பிலா அருள்பெற் றஅுய்நீதான். 

145 

408 

409 

410 
  

309, சேவலும் மயிலுமாக வந்த சூரனைக் கண்ணுற் 
ரூர் செவ்வேள். மேலோர் பார்வையால் இரும்பு பொன் 
னாதல் போல, கருணை வாய்ந்த திருக்கண் நோக்கம் பெற்ற 
சூரன் பகைமை நீங்கப் பண்பும்றான், 

410. இமைகள் செய்தவரும் முருகப் பெருமான் 

யுத். 10 

முன்னே சென்று சேர்ந்தால் துயவராவர்;? மேலான Aa 
கதி அடைவர் என்பதற்கு வேறு சான்றும் வேண்டுமோ? 
இக்காள் வரை கொடும் போர் செய்த சூரனும் அருள் 
பெற்று உய்ந்த கதை யென்று போதாதோ
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அக்கணம் எம்பி ரான்தன் 
அருளினால் உணர்வு சான்ற 

குக்குட உருவை கோக்கிக் | 
கடிதின்நீ கொடியே யாகி 

் மிக்குயர் ஈமது தேரின் 
“ மேவினை ஆர்த்து என்னத் 

தக்கதே பணியி தென்னா 
எழுந்தது தமித்து விண்மேல்.' கமம் 

Fi Bap Gur pt sD 
செறிவிழி கொண்ட தொல்லை 

ஊர்தியின் இருக்கை நீங்கி 
உணர்வுகொண்டு ஒழுக கின்ற 

சூர்திகழ் மஞ்ஞை ஏறிச் 
சுமக்குது எம்மை என்னாப் 

பார்திசை வானம் முற்றும் 
பரியென ௩டாதீதல் உம௰்றுன். 412 

வீசுறு ஈடர்வேல் ஐயன் 
வெய்யசூர் முதலைச் சாடித் 

தேசுறு மஞ்ஞை ஊர்ந்து 
வந்தது தெரிந்து போர்செய் 
  

277, அறுமுகப் பெருமான், மெய்யறிவு பெற்ற 
சேவலை கோக்க 'ரீஈமது தேரிலே கொடியாக நின்று கூவுக' 
எனப்: பணித்தார். அவ்வாறே அகாயத்தில் எழுந்து 
*“கொக்கறுகோ' என்று கூவிற்று ௮க்கோ.ி. 

412. அம்நிலையில் முன்னைய மயில் வாகனத்தினின் 
ம் இறங்கினார் முருகன். மெய்யுணர்வு பெற்று கின்ற 
சூரமயில் மீது ஏறி நீ எம்மைச் சுமப்பாயாக'' ஏன்று 
கூறி, அதனை விண்ணிலும் மண்ணிலும் கடத்தினார். 

418, வேற்படை தாங்கிய தலைவர் சூர்ப்பகை 
முடித்து, அழூயெ மயில்மீது வரச்கண்ட பூதரும் வீரரும்,
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காசினி யிடையே நின்ற 
கணங்களும் வீரர் யாரும் 

ஆசறும் இளவ லும்்சென்று 
அடிதொழு தார்த்துச் சூழ்ந்தார். 413 

கார்தடிந்து துய்க்கும் 
கனைகடலின் நீர்வறப்பப் 

போர்தடிந்து செல்லும் ் 
புகாவேல் தனைவிடுத்துச் 

.சூர்தடிந்தாய் அன்றே 

. தொழும் அடியேம் வல்வினையின் 
வோர்தடிந்தாய் மற்றெமக்கு 

. வேறோர் குறை யுண்டோ. 414 

என்னா இயம்பி: 

எவருமினி தேத்துதலும் 
கொன்னார் அயில்வேல் 

குமரன் ௮அதுகேளா 

அர்கா ரணன் விரிஞ்சன் 

ஆஇயாம் வாஹோர்க்குத் 
BOT CYT அருளின் ், 

தலைமை புரிந்தன னே. 415 
  

வீரவாகுவும் ஆர்வமுறச் சென்று அடிபணிந்து சூழ்ந்தார் 
கள். 

414. ஏம் ஐயனே! நெடுங்கடலின் நீரைக் குடிக்கும் 
வடிவேல் விடுத்தாய்;) அப்படையால் சூர் அறுத்தாய், 
கின் அடியாரைப் பற்றி நின்ற வல் வினையின் வேர் அறுத் 
தாய்; இணி எமக்குக் குறையுண்டோ 7 

475. என்று எல்லோரும். பரவிப் புகழ்ந்தார்கள். 
அதுகேட்ட குமரவேள், திருமால் பிரமன் முதலிய தேவர்க் 
குச் சமந்த அருள் புரிந்தார்.  , ௨”
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கரவல் மன்னவன் இறந்தனன் 
எனும் உரை கன்னத்துள் 

மேவும் எல்லையில் ௮சனி 
ஏறுண்டவெம் பணியே போல் 

். தேவீ யாகிய பதும 

கோமளை யெனும் திருமங்கை 
ஆவி நீங்கள் தலையளி 

ஆகிய தது வன்றோ. , 416 

இரணியன் பூலம்பல் 

இந்த வா.றிவர் அங்கியுள் 
மாண்டனர் இது நிற்கத் 

தந்தை பட்டதும் சேவலும் 
மஞ்ஞையும் தானாகக் 

கந்த வேள் புடை வந்ததும் 
் கண்டனன் கலங்குற்றுப் 
புந்தி கொந்து நின்று இரணியன் 

வானிடைப் புலம்புற்௫ன். 417 

கன்றென் பதை யுணராய் 
கரனுரைத்த வாசகங்கள் 

ஒன்றும் சிறிதும் 
உறுதி யெனக் கொண்டிலையே 
  

216, மன்னன் இறந்தான் என்னும் சொல் செவியிற் 
பட்டதும், இடியினால் அடிபட்ட நாகம்போல் உயிர் ' 
-துறக்தாள் அவன் தேவியாகிய பதுமை. தலையாய அன் 
பின் தன்மை அது வன்றோ 7 

837. மற்றைய மனைவியரும் நெருப்பில் இறங் 
இறந்தனர். இது bie சூரன் இரு கூழு, வீழ்ந்ததும், 
சேவலும் மயிலும் ஆகச் செவ்வேளிடம் . சென்றதும் 
சுண்டு கலங்கினான் அவன் மைந்தனாகிய இரணியன், 
ஆகாய வீதியில் நின்.று புலம்பலு ற்றுன். 

418. ஏன் ௮ரசே/ அன்றே நான் சொன்னேனே 1 
என் மொழியை ஈன்றென உணர்ந்தாயல்லை; உறுதி 
யெனக் கொண்டாயில்லை? இ௰ப்பத,ம்கோ இப்போர் புரிச்



யுத்த காண்டம். 149 

பொன்றும் படிக்கோ 
பொருதாய் புசவலனே 

என்றுன்னை முன்போல் 
இருந்இட நான் காண்பதுவே. 418° 

ஆழியான் வேதன் 
அமரர்க் கறை முதலோர் 

வாழியாய் என்று 
ays aur magus 

பூழியார் மேனிப் 
புராரி சிறு வன்தேரில் 

கோழியாய் நின்று 
விலா வொடியக் கூவுதியோ. : 419 

ஓகையால் அண்டத் 
துயிர்களெலாம் வந்துறைஞ்சச் 

 சேகையாய் மல்கும் ் 

இருத்தாள் கொண் டுற்றிடும்சீ 
வாகையார் கின்ற 

வடி. வேற் கரத்தோனைத் 

தோகையாய் கின்று — 
சுமக்குதியோ தோன்றாலோ. 420 
  

* தாய்! அந்தோ! இனி என்று தான் உன்னை அரசனாய்க் 
காண்பேனோ 7 

419. இருமாலும் பிரமனும் இந்திரனும் ஏனைய 
வானவரும் வாழ்க வாழ்க என வாழ்த்தி நிற்க அரசு 
வீற்றிருந்த ஐயனே! ம அசிவகுமாரனாகய சிறுவன் 
தேரில் கோறியாய் நின்று விலா வொடியக் கூவுன் 
ருயோ £ 

480. அண்டத்திலுள்ள உயிர்கள் எல்லாம் அடி. 
வணங்க, அரியாசன தீதில் அரசு வீற்றிருந்த நீ, வாகை: 
பெற்ற வேலவனைத் தோகை மயிலாய் கின்று சுமசக்னெ 
ருயோ?ீ ்
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என்று கனகன் இரங்கி நெடுஞ் சேணின் 
நின்று தளர்ந்து நெடிதுயிர்த்துப் பூகாஎனைத் 
தின்று சினம் தீர்வா தெரியின் எனச் சிந்தைசெய்து 
அன்று இறை வேலையிடைச் தொன்மைபோல் புச்சனனே, 421 

புக்க கனகன் 
புலர்ந்து புகரோன் பால் 

அக்க ணமே எய்தி 
HPO] DD GEOG wit SG 

தக்க துணைவர்க்கும் 
தாயர்ககும் ஏனை யர்க்கும் 

மிக்க கடன்கள் 
விதி முறையே செய்தனனே. 422 

வரனவர் துயரம் தீர்தல் 

வம்மின்கள் வம்மின்கள் 
வானத்தீர் எல்லீரும் 

அம்மை அயர் வித்த 
Carpe பரித்தேர் வெஞ்சூரை 
  

421, என்று இரணியன் இரங்கி யமுதான்; தளர்ந்து 
பெருமூச்செறிக்தான்? அசுரனாகய என்னைக்.கண்டால் 
பூ.தர்கள் கொ்று சினம் இர்வர்; ஆதலால் இங்கு நிற்றல் 
ஆகாது என்று எண்ணி முன்போல் கடலிற் புகுந்து . 
மறைந்தான். ் 

. 82. துன்புற்ற மனத்தோடு கூல குருவாகய ௬௨. 
சனிடம் சென்றான் இறந்து பட்ட தந்ைதையர்க்கும், உடன் 
பிறந்தார்க்கும், தாயர்க்கும், மற்றைய சுற்றத்தார்க்கும் 
மூறைப்படி எள்ளும் நீரும் இறைத்துக் இறுதிச் ஈடன் 
கழித்தான், Oa fs; 

328. (அறுருகப் பெருமான் ஆணைப்படி அமரரைச் 
. சிறை மீட்கச் சென்ற வீரன் ௮வரை கோக்க) வானவரே! 
வருக, வருக! உம்மைச் எறை செய்த சூரை ஏம்மை 
யாளுடைய ஐயன் அழித்துவிட்டார்! தேரும் ரும் பெற்
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௮ம்ம அவுணர் 
HOES துடன் எங்கோன் 

். இம்மமெனவே வேலால் 
இதுபோழ் தெறிந் தனனே. 423 

என்றாங் கிசைப்ப 
இமையோர் அதுமீகளாப் 

பொன்றுது முத்தி”... 
புகுந்தோர் எனமகிழ்ந்து 

வன்தாள் மிசைப் பிணித்த 
வல்லிகளின் குட்டறுத்துச் 

சென்றார் அவுணன் 
இருககரம் நீங்கெரே, கக் 

குன்றெ றிந்தவன் அமரர்பால் 
பேரருள் கொடு நோக்கி 

நன்றி யில்லவன் சிறையிடைப் 
பலபகல் ஈணுகுற்றீர் 

துன்று பேரிடர் மூழ்கினீர் 
இங்கினித் துயரின்றி 

என்றும் வாம்குஇர் அறக்கமேல் 
9வறுக்கையில் இருக்தென்றான். 425 

றிருந்த சூரனை வேற்படையால் முருகவேள். ஒழித்து 
விட்டார்! 

44, என்று வழங்யெ மொழிகளைக் கேட்டார் வான 
வச். கூட்டோடு வீட்டின்பம் பெற்றார்போல் மகிழ்க தனர்; 
கால்களிம் பூட்டிய விலங்குககா ஒடித்தெறிந்தளர் : 
கொடிய சிறையமைந்த நகரினின்றும் விடுதலை பெற்றுச் 
சென்றனர். 

  

425. குமரேசன் அன்னாரைப் பெருங் கருணையோடு 
கோக்கினார்; நலம் அறியாத சூரன் சிமையில் அகப் 
பட்டு நெடுகான் கலிவுற்றீர். இனித் துயரம் இன் மி விண் 
ணுலகத்தில் வளமெலாம் பெற்று வாழ்வீராக *" ஏன்று 
திருவாய் மலர்ந்தார். aa
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கருணை யங்கடல் ஆகியோன் 
கனைகடற் இறையாகும் 

வருணன் மாமுகம் நோக்கியே 
வெய்யசூர் வைகுற்ற 

மூரணு றும் திறல் மகேந்திர 
நகரினை முடிவெல்லைத் 

தரணி யாமென உண்குதி ் ் 
ஒல்லையில் தடி.ந்தென்றான். 426 

கத்தவேள் திருச்செந்தாரை அடைதல் 
ஆன காலையில் அறுமுகன் 

முகுந்தனும் மலசோனும் 
வானு ளோர்களும் இலைவனும் 

அழுத்தினா மருங்காக 
ஏனை வீரர்கள் யாவரும் 

புடைவர இகல் பூதத் 
தானை ஆர்த்துடன் சென்றிடச் 

செருநிலம் தணப் புற்றான். 427 

கலங்கல் கொண்டிடும் மகேந்திர 
வரைப்பினைக் கடம் 2தபின் 

இலங்கை மாககர் ஓருவியே 
அளக்கரை இகந்தேகி -.. டா 

428. பின்பு கருணையம் கடலாகிய முருகவேள், கருங் 
கடலை ஆளும் வருணனை மோக்கி சூரன் வீற்றிருந்த வீர 
மகேந்திர நகரை விரைவில் அறிக்திடுக'' எனப் பணித் 
தார். 

427, (அவ்வாறே செய்து முடித்தான் வருணன்) 
திருமால் பிரமன் முதலிய 0, தவர்களும், வானவர்கோனும். 
போற்ற, மற்றைய வீரர்கள் மருங் 8& வர, Lb SECO BGT 

புடை சூழ, போர்க்கள த்தை வீட்டுப் புறப்பட்டார் முருக 
வேள். 

428. கருங்கடலால் விமுங்கப்பட்ட மகேந்திர ௩௧ 
எல்லை கடந்து, இலங்கைமா ஈகரையும் கடந்து 

    

  

றின்: எ. 

 



யூத்த காண்டம் |158 

நலங்கொள் ௪ீருடைச் செந்தியின் 
தொல்லைமா நகர்எய்.இி 

அலங்க லஞ்சுடர் மஞ்ஞை நின்று 
இழிந்தனன் அயில்வேலோன். 428 

அன்ன தொரு போழ்துதனில் 
¥ IG தடக் தோள் 

என்னை கான்முகவ 
னேமூதல தேவர் 

சென்னிகொடு தாழ்க்துசிறி 
யேங்களிவண் உன்தன் 

பொன்னடி அருச்சனை 
புரிந்திடுதும் என்றார். 429 

எஞ்சலில் அருச்சனை 
். இயற்றி இணை இல்லோன் 

செஞ்சர ணினைத்கமது 

சென்னி கொடு தாழா 
அஞ்சவிசெய் தேத்திடலும் 

ஆங்கவரை தகோக்கி 
கெஞ்சுறு மகழ்ச்சி யொடு 

ரீடருள் புரிஈ்தான். ் 430 
  

செம்மை _ வாய்ந்த செந்திமாககரை யடைந்து, முருகப் 
பெருமான் மயில் வாகனத்தை விட்டு இறங்இனார். 

29, அப்பொழுது அறுமுகக் கடவுளை பிசமன் முத 
லிய தேவர்கள் தலையால் வணங்கி “அடியவர்களாகிய 
நாங்கள் நின் பொன்னடி போஜற்றி அர்ச்சனை புரிய 
ஆஅசைப்படுகின்றோம் '' என்று வேண்டினர். 

490. £அறுமுகப் பெருமான் அதற்கு இசைக்தருளனி 
னார்.) வானவர் சிறப்பாக அர்ச்சனை இயற்றினர்; அவச். 
திருவடியைத் தம் முடியிற் சூடினர். வணங்கி வாழ்த்தி 
னர். அன்னார் அன்புடன் செய்த வழிபாட்டை ஏற்று 
ம௫ூழ்ஈத குமரேசர் பெருங்கருணை பாலித்தார்.



9. தேவ காண்டம் 

பொருவரும் மகேந்திர புரத்தை ரீங்வயே் 

அசணயில் வந்தவா சாற்றி னாம்இனிப் 
பெருமைகொள் .இந்திரன் பெண்ணை எம்பிரான் 
திருமணம் செய்திடும் செய்கை செப்புவாம். I 

இத்திரன் விருப்பம் 

காய்ந்திடு தம்பகை கடந்து பொன்னகர் 

வேந்தியல் முறையருள் வேற்கை வீரற்குக் 
கூந்தலம் சிறுபுறக் குஞ்ச ரம்தனை | 
சந்திட மகபதி இதயத் தெண்ணினான், 2 

மற்றது போழ்இனில் மகத்5ன் செம்மல்ஓர் 
ஓ.ம்றனை கோக்கியே ஒல்லை மேருவாம் 

பொழற்றையில் மனைவியைப் புதல்வி உன்னுடன் 
இற்றையில் விளித்தனை ஏகுரி என் ஊன். 3 
  

1, gtupo வீரமகேந்திரபுரத்தை விட்டு இங்கு 
மூருகவேள் எழுநர்தருனியதைக் கூறினோம், இனி அப் 
பெருமான் இந்தரன் மகள த திருமணஞ் செய்த வரலாற் 
மைச் சொல்லுவோம். 

2. கொடுமை செய்த பகைவரை வென்று விண் 
ணுலக ஆட்சியை மீட்டிக் கொடுத்த வெற்றிவேல் 
வீரனுக்கு, ௮ழகய கூக்தலையடைய தன். மகள் தெய்வ 
யானையை மணஞ் செய்து கொடுச்ச எண்ணினான் 
-இக்திரன். 

5. அக்கருத்தை மனத்திற் கொண்டு ஒரு தூ துவனை 
அழைத்தான் ; அவனை கோக்கி “நீ இப்பொழுதே மேரு. 
மலைக்குச் செல்க; அங்குள்ள என் தேவியையும், புதல்வி 
ஸ்யயும் இன்றே அழைத்து வருக '' என்றான்.
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என்றலும் தூதுவன் இசைந்து மேருவில் 
சென்றனன் புலோமசைக் தெரிவை முன்புபோய் 
நின்றனன் வணங்கினன் நினது சிந்தைபோல் 
ஒன் மிய கேள்என உரைததல் மேயினான். ட ட சீ 

மாண்டனன் வெய்யசூர் மதலை தன்னொடு 
சேண்தொடர் அமரரும் சிறையின் நீங்கினார் 
அண்டலை உயர்த்தவன் ௮னிகம் தன்னொடும் 
மீண்டனன் திருப்பரங் குன்றம் மேயினான், 

நின்றிட அனையது நினது நாயகன் 
உன்தனை மகளொடும் ஓல்லை யிற்பரங் ட 
குன்றிடை இருக்கையில் கொண்டு செல்கெனா 
இன்றெனை விடுத்தனன் ஏகு நீஎன்ளுன் 6 

அம்மொழி Sora gid அணங்கன் ஈல்லவள் 
விம்மிகம் உற்றனள் விழுமம் நீங்கினான் 
எம்மமயும் இல்லோர் இன்பம் எய்தினாள் 
கொம்மென எழுக்தனள் குமர் தன்னொடும். 7 
  

4. உடனே தூதுவன் எழுக்தான் ; மேரு மலைக் 
குச்சென்ரான்; இந்திராணியின், முன்னின்று வணங்கனொன்; 
* உன் விருப்பம் போல் எல்லாம் நடந்தது? அதனைக் 
கேள்'' என்று சொல்லத் தொடங்கினான்: 

5. “கொடிய சூரன் மாண்டான் ; உன் மைந்தனும் 
தேவரும் சிறையினின்று மீண்டார். சேவற் கொடிய 
யோனாகிய செவ்வேள் வாகை சூடிய சேனையோடு இரம்பி 
வந்து இருப்பரங்குன். றத்தில் அமர்ந்துள்ளார். 

6. wipe, உனது காயகன் திருப்பரங்குன்றத் 
BAS உன்னையும் மகளையும் அழைத்து வரும்பாட என்னை 
அனுப்பினான். ஆதலால் இப்பொழுதே புறப்படுக ”* 
என்றுன். . ் 

ரீ. அதுகேட்ட இந்திரை விம்மித appar: விசா 
சம் விட்டாள்; என்று மிலலாததோர் இன்பம் எய்தினாள்; 
கன்னியை உடன் கொண்டு புறப்பட்டாள்.
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கண்டனள் மதலையைக் கருணை யால்தழமீஇக்: 
கொண்டனள் மகிழ்ந்தனள் கொங்கைபாலுக 
விண்டனள் கவற்சியை வெறுமை யுற்றுளோர் 
பண்டுள பெருறிதி படைத்த பான்மைபோல். 8 

இத்திரன் மகளை மணத்துகொள்ளக் 
கந்தவேள் இசைத்ல் 

கன்னின்ற மொய்ம்பின் ௮வுணக்க௯ 
கட்டல் செய்தாய் 

Qader pn தேவர் சிறைமீட் 
ட்னைஎன் தனக்கு 

மூன்னின்.ற தொல்ளர் புரிந்தாய் ௮.து 
Yip srg 

செய்க்கன். றி யாகச் சிறியேன்செயத் க 
ற்க்க துண்டோ. ் 9 

ses தமியேன் பெறுமங்கை 
இம்மொய் வரைக் கண் 

வந்தே அமர்வாள் அவள்கன்னை 
வதுவை செய்து 
  

6: தஇருப்பரங்குன்றத்தை அடைக்தாள் ; தன் 
மகனைச் கண்டாள்; அன்புடன் தழுவிச் கொண்டாள்; 
வறுமை யும்றவர் பெருகிதி பெற்றாற் போன்று கவலை 
தீர்ந்து களிப்புற்றுள். - 

9. அப்போது இந்திரன் முருகவேளிடம் போந்து, 
ஐயனே! வலிமை சரன்ற அசுரர் இமையைச் கரந்தாயா 
வானவரைச் சிறையினின்றும் விடுவித்தாய் 1! எனக்கு 
மூன்னைய ஏற்றமும் தோற்றமும் தந்தாய்! இகற்கெல் 
லாம் சிறியேன் செய்க் ஈன்றியாகச் செய்யத் தக்கது 
எதேனும் உண்டோ? 

10, அடியேன் பெற்ற மங்கை இப்போது இங்கே 
அகதிருக்கின்றுள். அவளைத் தேவரீர் மணந்து கொண்'
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கந்தே புரைநின் பெருக்தோளில் : 
கலத்தி யாங்கள் 

உய்ந்தே பிறவிப்பயன் பெற்றனம் 
ஓங்க என்றான். 10 

என்னும் துணையில் அமரேசனை 
எந்தை நோக்கி 

அந்நங்கை தானும் மிக கோற்றனள் 

ஆத லால்நீ 

முன்னும் படியே மணம்காளை 
முடித்தும் என்னத் : 

தன்னும் கடந்த மகழ்வெய்இத் ட்ட 
தருக்கி நின்றான். 11 

தெய்வ யான திருமணம் 

கோல மாமணி குயிற்றிப் பொன்னரி 
மாலை தாற்.றியே வனப்புச் செய்திடும் 

- சாலை புக்கனன் தனக்கு வேறொரு 
மூல மில்லதோர் முதலின் வந்துளான். 12 

ஆன காலை அரியயன் காடொணா 
ஞான நாயகன் கங்கையும் தானுமோர் 
மான மேற்கொண்டு மாயிரும் சாரதர் 
சேனை சூழ்தரச் சேணிடைத் தோன்றினான். 78 

டால் நாங்கள் பிறவியின் பயனைப் பெற்றவர்கள் 
ஆவோம் '' என்று பே9னான். 

27, அப்போது முருகப் பெருமான் இந்திரனை 
நோக்கி “அரசே! 6 கங்கையும் என்னைக் குறித்துத் 
த்வம் புரிந்தாள். ஆதலால் , உன் கருத்துப்படி அவளை 
காளையே மணம் புரிந்து கொள்வோம் ” என்றார். அம் 
மொழி கேட்ட இந்திரன், தன்னையும் கடந்த ஆனகீத 

மூ.ற்றுத் தருக்கி நின்றான். 
72... திருமணச்சாலை, அழற இலங்கிற்று, மணி 

களாலும் மாலைகளாலும் அலங்கரிக்கப்பட்ட அச்சாலை 
யி.ற் போதார் முருகவேள். 

13, அவ்வேளையில் ஞூரனகரயகனா$ய சிவபெருமான்
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அம்மை யும்தன தத்தனும் வந்தது 
செம்மல் கண்டு ௪மப்புடை ஓகையாய் 
விம்மி தங்கொண்டு மேதகும் அன்பினால் 
இம்மெ. னக்கடி தேயெழுற் தானோ. 14 

அனைய காலையில் ஆதியம் பண்ணவன் 

இனிது மானத் இழிந்து சணத்துடன் 
புனித நீடு பொலன மணிச் சாலையுள் 
வனிதை யாளொடும் வந்துபுக் கானரோ, 15 

அந்தஅமை wis sexes 
அதற்கசைவு கொண்டே. 

் பைந்தொடி. ஈல்லார்கள் அமர் 
பாங்கா்தனில் ஏகி 

கந்தமை யளித்தருளும் 
மங்கை வரு கென்னா 

இந்திரன் விள்த்திடலும் 
ஏந்திழை எழுந்தாள். 16 

கல்லுயார் பொருப்பினிடை காமரடி செல்ல 
வல்லனகொல் என்றுகணி தாபுரம் அரற்ற 
மெல்லிடை வருந்துமென மேகலை இரங்க 
எல்லவரும் உள்மகிழ எம்மனை நடந்தாள். 17 
  

பூதகணம் புடை சூழ உமாதேவியோடு ஒரு விமானத்தில் 
எழுந்தருளினார். 

14, அம்மையும் HSS DI வரக்கண்டு களிப்புற் 
மூர் மூருகவேள்? உள்ளத்திலே .அன்பு பெருகிற்று: 
ஆசனத்தை விட்டு எழுக்து. கின்றார், 

15. அப்போது ஈசன் உமையோடு விமானத்தை 
விட்டிறங்கினார். பூத கணங்களுடன் புனிதமான பொன் 
மணிச் சாலையிற் புகுந்தார். 

16. இந்திரன், மாதர்கள் இருந்த இடத்திற்குச் 
சென்று தன் அருமைத் திருமகளை வருக என்று அழைத் 
தான். மங்கையும் உடனே எழுந்தாள். 

37. கல்லுயர்ந்த இக்குன்றத்தில் எமது மங்கையின் 
-மெல்லடிகள் நடக்க வல்லனவோ என்று வருந்துவபோல்
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இன்ன எல்லையில் இந்திரன் தெய்வதக் 
கன்னி தன்னைக் கடிமணச் சாலையின் 

முன்னர் உய்ப்ப முனிவரும் தேவரும் 

அன்னை வாழியென் றஹேயடி போற்றினார். 18 

இருத்த குமதிறல் சேயையும் சேண்மிசை 

அருத்தி பெற்ற அணங்கையும் முற்படும் 
பெருத்த பொன்மணிப் பீடிகை மீமிசை . | 
இருத்தி வைத்சனள் யாவையும் ஈன்றுளாள். 19 

அண்டர் தமக்கறை ஆங்கவர் கோலம் 
கண்டு புகழ்ந்து கரக்தொழு துச்சி 
கொண்டு மிளிர்ந்து குளிர்ந்திடு தேறல் 
உண்ட சுரும்பினும் உள்மூழ் வுற்றான். 20 

செம்மல் பதங்கள் செழும்புனல் ஆட்டிக் 
கைம்மலி யும்கள பந்தனை ஊட்டி 
அ௮ம்மலர் சூட்டி, அகிற்புகை காட்டி 
கெய்ம்மலி பூஞ்சுடர் நீட்டினன் அன்றே, 21 
  

பா SF சிலம்புகள் ஒலிக்க, கடையினால் .இடை கலியுமே 
என்று மணிமேகலை இரங்கு எங்க, மற்றெல்லோரும் 
இன்பு ற்றிருக்கத் தெய்வயானை கடந்துவந்தாள். 

18. மங்கையைக் கொண்டு மணச்சாலையித் சேர்த் 

தான் இந்திரன், அவள் திருவுருவைக் கண்ட தேவரும் 
மணிவரும் “அன்னையே? வாழ்க” என்று அடி தெரழு 

் தார்கள், 

19. மணமகனையும் மணமகளையும் உயா்ர்த பொன் 
னாசனத்தில் ஏற்றி வைத்தார் உலகம் ஈன்ற உமா 
தேவியார், 

80, இருவர் கோலத்தையும் கண்ணாரக் கண்டான் 
இந்திரன்; மனமாரப் புகழ்ந்தான்; உச்$மேற் கரங் 
குவித்தான்? உள்ளம் குனிரந்தான்; மதுவுண்ட வண்டு 
போல் மூழ்வுற்றுன். 

38% முருகன் திருவடியைப் புனித, நீராட்டினான்; 
சந்தனச் குழம்பை ஊட்டினான்7கந்தமலசைச் சூட்டினான்;
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அன்னுழி இந்திரன் ஆறுமு கேசன் : 
தன்னொரு கையிடைச் தந்தியை நல்கி 

நின்னடி யேன் இவள் கேர்ந்தனன் என்னாக் 
சன்னல் உமிழ்ந்த கடிப்புனல் உய்த்தான். ee 

மருத்துவன் மாமறை மந்திர நீரால் 
ஒருத்தி பொருட்டினில் ஒண்புனல் உயப்பக் 

கர.த்திடை எ,ம்றன னால்கழல் சேர்ந்தார்க்கு 

அருத்திகொள் முத்தயும் ஆக்கமும் ஈவோன். 88 

செங்கம லத்திமை சிந்தையின் ஆற்றி ் 

அங்கையின் ஈந்திட ஆண்டகை அிகொாண்ட 

மங்கல நாணை மணிக்களம் ஆர்த்து 

. நங்கை முடிக்கொர் ஈறுக்தொடை சூழ்ந்தான்.£48 

இவ்வகை மன்றல் இயற்றிய பின்னை : 

தெய்வத மாதொடு செங்கதிர் வேலோன் 

அவ்வையோ டத்தனை அன்பொடு சூழ்ந்து . 

செவ்விதின் மும்முறை சேவடி தாழ்ந்தான். 25 

அற் புகை காட்டினான்; இீபத்தால் ஆராதனை செய் 

தனர், , 
99. . அறுமுகன் கையில் தன் அருமைத் இரு மகலை 

ஒப்புவித்து * அடியேன் இவளைத் தந்தேன் ' என்று 

தரை வார்த்தான். 
28. அடியார்க்கு இருமையுக்தரும் பெருமானாகிய 

மூருகன் இந்திரன் வார்த்த நீரைத் திருக்கரத்தில் ஏற் 
DE er. 

த், அந்நிலையில் பிரமதேவன் கருத்தினால் ஆகல, 
கரத்தினால் அளித்த திருமங்கல காண வாங்கினார் முருக 

வேள். அழகிய தெய்வயானையின் கண்டத்தில் அதனை 
அணிந்தார்; அவள் திருமுடியில் ஈறு, மலச் மாலையும் 

சூட்டினார். 
25. இருமணச் சடங்குகள் கிறைவேறியவுடன், 

மூருகவேள் தெய்வயானையோடு அம்மையையும் அத்தனை 
யும் அன்போடு வலம் வந்தார் ; மூன்று முறை செம்மை 
யக அவர்தம் சேவடியில் வீழுந்து வணங்களார். 
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அடித்த லத்தில்வீழ் மக்களை 

இருவரும் ஆர்வத்து 
எடுத்த ணைத்துஅருள் செய்துதம் 

பாங்கரில் இருத்தி 

முடித்த லத்தினில் உயிர்க துமக்கு 
எம்முறு முதன்மை 

கொடுத்தும TO DET Resa sure 
._ மிக்ககொள் கையினார். 26 

அ௮றுமு கன்தனை அணங்கினை 
அவையுளோர் எவரும் 

மூழையில் வந்தனை செய்தலும் 
முழுதருள் புரிந்து 

கறை விளங்கிய கண்டனும் 
ஃவுரியும் கடிதின் 

மழைதல் உற்றனர் பரிசனம் 

தன்னொடும் மன்னே. a7 
இனைய காலையில் அரியணைப் 

பீடம் நின். று இழியா 

அனைவரும் தொழு அடன்வர 
ஆறுமா முகத்துப் 

56... அடி பணிந்த மகனையும் மருகயையும் Ae gtd 
தேவியும் இனிசெடுத்தணைத்தனர்; அருன் செய்தனர்; 
அரூகில் இருத்தினர்) கச்சி முகர்ந்தனர்; உமக்கு எமது 
முதன்மைப் பதம் தீந்தோம்'' என்று மனமஇழ்ந்து 
மொழிந்தனர். 

27. முருகப் பெருமானையும் அவர் தேவியையும் 
சபையில் இருந்தவர் எல்லாம் முறையாக: வழிபாடு செய் 
தனா, அன்னவர் எல்லார்க்கும் இன்னருள் புரிந்து, 
௪சலும் உமாதேவியும் பரிசனங்களோடு மறைந்தனர். 

, 58. அப்போது சிங்காசனத்தினின்றும் இறங்கினார் 
கந்தம் பெருமான்) மங்கலவா த்தியம் முழங்க, மெய்யடியார் 

5. It



  

162 | கத்தபுரரணத் திரட்டு 

புனித நாயகன் மங்கல 
இசையொடும் போந்து 

தனது கோயிலுட் புக்கனன் 
இறைவியும் தானும். 28 

இத்திரன் முடி சூடுதல் 
விண்தொடர் பொன்னகர் 

மேலைச் சூர்மகன் 
நுண்துகள் செய்திட 

கொய்தின் உற்றதும் 
அ௮ண்டர்கள் இறையவன் 

அகம்கொள் வேட்கையும் 
கண்டனன் குமரவேள் 

கருணை ஆழியான்; a9 

வீக்குறு கனைகழல் விமல நாயகன் ் 

ஆக்சமிள் விண்ணுல களிக்கும் பெற்றியால் 

தேக்கிய விஞ்சையின் தெய்வத் தச்சனை 

கோக்கென் இனையன நுவறல் மேயினான். 80 

செல்லலை அசன்றிடு தேவர் மன்னவன் 
எல்லையில் வளனொடும் இருக்கும் பான்மையால் 

தொல்லைய தாமெனத் துறக்கம் நல்குதி 

வல்லையில் என்றலும் வணங்கிப் போயினான். 84 

அனை வரும் தொழுது வணங்க, தெய்வயானையோடு தமது - 
இருக்கோயிலிற் புகுந்தார். 

29. விண்ணுலகத்திலுள்ள பொன்னகரம் சூரன் 
மகனாகிய பானுகோபனால் அழிந்து பொடி பட்டத்தை 

யும், இந்திரன் மனத்திலுள்ள விருப்பத்தையும் அ.றிந்தார் 
முருகவேள், 

80. உருவழிந்த பொன்னாட்டை முன்போல் ஆக்கத் 
திருவுளங் கொண்டார். வித்தசனாகய தெய்வத்தச்சனை 
கோக்கு, 

8ம், ஈதயர் ஓழிந்த இந்திரன் அளவற்ற செழுமை 
(டன் அமர்ந்திருக்குமாறு பொன்னாட்டை முன்னிருந்த
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பொன்னி ஸனுக்குப் புகலிட மாகவான் 
மன்னி னுக்குச்செய் மாநகர் வண்மையை 
என்னி னுக்கும் இயம்பவற் ஜோகலை 
மின்னி னுக்கும் விஇப்பரும் தன் மையே, 92 

அன்னதோர் அளவை தன்னில் 
அறுமுகன் அ௮லரிப் புத்தேள் 

முன்னவர் தம்மை யெல்லாம் 
முழுதருள் புரிச்து கோக்க 

இர்ஈகர் அரசு போற்ற 
இமையவர் இறைவற் கன்னை 

பொன்னணி மவுலி தன்னைப் 
பொனள்ளெளப் புனை திர் என்றான். 33 

அரசியல் உரிமைத் தெல்லாம் 
ஆங்கவர் அழைத்துக் கங்கை 

இரைசெறி தெண்ணீர் ஆட்டிச் 
செழுந்துகில் கலன்கள் சாந்தம் 

விரைசெய் தார் புனைந்து சய 
வியன் பெருந் தவிசின் ஏற்றி 

வரிசையோடு இந்தி ரங்கு 
மணிரடி சூட்டி னாரால், 34 

வண்ணம் ஆக்குவாய் '' எனப் பணித்தார். அப்படியே 
செய்வேன் என்று அவன் வணங்கிச் சென்றான். 

92. திருமகளுக்கே புகலிடமாகுமாறு அவன் பொன் 
ன கரை மீளவும் ஆக் னொுன், என்ரால் அதன செழுமையை 
என்னால் உரைக்க ஒண்ணுமோ? கலை மகளாலும்” 
உரைக்க முடியாதே! 

83. அப்பொழுது முருகப்பெருமான் பிரமன் 
முதலிய தேவர்களைக் கருணையோடு கோக், “இந்ந5ரில் 
இருந்து அரசு புறிதற்குரிய இந்திரனுக்கு இன்றே 
திருமுடி GOs" என்றார். 

34. உடனே அன்னார் அரடியலுக்குரிய அளைத்தும் 
சேகரித்தனர்; கங்கை யாற்றின் நீரால் இக்திரனுக்கு 
அபிஷேகம் செய்தனர்; சிறந்த ஆடையணிகளால் அலது
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இந்திரன் ௮னைய காலை 

எம்பிரான் முன்னர் ஏகி 
வந்தனை புரிந்து போற்றி 

வளமலி துறக்க நாடு 
முந்துள அரசம் சீரும் 

மூழூதொருங் களித்தி எந்தாய் 

உய்ந்தனன் இகன்மேல் உண்டோ 
ஊதியம் ஒருவர்க் கென்றான். 92 

என்மலும் அருள்செய்து அண்ணல் 
இக்ககர் அரசு போற்றி 

நன்றிவண் இருச்தி யென்னா 
காகர்கோன் தன்னை வைத்து 

நின். றுள அமரர் தம்மை 

நிலைப்படும் இருக்கைக்கு ஏவித் 

தூன்துணை அணங்கும் தானும் 
தன்பெருங் கோயில் போந்தான். 86 
  

எரித்தனர்; சாந்தமும் மாலையும் அணிந்தனர்) அரியா 
சனத்தில் அமர்த்தி அமயெ மகுடம் குட்டினர், 
= 

- 95. விண்ணவர்: வேந்தனாகிய இந்திரன் முருகவே 

ளின் முன்னே சென்ருன்;) வந்தனைபுரிந்து வணங்கினான்? 
வானவர் சாட்டின் அரசும்செல்வமும் வழங்கெ ort gral 
வாழ்ந்தேன் யான் ; என்னினும் பெருவாழ்வு இன்னொரு 
வருக்கு men Bra? . 

"86. crarg gia@uryg பே௫னான். அது கேட்ட 
பூருகவேள் அருள் புரிந்தார். இந்நகரில் நன்றாக ௮ரசு 
புரிந்து கொண்டிரு” என்று திருவாய் மலர்க்தார். தேவர் 
களை அவரவர் இடங்களுக்கு விடை கொடுத்த அனுப்பி 

ஞர். தெய்வயானையும் தாமும் சமது திருக்கோயிலை 
அடை ந்தனர்,
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துய்யதோர் மறைகளாலும் 
துதித்திடம் கரிய செவ்வேள் 

செய்யபேர் அடிகள் வாழ்க 
சேவலும் மயிலும் வாழ்க 

வெய்யசூர் மார்பு சீண்ட 
வேற்படை வாழ்க அன்னான் 

பொய்யில் சீர் அடியார் வாழ்க . 
வாழ்கஇப் புவனம் எல்லாம். 87 
  

87. தாய மறைகளாலும் துதித்த shu முருகவேள் 

இருவடி வாழ்க; அவர்க்குரிய சேவலும் மயிலும் வாழ்க? 

கொடிய சூரன் மார்பைப் பிளந்த கெடுவேல் வாழ்க? 

அப்பெம்மான் அடிபோற்றும் மெய்யடியார் வாழ்க? 

வாழ்க இவ்வுலகம் எல்லாம், ்



6. தக்ஷ காண்டம் 

வெள்ளியம் கிரியின் ஓர்சார் 
விளங்கிய கந்த வெற்பின் 

நள்ளுறு ஈகரம் தன்னில் 
நங்கையோடு இனிது மேவும் 

அள்ளிலை வேற்கை கம்பி 
அம்புவி எயினர் போற்றும் 

வள்ளியை வதுவை செய்த 
மரபினை வழாது சொல்வாம். 38 

கள்ளிறைத் இடுபூம் தண்டார்க் 
கடம் பணி காளை பன்னாள் 

பிள்ள மைச் தொழ்ல்மேற் கொண்டு 
பெட்புடன் ஒழுகும் வண்ணம் 

வள்ளியைத் தன்பால் வைத்து 
வள்ளிவெற் பென்னும் சாமம் 

உள்ளவுக் ஈரியின் மேன்மை 
உரைத்திடும் அளவிற் Gur. 99 
  

88. இருக் கயிலாய மலையின் ஒருபுறம் விளங்கும் 

கந்தமாதன மலையின் ஈடுவேயுள்ளது முருகன் திருக்கோ 

வில், wae தெய்வயானையோடு எழுக்தருளியிருக்கும் 

முருகப்பெருமான் குறவர்சகளால் ஆதரித்து வளர்க்கப் 

பட்ட  வள்ளியம்மையைத் திருமணஞ் செய்துசொண்ட 
மூமையினைச் சொல்வோம். 

99. தேனொழுகும் குளிர்ந்த கடம்பமாலை யணிந்த 
குமரவேள் பால லீலை புரியும்வண்ணம், வள்ளி என்னும் 
கன்னியைத் தன்னிடம் கொண்ட மலையொன்று (தமிழ் 
நாட்டிலே) உண்டு. அதற்கு வள்ளிமலையென்று பெயர். 
அதன்பெருமை சொல்லும் தரத்ததன்று.
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இன்னபல் வளமை சான்ற 
கரிதனில் எயினர் ஈண்டி 

மன்னிய தாங்கோர் சீறூர் 
வதனம் ஆ றுடைய வள்ளல் 

பின்னரே தன்பால் மேவப் 
பெருந்தவம் தன்னை யாற்றிப் 

பொன்னகர் இருந்த வாபோல் 
புன்மையற் றிருந்த தம்மா. 40 

ஆயதோர் குறிச்ரி தன்னில் 
HOTS Hib Aor gS Oe லாம் 

நாயக நுகம்பூண் டுள்ளோன் 
நாமவேல் மம்பி என்போன் 

மாயிரும் தவமுன் செய்தோன் 
மைந்தர்கள் சிலரைத் தந்து 

சேயிழை மகட்பே றுன்னித் 
தெய்வதம் பராவி யூற்றான். 41 

GEG அளவை தனில் 
ஆறிரண்டு மொய்ம்புடைய 

எந்தை அருள் உய்ப்ப 
எயினர் குலக் கொற்றவனும் 

  

40, . பலவகையான வளங்ககை உடையது அம்மலை. 

அங்கு வேடர் வாழ்ந்து சிற்றூர் ஒன்று விளங்குள்று. 

மூருகனருளைப்பெற நின்ற அவ்வூர் மாசற்றதா யி் தது, 

41, அத்தகைய குறிச்சியில் குறவர் பலர் வாழ்ந்த 

னர்? அன்னவர் தலைவனாய் அரசு செய்தவன் ஈம்பி என்ற 

வேடன். . அவனுக்கு அண்மக்கள் இருந்தனர். பெண் 

குழந்தை வேண்டும் என்று ஆண்டவனைத் தோழுதான். 

42. அப்பொழுது ஈருகப்பிரான் அருளால் நம்பியும் 

அவன் மனைவியும் பரிசனங்களோடு பசுந் தினைப் பயிர் 

நிறைந்திருந்த புனத்திற் புகுந்தனர்.
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பைந்தொடி நல் லாளும் 
பரிசனங்கள் பாங்கெய்தச் 

செந்தினையின் பைங்கூழ் 
Qe Dyer sg புக்கனரே, 42 

கொல்லை புகுந்த 
கொடிச்சயொடு கானவர்கோன் 

அல்லைநிகர் குழலாள் 
அம்மென் குரல்கேளா 

எல்லை ட.தனில் 
எழுமொலியங் கேதென்னா 

வல்லை தனில் அவ் 
வறும் புனத்தில் வந்தனனே. 43 

வந்தான் முகலெடூத்த 
வள்ளிக்கு மி யில்வைகும் 

நந்தா விளக்கனைய : 
கங்கை தனைநோக்கி 

இந்தா இஃதோர் 

இளங்குழவி என்றெடுத்துச் 
சிந்தா முலந்தீரத் 

தேவிகையில் ஈக்தனனே. 44 

வென்றிச் சிலையெடுத்து 
மேலைப் புணமகன் று 

குன்றக் குறவன் 
குதலைவாய்க் கொம்பினுடன் 
  

48, அங்கு ஒரு மெல்லீய குரல் அவர் காதில் விழுக் 
த்து. உடனே அவ்வொலி எழுந்த இடம்கோக்கி நடந்த 

னர். 
44, வள்ளிக் இழங்கெடுத்த குழியில் சுடசொளி 

போன்ற ஒரு குழந்தையைக் எண்டான் நம்பி வேடன். 
அதனை எடுத்துத் தன் மனைவியின் கையிற் கொடுத்தான்? 

25, அம்மகவுடன் மனையாளையும் gmp s Hs 

கொண்டு தினைப்புனங் கடந்து கு.றிச்சியை அடைந்தான்.
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மன்றல் துணைவிதனை 
வல்லைகரொடு சீறூரில் 

சென்றக் கணத்தில் 
சிறுகுடி.லிற் புக்கனனே, 

ஆன பருவங்கண்டு 
அம்மனையும் அம்மனையின் 

கோனும் ஒருதங் 
குலத்தின் முறைகோக்கி 

மானின் வயிற்றுதித்த 
வள்ளிகளைப் பைம்புனத்தில் 

எனல் விளையுள் 
இனிதளிக்க வைத்தனரே. 

இள்ளையொடு கேகயமம 
யன்றிப் பிறநிலத்தில் 

உள்ள பறவை 
ஒருசார் லங்கிளொடும் 

வள்ளி மலைப்புன றில் 
வந்துற னமாவும் 

புள்ளும் LOWE! Gov 

பொருள். நூல் தணிபன் 3று. 

பூவைகாள் செங்கண் 
புமவல் காள் ஆலோலம் 

தூவிமா ம்ளைகாள் 
சொழற்கிளிஎள் ஆலோலம் . 

169 

45 

46 

47 

  

நிலங்களுக் குரிய பறவைகளும் 
தில் வந்து பொருந்தின. 

48. அவன். மனையில் வளர்ந்த அப் பெண் மங்கைப் 

பருவமடைந்தாள். வேடர்குல மு கறப்படி அக்கண்னியைத் 
இனைப்புனங் காவல்செய்ய அனுப்பினார்கள். 

47. மலை நிலத்திற்குரிய கிளிகளும் மயில்களும், பி.ற 
விலங்தகளும் அப்புனத் 

48, பூவைகாள் ஆலோலம்! புழுக்களே ஆலோலம்/
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mae Cri ay 
குயிலினங்காள் ஆலோலம் 

சேவல்காள் ஆலோலம் 
என்ருள் திருக்திழையாள். 4d 

இந்த முறையில் இவள் 
எனற் புனங்காப்ப 

அந்த அளவில் 
அவளுக் கருள்புரியக் 

கந்த வரைநீங்கி 
கதிர்வே லவன் சனியே 

வந்து தணிகை 
மலையிடத்து வைகினனே. 4) 

காலிற் கட்டிய கமலன் கச்சிலனன் 
மாலைத் தோளினன் வரிவில் வாளியன் 
நீலக் குஞ்சியன் நெடியன் வேட்டுவக் 
கோலத் தைக்கொடு குமரன் தோன்றினான். 50 

மண்டலம் புகழும் தொல்சர் 
வள்வியஞ் சிலம்பின் மேல்போய்ப் 

பிண்டியம் இனையின் பைங்கூழ்ப் 
பெரும் புனத்து இழைவி தன்னைக் 
  

மயில்களே ஆலோலம்! கஇிளிகளே ஆலோல:ம / குயில்களே 
ஆலோலம்! சேவல்களே ஆலோலம்7/ என்று பறவைகளை 
ஓட்டிக்கொண்டிருந்காள் அப்பாவை. 

49, இப்படி இவள் இனைப்புனங் காத்துவருகையில், 
கயிலையங்கிரியின் அருகேயுள்ள கந்தமா மலையைவிட்டு 
மூருகப் பெருமான் சனியராய்த் தணிகை மலையை 
வந்தடைந்தார். 

80. காலிலே கழல்? இடையிலே கச்ச; மாலை 
யணிர்த தோளிலே வில்; அதம்குரிய அம்பு; கரியதலை ; 
கெடியமேனி-இக்த வேட்டுவக் கோலத்திலே சோன் றினார் 
முருகவேள், 

57. புகழ்வாய்ந்த வள்ளிமலையின்மேற் சென்ருர் 2



தக்ஷ காண்டம்: Vr 

கண்டனன் குமரன் அம்மா 
கருதுய எல்லை தன்னில் 

பண்டொரு புடையில் வைத்த 

பழம்பொருள் கிடைத்த வாபோல் 51 

பூமஞ்சார் மின்கால் என்னப் 
பொருப்பினில் ஏனல் காக்கும் 

காமஞ்சால் இளமை யாளை 
கடம்பமர் காளை கோக்கித் 

தூமஞ்சால் விரகச் செந்தீச் 
சுட்டிடச் சோர்ந்து வெம்பி 

ஏமஞ்சால் கின்ற நெஞ்சன் 
இதணினுக்கு அணியன் சென்றான். 54 

வாரிரும் கூந்தல் கல்லாய் 
மதிதளர் வேனுக்கு உன்தன் 

பேரினை உரைத்தி மற்.றுன் 
பேரினை உரையாய் என்னின் 

ஊரினை உரைத்தி ஊரும் 
உரைத்தி. முடிடா தென்னில் 

சீரிய கின்சி நூரககுச் 
செல்வழி உரைத்தி என்றான். 53 
  

. தஇனைப்புனங் காக்றுக்கொண்டிருந்கத வள்ளியைக் கண் 
டார்; புதையல் ஈண்டவர்போல௮ பெரு மகிழ்வு நருர். 

52. மேகத்தில் பொரு இிய மின்னலோ என்,று ௧௬ 
தும்படி, கருமலைச் சாரலிற் காட்சியளித்த கன்னியைக் 
கண்ட நிலையிற் சாதல்கொண்ட முருகப்பெருமான் அவள் 
இருந்த பரணுக்கு அருகே சென்றார். 

53. அம்மங்கையை கோக்கி மாதே! உன்னைக் 
கண்டு மதி தளர்ந்தேன்! உன் பெயர் யாதோ? பேரைச் 
சொல்லாவிட்டால் ஊரையேனும் சொல், ஊரும் சொல்ல 
முடியாதென்ருல் அ௨்வூருக்குச் செல்லும் வமியையேனும் 
சொல்லீடு *? என்முர்.
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மொழியொன்று புசகலா யாயின் 
முறுவலும் புரியா யாயின் 

வழறியொன்று கோக்கா யாயின் 
விரகமிக் குழல்வேன் உய்யும் 

வழியொன்று காட்டா யாயின் 
மனமும்சற் றுருகா யாயின் 

பழியொன்று நின்பால் சூழும் 
பராமுகம் தவிர்தி என்றுன். 54 

செய்யவள் குமரி ஈஈன்னம் 
இருகெட௫ுங் குமான் நின்று 

மயலின் மிகுதி காட்டி 
மற்றிவை பகரும் எல்லை 

எய்யுடன் உளியம் வேழம் 

இரிகர இரலை யூச 
ஓய்யென எயினர் சூழ 

ஒருதனித் தாதை வந்தான். 55 

ஆங்கது காலை தன்னின் 

அடிமுதல் மறறகள் .நக 
Qu Pi நடுவண் எல்லாம் 

கஉயர்சிவ நால தாக 
  

52, மாதே, நீ ஐ மொழி பேசாய்? குறுககை புரீ 
யாய்? கண்ணெடுத்துப் பாராய், காதலால் உழலும் 
எனக்கு ஒரு வழி காட்டாய்) இறையளவும் உள்ளம் உரு 
சாய் என்றால் பழிவந்து உன்னைச் சூழும். ஆதலால் பரா 
மூகமாய் இராதே'' எனப் பகர்க்தார், 

53. இவ்வாறு சன்னியின் நமூன்னே நின்று குமர 
வேள் காதல்மொழி பேசும்பொழுது, முள்ளம்பன் றிகளும் 
கரடிகளும் யானைகளும் விலலயோடும் வண்ணம் கொம்பு 
களை ஊதிக்கொண்டு வள்ளியின் தந்தையாகய கம்பி 
வேடர்களோடு அங்கு வந்தான்; ் 

58. அப்போது முருகப்பெருமான் வேடக்கோலத்தை 
மாற்றி ஒரு வேங்கை மரத்தின் உருவங்கொண்டு நின்றார். 
வேதங்கள் அவ்வேங்கையின் ௮ர.யாகவும், வொகமங்கள்



bay காண்டம் 172 

பாங்கமர் கவடு முற்றும் 
பல்கலை யாகத் தானோர் 

வேங்கையின் உருவ மாகி 
வேற்படை. வீரன் நின்றான். 56 

ஆங்கவன் அயலாய் நின்ற 

அடுதொழில் மறவர் ஆனோர் 
வேங்கையின் நிலைமை கோக்கி 

விம்மித நீரர் ஆகி 

சங்கிது முன்னுற் றன்றால் 
இத்துணை புகுந்த வாற்ருல் 

தீங்குவற் இடுதல் இண்ணம் 
என்றனர் வெகுளிச் தீயார். 57 

இங்கிவை உரைக்கும் தீயோர் 
யாரையும் விலக்கி மன்னன் . 

நங்கைதன் வதன : பாரா 
கறுமலர் வேங்கை ஓன்று 

செங்குரல் ஏனற் பைங்கூழ் 
செறிதரு புனத்தின் மாடே. 

தங்கிய தென்னை கொல்லோ 
சாற்றுதி சரதம் என்றான். 58 

ores, கலைகள் எல்லாம் பல கையாகவும் தோன் 
OT. 

57. வேடர்கள் ௮வ்வேங்கையைக் கண்டனர் ; வியப் 
பெய்தினர். முன்னில்லாத மரம் ஏவ்வாறு இங்கு வந்தது 
என்று வினவினர் ; இவ்வேங்கையால் தீங்கு வருதல் திண் 
ணம் என்று எண்ணினர்; கோபம் அவருள்ளத்தில் மூண் 
டது. 

_ 58 பலவாருகப் பே? நின்ற வேடரை விலக்கினான் 
நம்பி வள்ளியின் முக த்தை கோக்கினான். '*ந.துமலர் தாங் 
கிய இவ்வேங்கை ஈமது இனப் புனத்தில் 5 
றெள்னை '' என்று வினவின், mene nee
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தந்தையாங் குரைத்தல் கேளாஜல் 
தையலும் வெருவி ஈது 

வந்தவாறு உணர்கி லேன்யான் 
மாயம்போல் தோன்றிற் ஹையா 

முர்தைநாள் இல்லா தொன்று 
புதுவதாய் முளைத்த தென்னாச 

சிர்தைமேல் ஈடுக்கம் எய்தி 
இருர்தனன் செயலி தென்றாள். 59 

என்றிவை சொழ்றபில் ஏந்திழை அஞ்சேல் 
நன்றிவண் லவகுதி சாண் மலர் வேங்கை 
இன் துணை யாயிவண் எய்திய மேதன்னாக் 
குன்றுவன் வேடர் குழா$தொடு போனான். 60 

போனது கண்டு Lyon Foot மேவேங்கை 

ஆனதோர் தன்மையை ஐயன் அகன்று 
கானவர் தம்மகள் காண்வகை தொல்லை 
மானுட. ஈல்வடி. வங்கொடு கின்றான். 61 

மாவியல் கருங்கணாய் மற்று நின்களப் 
பாவியன் நீங்கியே பட்டா வல்லனோ 
ஆவியை அகன்றுமெய் அறிவு 0: காண்டெழீஇப் 
போவது கொல்இது பகல வேண் மே, 62 
  

59. அதுகேட்ட கங்கை அஞ்சினாள் ; ஐயனே! இது 
வந்தவாநறியேன் ; கே்றில்லாக மரம் இன்று முளைத்து 
நின்றது? இது மாய்ம்போல் தோன்றுகிறது. இதனைக் 
கண்டதும் நடுக்கம் கொண்டேன் ' என்றன், 

60. ௩ங்கை சொல்லிய மாற்றம் கேட்டான் ஈ:பிர 
உ வள்ளி/ இதைம்கண்டு அஞ்சாே மக; இங்கு சுகமாயிரு . 

புது மலர் தரும் வேற்கை உ௱ம்கு இணிய துணையாக அந் 
துற்றது'' என்று சொல்லி வேட ர்களோடு அவ்விடத்தை 
விட்டகள்றான். 

64. ஈம்பி வேடன் சென்றது கண்டார் முருகப்பெரு 
மான்) வேங்சையுருவத்தை விட்டார்; அழூயெ மானிட 
வடிவம்கொண்டு மங்கையின் கண்ணெ.ரே தோன் தினார். 

02. “மானின் நேர் விழி மாதே! பாவியேன் உன்னை
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புல்லிது புல்லிது புனத்தைக் காத்திடல் 
மெல்லியல் வருதியால் விண்ணின் பால்வரும் 
வல்லியர் யாவரும் வணங்கி வாழ்த்திடத் 
தொல்லியல் வழாவளம் துய்ப்ப ஈல்குவேன். 63 

என்றிவை பலபல இசைத்து நிற்றலும் 
குன்றுவர் மடக்கொடி குமரன் சிந்தையில் 
ஒன்றிய கருத்தினை உற்று கோக்கியே 
ஈன்றிவர் இிறமென காணிக் கூறுவாள், 64 

இழிகுல மாய எயினர் பாவைகான் 
மூழுதுல கருள்புரி முதல்வர் நீர்எனைத் 
தழுவுதல் உள்ளியே தாழ்ச்சி செப்புதல் 
பழியது 3 வயலால் பான்மைக் தாகுமோ, 85 

என் றிவை பலப்பலவும் 
ஏந்திழை இயம்பா 

நின்றபொழு தத்தில் ௮வள் 
நெஞ்சம் வேருக் கொள்ள 

வீட்டுப் பிரிய வல்லேனோ? உயிரை விட்டு உடல் இயங் 
குமோரீ 

68. மெல்லியல் மாதே/ இத் இனைப்புனம் காத்தல் 
உனக்கு இறிவாகும். என்னுடன் வருவாயாயின் உன்னை 
வானுலகத்தில் வைப்பேன்; அங்குள்ள தேவ மாதர் எல் 
லாம் உன்னைத் தொழுதுஙிற்பர் ; செல்வங்கள் யாவும் 
பெற்றுச் ஈறப்பாக வாழ்வரய் 

64, என்னு பே?நின்றார் பெருமான். அவர் மனக் 
கருத்தை யறிகதான் மங்கை / காணமுற்றாள் ; ட டஸ்ட் we மூறறுள் ; ஒரு மொழி 

_ 85. ஐயரே! கான் இழிர்த குலத்தைச் சேர்ந்து 
வள் ; உலகமெல்லாம் காத்தருள்கன்ற அரசர் or; எண் 
7 அகா தல்சொ ண்டு தாழ்மையான மொழிகளைப் பேசு தில் 
மச் த்குமர ? 3 சனா ர த்து இது பழியாகுமே யன்றி மூறை 

66. என்று பேர நின்றருள். லது ் a அப்பொ ௫ 
கெஞ்சம். திடுக்கிடத் தொண்டகமு தனி அனன் ம் துடியும் முழங்ெ.
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வென் றிகெழு தொண்டகம் 
வியன்துடி. இயம்பக் 

oe Ben pe cr Gar” Gar ் 
குழாத்திஜனெொடும் வக்தான். 66 

வந்தபடி கண்டுமட 
மான்நஈடு ஈடுங்கச் 

சிந்தைவெரு விக்கடவுள் 
செய்யமூகம் நோக்கி 

வெந்துறல்கொள் வேடுவர்கள் 
வெய்யர் இவண் நில்லாது 

உய்ந்திட நினைந்து“டி 
தோடும் இணி என்றாள். 67 

ஓடும் இனி என்றவள் 
உசைத்த மொழி கேளா 

நீடு மகிழ் வெய்தியவஷ் 
நின்ற குமரேஎன் 

நாடுபுகழ் எ.சவஈறி 

குற்றவ விருத்த 
வேடமது கொண்டுவரும் 

வேடர் எதிர் செ முன், 66 

சென்றுகழ வோன் மறவர் 
செம்மலைஇர் எண்ணி 

நின்று பரிவோடு இரு 
நீறு தனை Sei 

  

வேடர் கூட்டத்தோடு ஈம்பிராசன் தூரத்தில் வரக் 
கண்டாள். 

97. ஐயோ! பொல்லாதவர் இவ்வேடர் ; இங்கு 
கில்லாது ஓடிவிடும் '' என்று கூறினாள், 

88. அம்மொழி கேட்ட முருகவேள் பெருமஇஉழ்ச்சி 
யடைந்தார்;) சைவ கெறிச்குப் பொருத்தமான தவக் 
சோலம் கொண்டூ விருத்தராய் வேடரை நோக்கச் சென் 
Gr. :
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வன்திறல் மிகுத்திடுக 
வாகை பெரிதாக 

ன்றியமை யாதவளன் 
a canoe என்றான். 69 

பூதியினை அன்பொடு 

புரிந்தகுர வன்தன் 
பாதமலர் கைகொடு 

பணிந்து கும மன்னன் 

மேதகும் இவ் வெழ்பினில் 
விருத்தர் என வந்தீர் 

ஓதிடுதிர் வேண்டியதை 
ஒல்லைதனில் என்றுன். 70 

ஆண்தொழிலின் மேதகைய 
அண்ணல் இது கேண்மோ 

நீண்டகனி மூப்பகல 
கெஞ்சமருள் நீங்க 

ஈண்டு நும் வரைக்குமரி ' 
எய்தியினி தாட 

வேண்டிவரு €ன்றனன் 
மெலிந்து கடி தென்முன். 7¢ 
  

69, நம்பிராசன் எதிரே போய் நின்றார்? அன் 
போடு திருநீறு அளித்தார்) *உன் வன்மை ஓங்குக. 
வெற்றி மிருக / வளம் பெருகுக '* என்று வாழ்த்தினார். 

20. இருநீறனித்து ஆ9 கூறிய பெரியாரைப் பணிந்த: 
வணங்கினான் நம்பி. “ஐயரே! விருத்தராயெ நீர் இம் 
மலையை வந்தடைக்கர் |! உமக்கு வேண்டியகைச் சொல் Me garg வினவினான். 

_ TL அதுகேட்ட முருகவேள் “அரசே! என் Gps 
தன்மை ஒழியவேண்டும் 7 மனத்திலுள்ள மயக்கம் தெளிய வேண்டும் ஆதலால் இங்குள்ள குமரியாட விரும்பி வந் தடைந்தேன் ” என்றார், 

தக்ஷ. 12
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கற்றவன் மொழியைக் கேளா 
நன்றுநீர் நவின்ற தீர்த்தம் 

நிற்றலும் ஆடி. யெங்கள் 
கேரிமை தமியள் ஆக 

உற்றனள் HUGS E6OF 
ஒரு தனித் துணையதாகி 

மற்றிவண் இருக்கிர் என்ன 
அழூதாம் மன்ன என்றான். 72 

இனை யதோர் பொழுதில் தந்ைத 
ஏற்திழை தன்பால் ஏ௫த் 

இனை யொடு கிழங்கும் மாவும் 
தீங்கனி பிறவும் ஈல்இ 

அனையவள் துணையதாக 
அருந்தவன் தன்னை வைத்து 

வனைகழல் எயின ரோடும் 
வல்லையின் Bar D போனான். 3 

போனது முதியோன் கண்டு 
புனயிழை தன்னை நோக்க 

கான் இனிச்செய்வ தென்கொல் 
ஈலிவது பசிகோய் என்னத் 
  

7. அப்போது அரசன், * ஐயரே! நீர் சொல்லிய 

கல்ல தீர்த்தத்தில் நாள்தோறும் நீராடி, தனியனாய்த் 
னைப்புனங் காத்திருக்கும் என் பெண்ணுக்குத் து 

யாகி இங்கேயே இரும்'' என்றான். *நல்லது' என்றுர் 
பெரியவர், 

78. ஈப்பிராசன் வள்ளியிடம் சென்று தினையும் 
கிழங்கும், மாவும் கனியும் மற்றைய பண்டங்களும் 
கொடுத்து, தவசியை அவளுக்குத் தணையாகவைத்து அவ் 
விடத்தை விட்டு அகன்றான். 

74. அப்போது ெவர் மங்கையை கேரக்கி, | ஐயோ! 
கான் என்ன செய்வேன்! பசநோய் என்னைப் பிடித்து 
வருத்துகன் நதே! என்றார். அவர், பசி தீரத்தேனும் கனியும்
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தேஜெடு சனியும் மாவும் ; 

செங்கையிற் கோடுப்பக் கொண்டு 

வேனிலும் முடுகிழ் நுண்ணீர் 

விடாய் பெரி துடையேன் என்றுன். 74 

மூருகன துரையை அந்த 
மொய்குழல் வினவி எந்தாய் 

வருகென அழைத்து முன்போய் 
வரை3பெலாம் கடந்து சென்று 

விரைசமழ் சுனை£ர் காட்ட 
. வேனிலால் வெதும்பி னான் போல் 

பருகனன் பருகிப் ன்னர் 
இஃதொன்று பகர்தல் உற்றான், 75 

ஆகத்தை வருந்து இன்ற 
அரும்பசி அவித்தாய் இன்னும் 

தாகத்தை அவித்சாய் இன்னும் 
தவிர்ந்தில தளர்ச்சி மன்னோ 

மேகத்தை உனைய கூந்தல் 
மெல்லியல் வீனை 2 யன் கொண்ட 

மோகத்தைத் தணித்:? யாயின் 
மூடிந்ததென் குறைய தென்றான். 76 

இனைமாவும் தன் செங்கையாம் கொடுத்தாள் மல்கைஃ 
அவற்றையுண்ட௨. கிழவர் *' வெயில் அதிகமாயிற்று, சாகம் 

. உண்டாயிற்று? என்றார். 

  

75. தாகத்தைத் தீர்ப்பதற்காக அவரை அழைத்துச் 
சென்றாள் வள்ளி ; பல குன்றுகளைக் கடந்து இனிய சுனை 
யொன்றைச் காட்டினாள். அச்நீரை வெப்பத்தால் மிக 
வருந்தஇயவர் போலப் பருகினார் கிழவர்; பேசத் தொடங் 
இனர். 

86. 5 மாதே! என் அரும்பசியைத் இர்த்தாய்!/ கடுந் 
தாகத்தைத் தணித்தாய்! இன்னும் என் தளாச்9 நீங்க 
வில்லையே! கான் கொண்ட மோகத்தைத் “தணிப்பர 
யாயின் என் குறை முற்றும் தர்ந்துவிடும்"' என்றார்.
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சறில் முதியோன் இரங்கி இரந்து குறை 
கூறி மதிமயங்கிக் கும்பிட்டு நின்றளவில் 
நாறு மலர்க்கூந்தல் நங்கை நகைத்துயிர்த்து 
சிறி நடுநடுங்கி இவ்வாறு செப்புகின்றாள், 77 

நத்துப்புரை முடியீர் 
நல்லுணர்வு ச௰்றும்லீர் 

எத்துக்கு முத்தர் 
இழிகுலத்தேன் தன்னை வெஃகிப் 

பித்துக்க்கொண்டார் போல் 
பிதற்றுவீர் இவ்வேடர் 

கொத்துக் கெலச மோர் 
கொடும் பழியைச் செய்தீரே, 82 

சேவலாய் வைகும் 
தினைப்புனத்தில் புள்ளினுடன் 

மாவெலாம் கூடி 
வளர்பைங் குரல் கவரும் 

நாவலோய் நீரும் 
நடந்தருளும் நான் முந்தஇப் 

போவனால் என்று 
புனை இழையாள் போந்தனளே, 72. 

77. குறைகூறி மதிமயங்கிக் கும்பிட்டு (கின்ற குமர 
வேளைக் கண்டு ஈங்கை நகைத்தாள் ; பெருமூச் செ.றிந் 
தாள் ; ஈடுநடுங்கினாள். 
  

28. “ஐயோ நரைத்த தலையுடையீர் / உமக்கு ஈல் 
லறிவு சற்றும் இல்லையே! இத்தனை நாள் வாழ்ந்து கூத்த 
தனால் என்ன பயன் £ இழிகுலத்தவளாகய என்னைக் காத 
லித்துப் பித்துக் கொண்டவர்போல் பிதற்றுகின் ரர்! இவ் 
வேடர் குலத்திற்கெல்லாம் பெரும் பழியைத் தந்.ர். 

79. பேசத்தெரிந்த பெரியவரே! நான் போகன் 
றேன். பறவைகளும் விலங்குகளும் தனைக் கதிர்களைத் 
இன்றுவிடும். கீர் பின்னே கடந்து வாரும் '” என்று சொல் 
அிப் புறப்பட்டாள்.
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பொன்னே அனையாள்முன் 
போகும் திறன் கோக்க 

என்னே இனிச்செய்வ 
தென்றிரங்கி எம்பெருமான் 

தன்னேர் இலாதமரும் 
தந்திமுகத் தெந்தைதனை 

முன்னே வருவாய் 
af முதல்வா எனறினைத்தான். 50 

அந்தப் பொழுதில் 
அறுமா முகற்கிரங்கி 

முந்திப் படர்கின்ற 
மொய் குழலாள் முன்னாகத் 

தந்இக் கடவுள் ் 
தனிவா ரணப் பொருப்பு 

வந்துற்ற தம்மா 
மறிஈடலே போல்முழங்கி, 87 

அ௮வ்வே லையில்வள்ளி 
அ௮ச்சமொடு மீண்டுதவப் 

பொய்வேடம் கொண்டு கின்ற 
புங்வவன்தன் பால்௮ணுஇ 
  

80. பொன்போன்ற மங்கை போகும் திறங்கண்டார் 
மருகன். இனி என்ன செய்வது என்று ஏங்கினார். தன்னிக 
ரில்லாத தந்திமுகத் தமையனை மனத்திலே நினைத்தார். 

8.1. விகாயகர் தம்பிக்கிரங்க வெளிப்பட்டார், திரும் 
பிச் செல்லும் வள்ளியின் முன்னே மலைபோன்ற யானை 
வடிவங்கொண்டு, .அலைகடல்போல் முழங்கக்கொண்டு 
வநதாச, . 

82. யானையைக் கண்டபோது அஞ்ச நடுங்கனாள் 
மங்கை; கமவரைகோக ஓடினாள். ஐயனே! கீர் சொன்ன 
படி. செய்வேன் / இந்த யானையினின்றும் என்னைக் காத் 
தருளவேண்டும்'' என்று பதறி, அவர் பக்கத்திம் சென்று 
கட்டித் தழுவிக்கொண்டாள்.
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இவ்வேழம் காத்தருள்க 
எந்தைகர் சொற்றபடி 

செய்வேன் என ஒருபால் 
சேர்ந்துதமீஇக் கொண்டனளே. 82 

கந்த முருகன் 
கடவட் களிறுதனை 

வந்தனைகள் செய்து 

வழுத்தி நீ வந்திடலால் 

புந்தி மயல்தீர்ந்தேன் 
புனை இழைபும் சேர்ந்தனளால் 

எந்தை பெருமான் 

எழுர்தருள்க மீண்டென்றான். 88 

என்னும் அளவில் 

இணி தன்று யானைமுகன் 

கேன்னிளவல் ஏக 

மூகம்௮ றுடையபிரான் 

என்னி தனையோர் 
= SEH Oooh EOE 2, 

தன்னு கருணை செய்து 
தொல்லுருவம் காட்டினனே. 84 

ச. காரியம் முடிர்கதென்று கர்தவேள் களிப்பு ற் 
ரூர். சாலத்தில்வந்து உய யாளை: 2ஞ வந்தனம் தந்தார். 
** எம்பெருமானே / உம்மால் மயக்கம் இர்ந்தேன்; மங்கை 
யூம் மருவப்பெற்றேள். இணி நீர் உம்மிடத்திற்கு எழுந் 
தீருள்க '' என்று விடைகொடுத்த அளுப்பினார். 

64, தமையனார் சென்ற பின்பு முருகவேள் கன் 
னியை அழைத்துக்கொண்டு ஒரு பூஞ்சோகையிற் புகும் 
தார்; மனங்கலந்தார்; அருள்புரிக்தார். தமது பழைய 
திருவுருவைக் காட்டினார். 
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மூக்கான்கு தோளும் 
முகங்களோர் மூவிரண்டும் 

கொன்னார்வை வேலும் 
குலிசமும் ஏனைப்படையும் 

பொன்னார் மணிமயிலும் 
ஆகப் புனக்குறவர் 

மின்னாள் கண்காண 
வெளிரின் றனன்விழலோன். ag 

கூரார் நெடுவேல் 
குமரன் திருவுருவைப் 

பாரா வணங்காப் 
பரவலுரு விம்மிதமும் 

சேரா கடுநடுங்காச் 
செங்கைகுவி யாவியரா 

ஆராத காதலுறு 
அம்மைஇது ஓதுகின்றான். 86 

பின்னே அனை யசுடர் 

வேலவரே இவ்வுருவம் 
மூன்னேகீர் காட்டி 

மூயங்காமல் இத்துணையும் 
கொன்னே கழித்தீர் 

கொடீயேன்செய் முூற்றமெஉாம் 
இன்னே தணித்தே See 

எனையாண்டு கொள்ளுமென்றாள். 67 

85, ஆறுமுகமும், பன்னிருதோளும், வடிவேல் 
லிய படையும், அழூய தோகைமயிலும் உடையராய் 
முருகப் பெருமான் காட்சியளித்தார். 
4 S. HF DGEYGOVE sowtoor acre; mea 

, தொழுதாள் ; வாயார வழுத்தினுள் ? வியப்புற்று 
நடுங்கினாள்; பேணி வியர்தீ T 3 ல ள் Go an boner LT GST OTS ஆராத அன்புடன் 

_ 87. *வேலவரே ! இவ்வுருவத்ை ன்னே காட் 
மல் இத்துணை காலமும் கொள்ளே கழித்தீரே ! னறன
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எற்கள் முதல்வன் 
இஹழைவி தனை கோக்க : 

உங்கள் புனந்ீதன்னில் 
உறைந்திட முன் ஏகுதியால் 

மங்கைகல லாய்யாமும் 
வருவோம் எனஉரைப்ப 

அங்கண் விடைகொண்டு 

. அடிபணிந்து போயினளே. as 

வளந்தரு புனந்தனில் வள்ளி நாயகி 

தளர்ந்தனன் இருத்தலும் தலையளித்திடும் 
இளந்தினை இன்குரல் ஈன்று முற்றியே 
விளைந்தன குறவர்கள் விரைந்து கூடினார். 89 

குன்ற வாணர்கள் யாவரும் 
கொடிச்சியை ோக்கித் 

துன்றும் ஏனல்கள் விளைந்தன 
கணிகளும் சொற்ற 

இன்று காறிறு போற்றிய 
வருந்தினை இனிநீ 

சென்றி டம்மஉன் சிறுகுடிக் 
கெனவுரை செய்தார். 00 
  

ளாகிய உம்மடியாள் செய்த குற்றமெல்லாம் பொறுத்து 
ஆட்கொள்ளவேண்டும்”' என்றாள். 

88. அப்போது முருகவேள் மங்கையை கோக்க, 
மாதே! நீ இனைப்புனத்திற்கு முன்னே செல்க, நகரமும் 
அங்கு வருவோம்” என்று உரைத்தார். அவ்வாறே 
ஆண்டவன் அடி. பணிந்த, விடைபெற்றுப் போயினாள் 
வள்ளி, ் 

89, தினைப்புனத்தில் நாயக தலைவனைக் காணப் 
Qugg களர்ந்திருக்தாள். இளந்தினைகள் முதிர்ந்து 
முற்றி விட்டன. விக£ந்த கதிரை அறுப்பதற்கு 
வேடர் விரைந்து நிறைந்தார்கள். 

90. அவர்கள் வள்ளிய நோக்கி, நாய] இனைகள் 
விளைக்தன! அவை விகந்தன என்று வேங்கை மரங்களும்
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மான் இனங்களை மயில்களைக் 
கிளியை மாண் புமவை 

எனை உள்ளவை தங்களை 
கோக்கயே யாங்கள் 

போன செய்கை.௰யப் புகலுதிர் 
ங்கவர்க் கென்னாத் 

தான் இரங்கியே போயினள் 

ஒருதனித் தலைவி. க 
மனையிடை அம்மை வைக 

வனசரார் முதிர்ந்த செவ்வித் 
இனையினை அரித்து கொண்டு 

சிறுகுடி யதனிற் சென்றார் 
இனையது கோக்கிச் செவ்வேள் 

இருவீயம் புனத்திற் புக்குப் 
புனையிமை தன்னைக் காணான் 

புலம்பியே திரிதல் உற்றான். 92 

கனந்தனை வினவும் மஞ்ஜஞைக் 
EGON BCT AT GYD | TO 

புனந்தனை வினவும் ௮ம்மென் 
பூவையை வினவும் கிள்ளை 

மலர்ந்தன; இதுவரையும் இனைப்புனங்காத்து நீ வருந்தி 
னாய்; இணி ஊரச்குச் Arar ID, yor” ca poss 
sur. 

91, அப்போது மங்கை மானையும் மயிலையும் Beh 
யையும் புறாவையும் மற்றைய பறகஙவகளையும் பார்த்து 
"காங்கள் போகின்றோம்: இச்செய்இயை இங்கு வரும் 
மூருகப்பெருமானிடம் சொல்லுங்கள்” என்று கூறி 
மஎவருத்தத்தோடு அவ்விடத்தை விட்டு அகன்றான். 

92, வீட்டிலே இருக்காள் வள்ளியம்மை, இனை 
யை அறுத்து மனையிற் சேர்த்தார். வேடர்கள், அது 
கண்ட முருகவேள் இனைப் |னத்இற் சென்ருர்.. அங்கு 
மங்கையைக் காணாது மைபலாற் புலம்பலுற்றூர், 

98. இங்கிருந்த மங்கை எங்கே சென்றுள்'' என்று
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இனந்தனை வினவும் யானை 
இரலையை வினவும் தண்கா 

வனந்தனை வினவும் மற்றை 
வரைகளை வினவும் மாதோ, 93 

வல்வியை காம் வான்போல் 
மாண்பகல் கழிந்து வாடிக் 

கொல்லையம் புனத்திற் சுற்றிக் 
குமரவேள் ஈடுகாள் யாமம் 

செல்லுறும் எல்லை வேடர் 

சிறுகுடி தன்னிற் புல்குப் 
புல்லிய குறவர் செம்மல் 

குரம்பையின் புறம்போய் நின்றான். a4 

அறுமுக ஒருவன் தன்னை 
ஆயிழை எதிர்ந்து தாழ்ந்து 

- சிறுதொழில் எயினர் ஊரில் 
தியனேன் பொருட்டால் இந்த 

நறுமலர்ப் பாதம் சன்று 
நள்ளிருள் யாமம் தன்னில் 

இறைவரீர் நடப்ப தேயென் 
றிரங்கியே தொழுது கின்றாள். 96 

மேகத்தைக் கேட்பார்; மயிலினங்களைக் கேட்பார்? தினைப் 

புனத்தைக் கேட்பார்) பூகையைக் கேட்பார்? இணியைக் 

கேட்பார்: யானைமைம் கேட்பார்; மானைக் கேட்பார்? 
சோலையைக் கேட்பார்! மலையைக் கேட்பார், 

  

  

74, பகற் பொழுதெல்லாம் மங்கையை நாடுவார் 

போல் மயங்கி நின்று நனைப்புனத்தைச் சுற்றித் SNS 
முருகவேள், ஈள்னிரவில் வேடர் வாமும் கு.றிச்சியிற் 
புகுத, ஈம்பி ராசனது குடிசையின் புறத்தே சென்று 
நின்றார். 

95. அங்கே மங்கை வந்து பெருமானை வணங்கி 
ஞள்., “ஐயோ ।! பாவியேன் பொருட்டால், இந்த கள் 
ளிருட்டில், சிறு தொழில் புரியும் வேடர் சேரியில்
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மாத்தவ மடந்தை நிம்ப 
வள்ளலை இகுனை நோக்கித் 

தீத்தொழில் எயினர் காணில் 
தீமையாய் விளையும் இன்னே 

ஏத்தரும் சிறப்பின் உம்மர்க்கு 
இங்கிவள் தனைக்கொண் டேக் 

காத்தருள் யுரிம் என்றே 
சையடை யாக கேர்ந்தாள். 96 

முத்துவ முறுவ லாளை 
மூவிரு முகத்தினான் தன் 

கைத்தலம் தன்னில் ஈந்து 

கைதொழுது இகுளை நிற்ப 
மெய்த்தகு கருணை செய்து 

விளங்கிழாய் நீயெம் பாலின் 
வைத்திடு கருணை கன்னை 

மறக்கலம் கண்டாய் என்றான். 97 

விடை பற்2ற இருளை ஏக 
வேலுடைக் உடவுள் அன்ன 

சடைபெற்ற மடந்தை யோடு 
ஈள்ளிருள் இடையே சென்று 

இருவடி. வருந்தநடந்து வரலாமா '' என்று பரிவுடன் 
பேசிப் பணிந்த கின்றாள். 

86. அக்கிலையில் முருகவேளை வள்ளியின் தோழி 
கண்டு :'எம் ஐயனே! இவ்வேடர்கள் கொடியவர்கள். 
உம்மைக் கண்டால் தன்மை விளையும். ஆதலால் இம் 
மங்கையை இப்பொழுதே உமது ஊருக்கு அழைத்துச் 
சென்று காத்தருளல் ேண்டம்? என்று கூறி மாயயை 
நாயகனிடம் அடைக்கலமாக அளித்தாள். 

97. காலத்தில் உதவி செய்த தோழியைக் கருணை 
யோடு நோக்கினர் முருகவேள், “மாதே! எம்மிடத்தில் 
கீ வைத்த கருணையை எந்காளும் மமவோம்'' என்று 
திருவாய்மலர்ந்தார். 

98. தோழி விடைபெற்றுச் சென்றாள். முருகவேள்



188 கத்தபுசாணத் திரட்டு 

கடைபெற்ற 8றூர் நீங்கக் 
காப்பெலாம் கடந்து காமன் 

படைபெற்றுக் குலவும் ஆங்கோர் 
பசுமரக் காவுள் சேர்ந்தான். 98 

சங்கலை இன்ற செங்கைத் 
தணிமகள் க:ணாள் ஆகி 

எங்கணும் நாடிப் பின்னர் 
இகுளையை வந்து கேட்பக் 

கங்குலின் அவளும் கானும் 
கண்படை கொண்ட துண்டால் 

அங்கவள் அதற்பின் செய்தது 
அறிநீதிலன் அன்னாய் என்றுள். 99 

வேடுவர் யாரும் ஈண்டி. 
வீரைந்துபோய் வேந்த னோடு 

கூடினர் இரலை தன்னைக் 
குறித்தனர் கெறிகள் தோறும் 

ஓடினர் பொதும்பர் எல்லாம் 
உலாவினர் புலங்கள் புக்கு 

காடினர் சுவடு கோக்க 
கடந்தனர் இடங்கள் எங்கும். 100 
  
வள்ளியை அழைத்துக்கொண்டு. ஈள் ஸிருளிலே ௩டந்தார்7 
வேடர் குறிச்சியின் கட்டும் காவலும் கடந்தார்) காதல் 
விளைக்கும் ஒரு பெருஞ் சோலையிற் சென்று சேர்ந்தார். 

99. (ஈ௩ம்பி ராசன் மனைவி காலையில் எழுந்தாள்.) 
நங்கையைக் காணாது இகைச்தாள் ; எங்கும் ச.ற்றித் தேடி. 
னாள். தோமியை வந்து கேட்டாள். | நேற்றிரவில் 
வள்ளியும் கானும் கண்ணுறங்கச் சென்றும், அதற்குப் 
பின் ௮வள் செய்த தொன்றும் கான் அறிந்ததில்லை, 
அம்மா”? என்றாள் தோழி. 

100... வேடுவர் யாவரும் வந்து கூடினர்; விரைந்து 
சென்று தம் வேந்தனைக் கண்டனர்; கொம்பு ஊதனர்? 
பல வழிகளிலும் ஓடித் தேடினார்; சோலைகளை யெல்லாம்
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கோலொடு சிலையும் வாளும் 

குந்தமும் மழுவும் பிண்டி 
பாலமும் பற்றி வேடர் 

பலருமாய்தீ துருவிச் சென்மு 
சோலையின் மருங்கு வந்தார் 

துணுக்கமுற் றுளதென் சிந்தை 
மேல் இனிச் செய்வ தென்க௯கொல் 

அறிகிலேன் விளம்பாய் என்றாள். 101 

வருந்தலை வாழி ஈல்லாய் 
மால்வரை யோடு சூரன் 

உரந்தனை முன்பு £ண்ட 
உடம்பிடி இருந்த நும்மோர் 

விரைந்தமர் புரியச் சூழின் 
வீட்டுதம் அதனை கோக்க 

இருந்தருள் ஈம்பின் என்னா 
இஷழைமகட்கு எந்தை சொற்றான். 10% 

குறவர்கள் முதல்வன் தானும் 
கொடுக்தொழில் எயினர் யாரும் 

மறிகடல் என்ன ஆர்த்து 
வார்சிலை மழுதும் வாங்கி 

சோ இத்தனர்? இனைப்புனங்களிற் புகுந்து தேடினர்? 
காலடித் தடங்களை கோககத் தொடர்ந்தனர். 

107. கோலும் எல்லும்,குந்தமும் வாளும், மழுவும் 
பிண்டி பாலமும் கொண்டு பல விடங்களிலும் தேடிய 
வேடர்கள் முருகவேள் வள்ளியோடிருத சோலையை 
கோக்க வந்தார்கள். அப்போது மங்கை திடுக்கிட்டாள்? 
மனங்கலங்கினாள்; * இனிமேல் என்ன செய்வது? என்று 
வினவினாள். 

108, அதுகேட்ட முருகவேள், “ung! மனம் 
வருந்தாதே; மாயமலையைத் தகர்த்த வேல், சூரன் மார் 
பைத் துளைத்த வேல் என்னிடம் இருக்கின்றது. உன்னைச் 
சேர்ந்த வேடர்கள் போர் புரிய வந்தால் அவரை அமிப் 
போம், நீ ஈம் பின்னே மின்று அச்செய்கையைப் பார்”” 
ஏன்று அருளினார். 

 



180 கந்தபுராணத் திரட்டு 

எறிசடர்ப் பரிதித் தேலை 
எழிலிகள் ப்றைத்தால் என்ன 

முழைமூறை அம்பு வீசி 
முருகனை வளைந்து கொண்டார், 108 

ஐட்டலர் ஆச் சூழ்ர் தாங்கு 
உடன்றுபோர் புரிந்து வெய்யோர் 

விட்டவெம் ப5ழி எஎ்லாம் 
மென்மலர் நீர வாஓக் 

கட்டழகு உடைய செவ்வேள் 
கருணையங் கடலின் மீது 

பட்டன பட்ட லோடும் 
பைந்தொடி பதைத்துச் சொல்வாள். :04 

செட்டிலை வாளி தன்னை 
ஜெ3ரல்என நுர்மேற் செல்லத் 

தொட்டிடு கையர் தம்மைச் 
சுடருடை நெடு3வல் ஏவி 

அ௮ட்டிடல் வேண்டும் சயம் 
அடுதொழில் குறிபா தென்னில் 

இட்டுமே மரையும் மானும் 
சேழலும் வேழம் தானும். 105 

108. நம்பிராசனும் வேடரும் அலைகடல்போல 

ஆரவாரித்தனர்; வில்லை வளைத்தனர்; சரமாரி பொழிந்த 

னர்; செங்கதிரோனைக் கருமேகம் மறைம்தாற் போன்று 
முருகப்பெருமானை வளைந்தனர். 

104, அவர்கள் வெம்மையோடு வீட்ட அம்புகள் 

எல்லாம், கட்டழகு வாய்ந்த கருணையாளன்மீது,மெலலிய 

பூப்போல் விழுந்தன, அவ்வம்புகளைக் கண்ட வள்ளி 

Loomis BG mS, 

105, : ஐயனே! இவ் வேடர்களை வேலால் அழித் 
இடல் வேண்டும். அரிமான் சும்மா இருந்தால் அதனை 
மரையும் மானும், பன்றியும் யானையும் நெருங்க விடுமே!”
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என்றிவை குமரி செப்ப 
எம்பிரான் அருளால் பாங்கர் 

நின்றதோர் கொடிமாண் சேவல் 
நிமிர்ந்தெழுந்து ஆர்ப்புக் கொள்ளக் 

".., குன்றவர் முதல்வன் தானு: 
குமரரும் தமரும் யாரும் 

பொன்றினர் ஆ மாண்டு 
பொள்ளெளப் புவியில் வீழ்ந்தார், 106 

விழுப்பம துளதண் காவில் 
விசாகன்மீண் டருளித் தன்பால் 

மூழுப்பரி வுடைய ஈங்கை 
முகத்தினை கோச்கி நம்மேல் 

பழிப்படு வெம்போர் ஆற்றிப் 
பட்டநும் கொயை எல்லாம் 

எழுப்புதி என்ன லோடும் 

இனிதென இறைஞ்ச் சொல்வாள். 107 

விழுமிய உயிர்கள் சிந்தி 
வீழ்ந்தகம் கேளிர் யாரும் 

எழுதீர்என் றருள லோடும் 
இருகிலத் துறங்கு கின்றோர் 

108, என்று சொல்லியபொழுது, எம்பிரான் 
அருளால் அருகே நின்ற சேவல் ஒன்று, நிமிர்ந்து 
எழுந்து கொச்கரித்தது.  அ௮வ்வொலி செவியில் 
விழுந்தது, ஈம்பி ராசனும், அவன் மைர்தரும், சுற்றத் 
தாரும் மடிந்து, மாண்டு மண்மேல் விழுந்தார், 

107, விழுமிய சோலையில் விழுந்துபட்ட வேடாமீது 
கருணை கொண்டார் முருகவேள். வள்ளி நரயகியை 
கோக, நம்மைப் பகைத்துப் போர் புரிந்து இறந்த உன் 
ச.ற்றத்தை யெல்லாம் எழுப்புக'' என்று அருளிச் செய் 
தார், அத.ற்கு இசைந்து நங்கை மாயகனை வணங்க, 

408, உயிரிழந்த ஈம் ஞர் எல்லாம் எழுக"! 
என்று அருளினாள். அரிலையில் உறங்க எழுந்தவர்போல் 
சம்பியும் பிறரும் எமுர்தார்கள். ் 
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பழையால் உணர்வு தோன்றப் 
பதைபதைத் தெழுதற் சொப்பக் 

குழுவு.று தமர்க ளோடும் 
குழவர்கோன் எழுந்தான் அன்றே, 108 

எழுந்திடு இன்ற காவை 
எம்பிரான் கருணை வெள்ளம் 

பொழிந்திடு வதனம் ஆறும் 
புயங்கள்பன் னிரண்டும் வேலும் 

ஒழிர்திடு படையும் ஆக 
உருவினை அவர்க்குக் காட்ட 

விழுந்தனர் பணிந்து போற்றி 
விம்மித ராகிச் சொல்வார். 108 

அடுந்திறல் எயினர் சேரி 
அளித்திடும் நீயே எங்கள் 

மடக்தையைக் கரவில் வெளவி 
வரம்பினை அழித்துத் தீரா 

நெடுந்தனிப் பழிய தொன்று 
நிறுவினை தல்வர் கொள்ள 

விடந்தனை அன்னை ஊட்டின் 
விஉக்டு இன்றார் உண்டோ. 110 
  

109. அன்னவர் கண்ணெதீரே முருகப் பெருமாள் . 
கருணை பொழியும் ஆறு முகங்களோடும். பள்னிரு கரங் 
களோடும், வேல் முதலிய பன்னிரு படைசளோடும் 
தோள் றினர், அக்காட்சியைக் கண்டார் வேடர்; ஆச்சரிய 
மடைந்தார் ; அவரடியில் விழுந்தார்; எழுந்தார் 7 
போ த்நினார். 

140... "ஐயனே! வலிமை சான்ற வேடர் சேரியைக் 
காத்தருளும் மெய்யனே! எங்கள் பெண்ணைக் களவு முறை 
யிலே கவர்ந்தீர்/ குலத்தன் வரம்பினை அழித்தீர்! இராத 
வசையைத் தந்தீர்! தாயே பிள்ளைக்கு கஞ்சை ஊட்டினால் 
தடுப்பவர் யார்?
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ஆங்கது நிற்க எங்கள் 
அரிவையை ஈசையால் வெளவி 

நாங்களும் உணரா வண்ணம் 
நம்பெருங் காவல் நீங்கி 

ஈங்கவெள கொணர்ந்தாய் எந்தாய் 
இன்னினிச் சறுர்க் கே௫த் 

இங்களல் சான்றா வேட்டுச் 
செல்லுஇ நின்னூர்க் சென்றார், 

மாதுலன் முதலோர் சொற்ற 
மணமிமாழிக் க௨சவு கொண்டு 

மேதகு கருணை செய்து 
மெல்லி:ல் தனையும் கொண்டு 

கோதிலா மூனிவ னோடும் 
குளிர்மலர்க் காவு நீங்கப் 

பாதபங் sumac Caran. 
பீரிப்பதச் சீறூர் புக்கான், 

அன்ன3தார் வேலை தன்னில் 
அறுமுகம் உடைய வள்ளல் 

தீன்னுழை இருந்த ஈங்கை 
தனையரு ளோடு நோக்கக் 

198 - 
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171, அத்தனே/ போனது போகட்டும், ஆசையால் 

எங்கள் பெண்ணை இங்மே கொண்டு வந்தீர்? இனி எங்கள் 
சிற்றுருக்கு எழுந்தருளி அக்கினி சாட்சியாக இவளை: 
மணந்து உமது ஊருக்கு சரெல்ல3வேண்டும் " என்றார். 

112, ம/மனாகிய நம்பிராசன் சொல்லிய வாறே 
மணம் செய்துகொள்ள இசைந்தார் முருகவேள். உடனே 
வள்ளி நாயகியை அழைத்துக்கொண்டு, நாரத முனிவ 
னோடு நடந்து வேடர் சேரிலப அடைந்தார். 

149, மாமனார் மனையில் அமர்ந்தவுடன், அருகே 

தக்ஷ, 19 

யிருந்த மங்கையை முருகன் அருள் கூர்ந்து கோக்கனார். 
அப்போது குமக் கோலம் நீங்கிற்று; தெய்வக் கோலம் 
akg PNT
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கொன்னவில் குறவர் மாதர் 
குயிற்றிய கோலம் நீங்கி 

முன்னுறு தெய்வக் கோலம் 

முழுதொருங் குற்ற தன்றே. 119 

ogee Carden தன்னில் 
அன்புடைக் குறவர் கோமான் 

கந்தவேள் பாணி தன்னில் 
.... கன்னிகைகரத்தை நல்கி 

நந்தவ மாக வந்த 
நங்கையை நயப்பால் இன்று 

தீந்தனன் கொள்க என்று 
தண்புனல் தாரை ௨ய்த்தான். 114 

ஆவதோர் காலை தன்னில் 
அரியும்நான் முகனும் வானோர் 

கோவொடு பிறரும் சூழக் 
குலவரை மடந்தை யோடும் 

தேவர்கள் தேவன் வந்து 
சேண்மிசை நின்று செவ்வேள் 

பாவையை வதுவை செய்யும் 
பரிசினை முழுதும் கண்டான். 115 
  

174, நல்ல முகூர்த்தத்தில் சம்பீராசன் கந்தவேள் 

திருக்கரத்தில் கன்னியின் கரத்தை வைத்து, '* எங்கள் 

மாதவத்தால் வந்த இம் மங்கையை அன்புடன் தர்தேள்? 
கொள்க '' என்று தண்ணீரால் தாரை வார்த்தான். 

115, இருமணம் நிகழுங் காலத்தில் திருமாலும், 

பிரமனும், இந்திரன் முதலிய வானவரும் சூழ்ந்து நிற்க, 

தேவதேவனாகிய சிவபெருமான் உமா தேவியாரோடு 

வானிலே நின்று திருக்கண் சார்த்தினார்,
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கண்ணுதல் ஒருவன் தானும் 
கவுரியும் கண்ணாற் சண்டு 

தண்ணளி புரிந்து கிற்பத் 
தண்துழாய் முடியோன் ஆதிப் 

பண்ணவர்.உவகை நீடிப் 
பனிமலர் மாரி வீசி 

அண்ணலை வழிபட் டேத்தி 
அஞ்சலி புரிந்திட் டார்த்தார். 116 

அனைய காலையில் அறுமுகன் 
எழுந்துகின்.று ஆங்கே 

குனியும் வில்லுடைக் குறவர்தம 
குரிசிலை கோக்க 

வனிதை தன்னுடன் சென்றுயாம் 
செருத்தணி வரையில் 

இனிது வைகுதும் என்றலும் 
நன்ஹறென இசைத்தான், 177 

அந்த வேலையில் வள்ளிகாயக 
அயில் வேற்கைக் 

கந்த வேள்பதம் வணங்கியே 
கைதொழுது ஐய 

இந்த மால்வரை இயற்கையை 
இயம்புதி என்னச் 

சிந்தை நீடுபேர் அருளினால் 

இன்னன செப்பும். : 118 
176, அருள் புரிந்தார். இருமால் முதலிய தேவர் 

ser பேரானந்த முற்று, ஈறுமலர் gral, angel dug 
மானை வணக்கத் துதித்து ஆரவாரித்தனர். 

117, அப்போது ஆறுமுகக் கடவுள் எழுந்தார். நம்பி 
சாசனை கோக்க, 4! வள்ளியோடு சாம் செருத்தணி மலை 

யில் இருக்க விரும்புகின்றோம் '' என்றார். ஈல்லது என்று 
கம்பியும் இசைந்தான். ் 

178, செருத்தணி மலையை வந்து சேர்ந்தபோது, 
வள்ளியம்மை கர்தவேளடி. பணிந்து, * ஐயனே ! இந்த 
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செங்கண் வெய்யசூரீச் செருத்தொழி 
லிலனும்சிலை வேடா 

தீங்க ளிற்செயும் செருத்தொழி 
லினும்சணிர் இட்டே 

இங்கு வந்துயாம் இருத்தலால் 
செருத்தணி என்மோர் 

மங்க லநீகரு பெயரினைப் 
பெற்றதிவ் வரையே, 119 

மத ரத்தினும் மேருமால் 
வரையினும் மணிதோய் 

கந்த ரத்தவன் கயிலையே 
காதலித் ததுபோல் 

சுந்த ரக்கரி தொல்புவி 
தினிற்பல எனினும் 

இந்த வெற்பினில் ஆற்றவும் 
ம௫ழ்ச்சியுண்டு எமக்சே. 120 

இந்த வெற்பினாத் தொழுதுளார் 
பவமெலாம் ஏகும் 

சிந்தை அன்புடன் இவ்வரை 
யபின்கணே சென்று 
  

மலையின் தன்மையைச் சொல்ல வேண்டும்! என்று 
விண்ணப்பம் மெய்சாள். அவள் வேண்டுகோளுக்கு 
அன்புடன் இசைந்து, 

329. “மாத? இருத்தணிகை என்னும் பெய 
ருடைய இக்குன்றம், ஈம்மால் செருத்தணி என் ற மங்கலப். 
பெயர் பெற்றது. செருக்களத்தில் சூரன் செய்த போரும், 
வள்ளி மஃ்யில் வே... செய்த போரும் தணிந்து இங்கு 
காம் வந்திருத்தலால் இது செருக்சகணி யாயிற்று. 

120. மச்தரம் என்னும் மலையும், மேருமா மலையும் 
இருப்பினும், வபெருமான் சயிலரசமலையை விரும்பிய 
வாறே, இவ்வுலகில் அழயெ மலைகள் பல இருப்பினும் 
எமக்கு இந்த மலையிலே தனி விருப்பம் உண்டு, 

121. இதனைத் தொழுபவர் பாவம் எல்லாம் 
ஒழியும். மனத்தில் அன்புகொண்டு, இம்மலையை வந்து
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Hts tai oDQe aber gold 

வீதிமுறை மூழ்க 
வந்து நந்தமைத் தொழுதுளார் 

நம்பதம் வாழ்வார். 121 

இவ்வரை ஒருசார் தன்னில் 
ஈராறுதோள் உடைய எந்தை 

மைவீழி அணங்கும் தாலும் 
மாலயன் உணரா வள்ளல் 

ஐவகை உருவில் ஒன்றை 
ஆகம விதியால் உய்த்து 

மெய்வழி பாடு செய்த 
வேண்டியாய் கரும் பெற்றான். 122 

தள்ளரும் வீழைவின் மிக்க 
தீணிகையி னின்றும் ஓர்காள் 

வள்ளியும் தானும் ஆக 
மானமொன் றதனிற் புக்கு 

வெள்ளியங் திரியின் பாங்கர் 
மேவீய கந்த வெற்பில் 

ஒள்ளிணர்ச் கடப்பர் தாரோன் 
உலகெலாம் வணங்கப் போனான். 123 
  

அடைந்து, முகப்பிலுள்ள சுனையிலே முறைப்படி srry. 
நம்மை வழிபடும் அடியார் என்றும் ஈம் பதத்தில் வாழ் 
வார் '' என்முர், 

122. இத்தகைய தணிகை மலையின் ஒரு பச்சுத்தில் 
அறுமுகப் பிரான் எசனுடைய ஐ$்துவதை உருவங்களில் 
ஒன்றான கன்ம சாதாக்கெ வடிவத்தை ஆம விதிப்படி 
நிறுவி, வழிபட்டுச் சிவனருள் பெற்றார். 

128. ஒரு நாள், திருத்தணிகை மலையினின்றும் 
புறப்பட்டு முருகவேளும் வள்ளி காய௫யும் விமானத்தி 
லேறி வெள்ளியங்கரியின் GIS wos G55 or 
மலையில் சென்று சேர்ந்தார்கள்.
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கந்தவெற் பதனிற் செஷ்.று 
கடிகெழு மானம் நீங்கி 

அந்தமில் பூதர் போற்றும் 
அம்பொன் ஆலயத்தின் ஏக 

இந்திரன் மகடூ வாகும் 

ஏந்திழை இனிது வாழும் 

மந்திரம் அதனிற் புக்கான் 
வள்ளியும் தானும் வள்ளல். 

ஆங்கது காலை வள்ளி 
அமரர்கோன் அளித்த பாவை 

பூங்கழல் வணக்கம் செய்யப் 

பொருக்கென எழுந்து புல்லி 
ஈங்கொரு தமியள் ஆக 

இருந்திடு வேனுக் கின்றோர் 
பாங்கவந் துற்றவாறு 

நன் றெனப் பரிவு கூர்ந்தாள். 

சூர்க்கடல் பருகும் வேலோன் 

துணைவியர் இருவரோடும் 

போர்க்கடல் கொண்ட ஈயப் 

பொலன்பணி அணைமேழ் சேர்ந்தான் 

124 

125 

  

124. விமான த்தை விட்டிறங்கி, இருவரும் அழகிய 
பொற் கோயிலின் உள்ளே புகுந்து, இந்திரன் புதல்வி 
யாய தேவயானை இனிது வாழும் ஆலயத்தை அடைந் 
தார்கள். 

325. அப்போது வள்ளி காயகி தேவயானை யம்மை 
யின் இருவடிகளை வணர்கினாள். உடனே அவள் எழுந்து, 
வள்ளியை எடுத்து அணைத்து, * இங்கு தனியளாக இருந்த 
எனக்கு இன்று ஒரு தோழி வந்து சேர்ந்தது ஈன்று 
என அன்போடு கூறினாள்.
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பாற்கடல் அமளி தன்னில் 
பாவையர் புறத்து வைகக் 

கார்க்கடல் பவள வண்ணன் 
கருணையோ டமரு மாபோல், 126 

இந்திரன் அருளும் மாதும் 
எயினர்தம் மாதும் இவ்வாறு 

அந்தரம் சிறிதும் இன்.றி 
அன்புடன் அளவ ளாவிச் 

சிந்தையும் உயிரும் செய்யும் 
செயற்கையும் சிறப்பும் ஒன்றுக் 

கந்தமும் மலரும் போலக் 
கலந்துவே றின்றி உற்ரார். 127 

வாழ்த்து 

ஆறிரு தடந்தோள் வாழ்க 
அறுமுகம் வாழ்க வெற்பைக் 

கூறுசெய் தனி3வல் வாழ்க 
குக்குடம் வாழ்க செவ்வேள் 

ஏறிய மஞ்ஜை வாழ்க 
யானைதன் அணங்கு வாழ்க 

மாறிலா வள்ளி வாழ்க 
வாழ்கசீர் அடியார் எல்லாம். 
  

189. பாற் கடற் பள்ளியில் திருமகளும் நிலமகளும் 
இருபுறமிருக்க, மாயவன் அமர்நஇருக்கும் பான்மைபோல், 
தேவயாளையும் வள்ளியும் இருபுறமிருக்க அரியாசன த்தில் 
முருசப் பெருமான் எழுந்தருளினார். 

727. வானவர்கோன் பெற்ற மாதும், வேடச் 
கோன் வளர்த்த மாதும் சிறிதும் வேம். றுமையின் றி, 
அன்புடன் அளவளாவி, உள்ளமூம் உயிரும், செய்கையும் 
சிறப்பும் ஒன்றா?) மண்மும் மலரும் போலக் கலந்து 
வாழ்நீதார்கள். 

கம் வின சவா
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“ஊரும் பேரும்? 
ரா. பி, சேதுப் பிள்ளை, பி. ௭., பி. எல்., 

எழுதியது 

திரு. வி. ௧.” அவர்கள் முகவுரையுடன் 

ஈம்மிற் பலருக்கு நாம் வடிக்கும் ஊரின் பெயர் 

எக்கா ரணம்பற்றி வந்தது என்பது தெரியாதிருக்க 

லாம். முற்காலத்தில் இடப்பட்ட ஊர்களின் பெயா் 

கள் பிற்காலத்தில் உருவு இரிந்து விட்டிருக்கன் 

றன. இதனாலும் நாம் திகைக்க நேரும். இக்.நாலின் 

ஆசிரியர் இவ்விதமான வீண் சம்தேகங்களைத் 

தெரிர்- கொள்ளுதற்கே தமிழ் காட்டிலுள்ள 

தொன்மையான ஊர்களின் பெயர் வரலாற்றை 

அழகாக வரைந்துள்ளார். . 

ஒவ்வொரு தமிழன் கையிலும் ஒவ்வொரு, 

புத்தக சாலையிலும் இருக்கவேண்டிய அறிய நால்: 

Qs. 

கலிகோ ஐபண்ட் : ; விலை ௫. ஐந்து 

  

அல்லயன்ஸ் கம்பேனி, மயிலாப்பூர், சென்னை - 4



ரா. பி. சேதுப்பிள்ளை, 4. எ., பி. எல். 

இயற்றிய 

Gary! தால்கள் 

1, வேலும் வில்லும் 

2, தமிழகம் - ஊரும் பேரும் 

5. ஆனத்தக் குமான் 

திருவள்ளுவர் _நால் தயம் 

.இருக்காவ லூர்க் கோவில் 

Se 
2
 

க.ந்தபுராணத் இரட்டு 
(1) உற்பத்தி காண்டம். 

7. டை (8) அசர, காண்டம் 
மகேந்திர காண்டம் 

3. தமிழ் விருத்து 

9. கிறிஸ்தவத் தமிழ்ச் தொண்டர்கள் 

  அல்லயன்ஸ் கம்பெனி, மயிலாப்பூர், சென்னை - &



உ e ர் 5 தது ட் 

திருப்புகழ் விருத்தியுரை 
... இவ் அரிய நூலில், திருவோசம் எனும் சுவாமிமலை, தருவா 

வினன்குடி எனும் “மழ.நி, இருச்சரலைவாய் எனும் திருச்செந்தூர் 

ஆயெ :8-இவ்விய ஸ்தலங்சனின்மீது ஸ்ரீமத் ௮ருணகிரிராதர் பாடிய 

திருப்புகழ்ப் பாட்டுகள், ௮ ச்திருப்பாடல்சளுக்குப் பதவைர, 

பொழிப்புரை மு;தவியன மிக்க அழகாய் எழுதப்பட்டு, உயர்ந்த கன 

மான சகாசெத்தில் அழகாய் அச்சிட்டு, - கண்கவரும்படி உயர்தர 

பைண்ட் செய்யப்பட்ட்து, இளேஸ் கா௫தப் பதிப்பு படங்களுடன்" 

ரூ. 7--8--0. (தபால், மிஜிஸ்டர் செலவு தீனி) 

பத்திரிகை அபிப்பிராயங்கள் 

சு$தச மித்திரன் --* முதனூலின் அழூற் இயைந்தசாயிருச் 

றது, முருசன் அழசன்; திருப்புகழ் அழயெத. இர்தப் புத்தகமும் 
அழகாக அச்டப்பட்டிருக்கது, * சில பாடல்களின் உரை, மிக்ச 

விசேவமானதென்று - அறிவிக்சப்பட்டோம். ஆனால் ஒவ்வொரு 

பாட்டின் உரையும் அப்படியேதான் இருக்கிறது. . 

வோகோபகரரி.--* இது கண்ணுச்கும் கருத்துக்கும் இன்பம் 

விளைக்றெது, பண்டிதரும் பாமரரும் போத்தும் தருப்புகமுக்கு உரை 

யில்லாச் குறை செசொளாக இருக்அவந்தது, ௮க்தச் குறை மருகன் 

அருளால் இப்பொழுது நீங்கிவிட்டது. இதனைப் படிப்போர் இருப் 

புகழின் உட்கருத்தைத் தெளிவாக அறிக் துகொள்எலாம், 

ஸ்ஷரஜ்யா.--* பொருள் விளங்காது இருப்புகழைப் பாடவும் 

படிச்குவும் பேரவாச் கொண்டிருப்போர், இவ்விருத்தியுலமா சண்ட 

இதயம் கணிவரெனச் கருதுகிறோம். 

குமரன்,--* பொதுவாகத் தமிழ் மக்களும். றெப்பாக முருகக் 

கடவுளது அடியார்களும் தஇருப்புகழுக்கு விருத்தியுரை காணும் 

ஈன்முயற்சயினை ஆதரிப்பார்களென்று ஈம்புகிறோம், 

இந்து சாதளம்--* மிக நுட்பமாகவும் விரிவாகவும் பல தச்ச 

பிரமாண சூதெமாகவும் இனிது எழுதப்பட்டுள்ளது. சண்டோர் 

கண்கவரும் வனப்பின சாய் அழகுற அச்டப்பட்டி ருக்கிறது, 

ரல போத்வி,-* திருப்புகழுக்கு இதுவரை நமக்குத் 

தெரிர்தமட்டில், இத்தகைய உளை இலது, இவ்வுரை மிகவும் ௮ழடூய 

சடையில், பொருள் அட்பங்களை மழுப்பிவீடாது சன்கு விளக்கி 

, எழுதப்பட்டிருக்கின் றது, 

.... அல்லயன்ஸ் கம்பெனி, மயிலாப்பூர், சென்னை - 4 
 



அ Sudlgnga காண்டங்கள் 

குந்த புராணத் ரட்டு 
(1,453 - பாட்டுகள் Ceres பொழிப்புரையுடன் ) 

  

முதல் புத்தகம்: 

உற்பத்தி காண்டம் 

352- பாட்டுகள் ப dito @. 1—4—0 

இரண்டாம் புத்தகம் : 

அசுர காண்டம் 

மகேந்திர காண்டம் 

929: பாட்டுகள் வீலை ர. 1--14-0 

. உங்கள் பிரதிகளுக்கு உடனே எழுதுக, 

- அல்லயன்ல் கம்பெனி, மயிலாப்பூர், சென்னை - 4



  

  

முருகன் மதுர் கீர்த்தனை 

பக்திசஸம் ததும்பும் 
இய தமிழ்ப் பாட்டுகள் 

சங்கீத வித்துவான் 

மாயூரம் - டி. ஆர். விசுவநாத சாஸ்திரிகள் 
இயற்றியவை 

கலிகோ பைண்ட் 2 வீலை ரூபர, 3/- 

புகழ்மொழுிகளில் சில 

ராவ்பகதூர் ப. சம்பந்த முதலியார், - * புத்தகத்தை 

முற்றிலும் வாரித்துப் பார்த்தேன். அது எனக்குப் பெரு 
டுழ்ச்சியைத்: தந்தது என்று கூறுவது மிகையாகாது. 

* இப்புத்சகம் கமிழ் காட்டில் ஒவ்வொரு வீட்டிலும் 
இருக்கவேண்டு மென்பது என் வேண்டுகோள், 

திருப்பரம்புரம் டி, என், சுலாமிநரதப் பீல்ளை, சீனியர் லெகீ 

சரர், இசைக்கல்லூரி, அண்ணாமலைப் பல்கலைசகழகம்...- 
* மதரமாகவே மூழ் வூட்டுகன்றது. * தமிழ் வளர்ச் 
சிக்குத் தகீச சாதனமான இலக்காகவும் இலங்குகன்ற து. 

நிருப்புகழ்மண் டி, எம். கிருஷ்ணஸ்வாமி ஐயர்.-- * முருகன் 

மதுர €ர்த்தனங்களில் சங்கேத வித்துவான்௧ள் பாட 

அரிய கன நடை €ர்த்தனங்களும், தமிழ் வல்லமையில்லாத 
சாதாரண ஜனங்களும் ஆளக்கூடிய பக்தி ததும்பிய 
பாட்டுகளும் சேர்க்கப்பட்டுள்ளன, * ஏ.றிகனவே இவ், 
வாசிரியர் இயற்றிய €ர்த்சனங்களைப் பலர் பாடி 
வருஒிறார்கள். இக்நூலைத் தமிழ் நேசர்கள் விரும்புவது 
திண்ணம், 

அல்லயன்ஸ் கம்பெனி, மயிலாப்பூர், சென்னை - 4 
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